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ตามพันธกรณีของประเทศสมาชิกขององคการการคาโลก (World Trade Organization: WTO) 
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ทีผ่านมาประเทศไทยยังไมมีกฎหมายทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคุมครองความลับทางการคา
ไวเปนการเฉพาะ ประเทศไทยจึงไดบัญญัติกฎหมายวาดวยความลับทางการคาโดยใหสอดคลอง
กบัมาตราฐานการคุมครองความลบัทางการคาทีก่ ําหนดไวในความตกลง TRIPS ดงันัน้ จงึเหน็สมควร
ที่จะทํ าการศึกษาเพิ่มเติมเพื่อกอใหเกิดความรูและความเขาใจที่ถูกตองในการนํ ากฎหมายมาใช     
ในทางปฏบิตั ิ เพือ่ประโยชนสูงสดุแกผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคา เนือ่งจากสภาพสงัคมและเศรษฐกจิ
ในปจจุบัน มกีารแขงขันในทางธุรกิจแตละประเภทคอนขางสูง ผูที่เปนเจาของความลับทางการคา
สมควรที่จะไดรับความคุมครองเพื่อปองกันมิใหผูอ่ืนไมวาจะเปนผูรับอนุญาตใหใชสิทธิ หุนสวน
หรือผูรวมลงทุนในกิจการที่เกี่ยวของกับขอมูลท่ีเปนความลับทางการคา ตัวแทน หรือลูกจาง      
ของเจาของความลบัทางการคา กระท ําการละเมดิสทิธใินความลบัทางการคา หรือท ําใหเจาของความลบั
ทางการคาไดรับความเสียหายในการประกอบธุรกิจโดยไมไดรับความเปนธรรม

จากการศึกษาการกระทํ าที่กฎหมายบัญญัติไวมิใหถือวาเปนการละเมิดสิทธิในความลับ
ทางการคาตามพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 พบวา กฎหมายดังกลาวไดบัญญัติขึ้น
ตามหลกัการคุมครองความลบัทางการคาภายใตขอบเขตของพนัธกรณตีามขอ 39 ของความตกลง TRIPS
โดยประเทศทีเ่ปนสมาชกิสามารถพจิารณาบญัญตักิฎหมายขึน้ตามความเหมาะสมของแตละประเทศ
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วาควรจะด ําเนนิการอยางไรทีจ่ะสามารถปฏบิตัติามพนัธกรณไีด ซ่ึงรวมถึงการพจิารณาวธีิการเยยีวยา
ความเสยีหายตามกฎหมายภายในของแตละประเทศ โดยทีป่ระเทศไทยไดบญัญตักิารกระท ําทีเ่ปนขอยกเวน
ดังกลาว โดยพิจารณาถึงหลักความซื่อสัตยและความไวเนื้อเชื่อใจกัน ในการคุมครองการไดรับ
ความลบัทางการคาโดยการกระท ําอนัชอบดวยกฎหมาย อีกทัง้มวีตัถุประสงคในการคุมครองการเปดเผย
หรือใชความลับทางการคาโดยหนวยงานของรัฐ เพื่อประโยชนสาธารณะและเพื่อคุมครองสุขภาพ
อนามยัหรือความปลอดภัยของสาธารณชน โดยมิไดมีวัตถุประสงคเพื่อการคาและคํ านึงถึงหลักการ
แขงขนัทางการคาอยางเปนธรรม อีกทัง้ การทีป่ระเทศไทยเปนประเทศก ําลังพฒันา ดงันัน้ การคนพบ
โดยอิสระและการท ําวศิวกรรมยอนกลับ จงึไดบญัญตัเิปนขอยกเวนการกระท ําทีไ่มถือวาเปนการละเมดิสทิธิ
ในความลบัทางการคาเชนกนั ทัง้นี ้เพือ่กระตุนใหคนมคีวามคดิสรางสรรค สนใจการประดษิฐคดิคน
ซ่ึงนาจะเปนผลดีตอประเทศ

ผลจากการศกึษาวตัถุประสงคในการบญัญตักิฎหมายดงักลาว พบวา ขอยกเวนการกระท ําดงักลาว
มีขอบเขตที่กวาง ซ่ึงอาจกอใหเกิดความไมเปนธรรมแกผูเปนเจาของความลับทางการคา ดังนั้น 
วิทยานิพนธฉบับนี้จึงไดเสนอแนะแนวทางใหมีการกํ าหนดขอบเขตการเปดเผยความลับทางการคา
โดยหนวยงานของรัฐเพื่อคุมครองความลับทางการคาจากการนํ าไปใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรม
ใหชัดเจนยิง่ขึ้น เชน ควรกํ าหนดมาตรการการควบคุมความลับทางการคา หลักเกณฑ และ/หรือ
ระเบยีบปฏบิตัขิองบคุคลทีเ่กีย่วของกบัการใชความลบัทางการคา รวมทัง้ไดเสนอใหมกีารน ําแนวความคดิ
ของกฎหมายตางประเทศมาเพือ่ใชในการพจิารณาถงึความเปนธรรมตอผูเปนเจาของความลบัทางการคา
เมือ่ความลับทางการคาของตนถูกใชหรือเปดเผย ทั้งนี้ เพื่อคุมครองผูเปนเจาของความลับทางการคา
ตามเจตนารมณของกฎหมาย และเพือ่กอใหเกดิประโยชนแกประเทศมากยิง่ขึน้ อีกทัง้เปนการสงเสรมิ
และเปนแรงจูงใจบุคคลในการคิดคนขอมูลที่มีคุณคาเพื่อพัฒนาธุรกิจ พัฒนาประเทศ เนื่องจาก
ความลับทางการคานับวันยิ่งมีคุณคาตอผูเปนเจาของและเศรษฐกิจของประเทศ
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ABSTRACT

This thesis is a study of any act which is not considered by the law as a breach or an 
infringement of trade secrets as prescribed in Section 7 of the Trade Secrets Act B.E. 2545 (2002 
A.D.) (the “Act”). The Trade Secrets Act is a new law enacted in order to comply with the 
obligation of a member of the World Trade Organization (“WTO”) in respect of the Agreement 
on Trade-Related Aspects of Intellectual Property or TRIPS, which requires the members to grant 
protection to confidential information, production process and trade secrets. Thailand has no 
intellectual property laws specifically to protect trade secrets, therefore in the year B.E. 2545 
(2002 A.D.), it enacted the law on trade secrets granting protection to trade secrets to comply with 
TRIPS. It is appropriate, therefore, to study this law to ensure correct understanding and its 
application for the benefit of the owner as at present the trade and business competition is strong, 
the owner should receive protection for his trade secrets so that the licensed user, partner or      
co-investor, agents and employees may not do any act which is a breach of the trade secrets 
resulting in damage to the owner.

From the study of the acts which the laws do not consider as a breach or an 
infringement of the trade secrets under the Act, It is found that the Act was enacted in accordance 
with clause 39 of TRIPS under which the members are required to enact the law to grant 
protection to trade secrets and the remedies in case of breach or infringement.  Thailand 
prescribed the acts which constitute the exceptions based on the principles of good faith and 
confidence, in the case a person has received a trade secrets by lawful means, and in the case of 
the disclosure or use of trade secrets by government agencies for public interests and to protect 
the health and safely of the public without the purpose of trade, taking into account fair 
competition. As Thailand is a developing country, independent discovery and revise engineering 
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are also prescribed as exceptions to the breach of trade secrets to provide incentive to people with 
creative minds and to research and development resulting in public good and well-being.

It is also found that the exceptions to the breach of trade secrets can be interpreted to 
have very wide scope and may cause unfair consequence to the owner of trade secrets. This thesis 
provides recommendations on the guideline on the disclosure of trade secrets by government 
agencies in order to ensure that the disclosed trade secrets will not be used by other persons for 
commercial purpose and unfair competition, for instance, the measures to be taken to protect trade 
secrets, the criteria or rules or regulations to be complied with by persons involved in the use of 
trade secrets, using the laws and practices of other countries as guideline to give fair and just 
protection to the owner of the trade secrets whose property / asset is disclosed or used by others to 
comply with the spirit of the laws and for the national interest, and to encourage members of the 
public to discover and to create valuable information for the development of business and the 
country as trade secrets will continue to be valuable assets to the owner and to the country.
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บทที่ 1
บทนํ า

1.1  ความเปนมาและความสํ าคัญของปญหา

จากการที่ประเทศไทยมีพันธกรณีในฐานะประเทศสมาชิกขององคการการคาโลก 
(World Trade Organization: WTO) ตามความตกลงวาดวยสิทธิในทรพัยสินทางปญญาทีเ่กีย่วกบัการคา
(Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights: TRIPS) เร่ืองการคุมครอง
ของมูลที่ยังไมถูกเปดเผย ซ่ึงกํ าหนดใหประเทศสมาชิกตองมีการคุมครองความลับทางการคา 
ประกอบกบัทีผ่านมาประเทศไทยยงัไมมกีฎหมายทรพัยสินทางปญญาทีเ่กีย่วกบัการคุมครองความลบั
ทางการคาไวเปนการเฉพาะ ดงันัน้ ประเทศไทยจงึไดตรากฎหมายวาดวยความลบัทางการคาใหสอดคลอง
กบัมาตรฐานการคุมครองความลบัทางการคาทีก่ ําหนดไวในความตกลง TRIPS เพือ่ใหความคุมครอง
ความลับทางการคาเกิดความชัดเจนในประเด็นตางๆ อาทิ องคประกอบของความลับทางการคา 
ลักษณะการกระท ําทีถื่อวาเปนการละเมดิ การพจิารณาคดลีะเมดิ การใชวธีิการชัว่คราวกอนค ําพพิากษา
การชดใชคาสนิไหมทดแทน หรือบทลงโทษผูละเมดิ ขอยกเวนในการกระท ําทีจ่ะไมถือวาเปนการละเมดิ
ทัง้นี ้โดยคํ านึงถึงประโยชนของผูเปนเจาของความลับทางการคาและของประเทศชาติเปนสํ าคัญ

เมือ่ประเทศไทยเปนสมาชกิขององคการการคาโลก ประเทศไทยจงึมีพนัธกรณทีีจ่ะตอง
ปฏิบตัิตามมาตรา 39 และมาตรา 61 ของความตกลง TRIPS เกี่ยวกับความคุมครองขอสนเทศ         
ที่ไมเปดเผย ดังนั้น การยกรางกฎหมายจึงมีความจํ าเปนเนื่องจากยังขาดการคุมครองขอสนเทศ       
ที่ไมเปดเผยอยางมีประสิทธิภาพ การใหความคุมครองอยางเหมาะสมภายใตทรัพยสินทางปญญา
ประเภทนีย้งัมคีวามส ําคญัในการสะทอนนโยบายของรฐับาลในเรือ่งการสงเสรมิการแขงขนัทีเ่ปนธรรม
และการอ ํานวยความสะดวกแกการเจรญิเตบิโตและการเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกจิการคา อุตสาหกรรม
ภายในประเทศและเทคโนโลยี

การใหความคุมครองทรพัยสินทางปญญาในเรือ่งของความลบัทางการคากอนหนาทีจ่ะมี
พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 นั้น ประเทศไทยยังมีไมเพียงพอ จะมีก็เพียงการให
ความคุมครองตามประมวลกฎหมายแพงและพาณชิย มาตรา 420 กรณมีกีารละเมดิสิทธใินทรพัยสิน
เชน ความลบัทางการคากอ็าจเรยีกคาเสยีหายได และการใหความคุมครองตามประมวลกฎหมายอาญา
มาตรา 323 กรณีเจาพนักงานหรือผูประกอบอาชีพบางอาชีพเปดเผยความลับในประการที่นาจะเกิด
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ความเสยีหายแกบุคคลอื่น มีโทษจํ าคุกไมเกิน 6 เดือนหรือปรับไมเกิน 1,000 บาท หรือทั้งจํ าทั้งปรับ 
และมาตรา 324 กรณีเปดเผยความลับซึ่งจ ํากดัความคุมครองเฉพาะความลับเกี่ยวกับอุตสาหกรรม
หรือการนมิิตในวิธีวิทยาศาสตรเพื่อประโยชนของตนเองหรือผูอ่ืน มีโทษจํ าคุกไมเกิน 3 เดือน หรือ
ปรับไมเกิน 1,000 บาท หรือทั้งจํ าทั้งปรับ  ดังนั้น เพื่อใหเปนการปดชองวางดังกลาวและปองกัน
ปญหาการเปดเผยความลับทางการคา ซ่ึงอาจจะสรางความเสียหายใหกับผูที่เปนเจาของความลับ
ทางการคา และเพื่อเปนการปองกันมิใหเกิดการกระทํ าอันไมเปนธรรมในการประกอบธุรกิจ 
กระทรวงพาณิชยจึงไดมีการเสนอรางพระราชบัญญัติความลับทางการคามาตั้งแตป 2540 และผาน
เปนพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ.2545 ขึ้น

รางพระราชบัญญัตินี้ถูกรางโดยคณะอนุกรรมการพันธกรณีของประเทศไทยเกี่ยวกับ
ความลับทางการคาในการเจรจารอบสดุทายทีอุ่รุกวัย ซ่ึงแตงตั้งโดยคณะกรรมการทบทวนกฎหมาย
ทรัพยสินทางปญญาและพัฒนาระบบทรัพยสินทางปญญา ในขั้นตอนการราง คณะอนุกรรมการ  
รับฟงความคิดเห็นและขอเสนอแนะจากหนวยงานของรัฐที่เกี่ยวของและจัดสัมมนาเพื่อรวบรวม
ความคิดเห็นและขอเสนอแนะจากหนวยงานของรัฐ ภาคเอกชน และบุคคลทั่วไป เพื่อทบทวน    
รางพระราชบัญญัติกอนที่จะเสนอรางใหกับคณะกรรมการทบทวนกฎหมายทรัพยสินทางปญญา
และพัฒนาระบบทรัพยสินทางปญญาซึ่งมีปลัดกระทรวงพาณิชยเปนประธาน อนุมัติรางดังกลาว
และเสนอตอรัฐมนตรีวาการกระทรวงพาณิชย เพื่อนํ าเสนอตอคณะรัฐมนตรีใหพิจารณาอนุมัติราง
ตามค ําแนะนํ าของรัฐมนตรีและเสนอรางนี้ไปสูกระบวนการนิติบัญญัติ
 ดวยเหตนุี ้ รัฐสภาจงึไดออกพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 โดยมผีลบงัคบัใช
มาตัง้แตวันที่ 22 กรกฎาคม 2545 ซ่ึงเปนการที่กฎหมายไดใหความคุมครองสิทธิในขอมูล (rights in 
information) อันไดแก ขอมูลทางการคาที่ยังไมมีการเปดเผยหรือเปนที่รูจักโดยทั่วไป เชน         
สูตรยาแผนโบราณ สูตรนํ้ าอัดลม สูตรอาหาร หรือขอมูลในการทํ าธุรกิจ เชน รูปแบบสัญญา       
รายช่ือลูกคา กลยทุธการขาย เปนตน ทัง้นี ้สาระส ําคญัของความลบัทางการคาทีไ่ดรับความคุมครอง
โดยกฎหมายดังกลาวจะตองมีประโยชนในเชิงพาณิชยซ่ึงเจาของจะนํ าไปใชหรือไดใชแลวในธุรกิจ
ของตน ซ่ึงหลักการของกฎหมายฉบับนี้ คือ ถาหากมีการเปดเผยความลับทางการคาขอมูลหรือ
ความลบันัน้จะสิน้สภาพการเปนความลับทางการคาทันที ในขณะเดียวกันกฎหมายยังไดกํ าหนดให
ผูควบคุมความลับทางการคาซึ่งหมายถึงเจาของความลับทางการคารวมทั้งบุคคลอื่นที่ครอบครอง 
ควบคุมหรือดูแลรักษาความลับทางการคานั้น จะตองใชมาตรการที่เหมาะสมในการรักษาขอมูล   
ดงักลาวไวเปนความลบัดวย เชน การเกบ็เอกสารทีเ่ปนความลบัทางการคาไวในตูนริภยั การท ําสัญญา
หามเปดเผยความลับทางการคา หรือการใสรหัสผานในการใชขอมูล เปนตน นอกจากนี้กฎหมาย  
ยังใหความคุมครองแกเจาของความลับทางการคาโดยมีสิทธิที่จะเปดเผย เอาไป หรือใชความลับ
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ทางการคาของตนหรือจะอนุญาตใหบุคคลอื่นกระทํ าการดังกลาวโดยจะกํ าหนดเงื่อนไขอยางใด
เพือ่รักษาความลับทางการคาดังกลาวใหเปนความลับตอไปก็ได

โดยที่พระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 เปนกฎหมายใหมทีเ่ร่ิมมผีลบงัคบัใช
ดวยเหตนุีจ้งึสมควรทีจ่ะท ําการศกึษาเพิม่เตมิเพือ่ใหเกดิความชดัเจนยิง่ขึน้ เพือ่การน ํามาใชในทางปฏบิตัิ
โดยเฉพาะอยางยิง่ประเดน็ เร่ือง การกระท ําทีก่ฎหมายไมถือวาเปนการละเมดิสิทธใินความลบัทางการคา
ซ่ึงบญัญตัไิวในพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 มาตรา 7 ซ่ึงเปนกรณทีีจ่ะท ําการศกึษา
ในวิทยานิพนธฉบับนี้ เนื่องจากเห็นวาเปนเรื่องที่มีความสํ าคัญอยางยิ่งตอสภาพสังคมในปจจุบัน 
เนื่องจากสภาพเศรษฐกิจมีการแขงขันกันทางธุรกิจในแตละประเภทคอนขางสูง ผูเปนเจาของ  
ความลับทางการคาสมควรที่จะไดรับความคุมครองเพื่อปองกันมิใหผูอ่ืน ไมวาจะเปนผูรับอนุญาต
ใหใชสิทธิ หุนสวน หรือผูรวมลงทนุในกจิการทีเ่กีย่วของกบัขอมลูทีเ่ปนความลบัทางการคา ตวัแทน
หรือลูกจางของเจาของความลับทางการคา กระทํ าการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา หรือทํ าให
เจาของความลับทางการคาไดรับความเสียหายในการประกอบธุรกิจโดยไมไดรับความเปนธรรม 
ดงันัน้ ประเด็นของการศึกษาหัวขอวิทยานิพนธฉบับนี้ คือ การพิจารณาการกระทํ าตามมาตรา 7 
พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ซ่ึงกฎหมายไดบัญญัติการกระทํ าที่เปนขอยกเวน  
การละเมดิสทิธิในความลบัทางการคาวามวีตัถุประสงคอยางไร ขอยกเวนการกระท ําเชนนัน้มขีอบเขต
ทีก่วางเกนิไปหรอืไม ควรมีการกํ าหนดรายละเอียดใหชัดเจนยิ่งขึ้นหรือไม เพียงใด โดยที่การศึกษา
วิทยานิพนธฉบับนี้ไดทํ าการศึกษาคนควาและวิเคราะหความหมายของความลับทางการคา         
ตามพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 โดยเทียบเคียงกับกฎหมายในตางประเทศ อีกทั้ง
ไดศกึษาเปรยีบเทยีบการกระท ําทีเ่ปนขอยกเวนการละเมดิสทิธใินความลบัทางการคาโดยเปรยีบเทยีบ
กับแนวคิดของกฎหมายตางประเทศ และกฎหมายทรัพยสินทางปญญาประเภทตางๆ ดังนั้น        
การศกึษาวทิยานพินธฉบบันีเ้พือ่ใหทัง้ผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคาและบคุคลทีเ่กีย่วของไดรับทราบ
ถึงความเปนมา แนวความคดิ และรายละเอยีด รวมทัง้องคประกอบของพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา
พ.ศ. 2545 โดยเฉพาะอยางยิง่กรณขีองการกระท ําทีเ่ปนขอยกเวนการละเมดิสทิธิในความลบัทางการคา
ซ่ึงเปนหวัขอทีไ่ดท ําการศกึษา คนควา วเิคราะหไวในวทิยานพินธฉบบันี ้ทัง้นี ้เพือ่ใหเขาใจวตัถุประสงค
ของกฎหมาย อีกทัง้เขาใจสภาพปญหาทีเ่กดิขึน้ ทัง้นี ้ เพือ่เสนอแนะแนวทางในการก ําหนดรายละเอยีด
รวมทัง้ขอบเขตของการกระทํ าดังกลาวเพื่อใหมีความเหมาะสม เกิดความชัดเจน และเปนประโยชน
แกผูที่เปนเจาของความลับทางการคาและประเทศชาติมากยิ่งขึ้น เนื่องจากความลับทางการคา    
เปนส่ิงที่นับวันยิ่งมีคุณคาและมีประโยชนทั้งกับผูเปนเจาของความลับทางการคาและตอเศรษฐกิจ
ของประเทศ
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อีกเหตผุลหนึง่ในการประกาศใชพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 เนือ่งจาก
ประเทศไทยมนีโยบายในการสงเสรมิการประกอบธรุกจิใหเปนไปอยางเสรแีละปองกนัมใิหเกดิการกระท ํา
อันไมเปนธรรมในการประกอบธรุกจิ ประกอบกบักฎหมายวาดวยความรบัผิดทางละเมดิของประเทศไทย
ยงัไมครอบคลุมถึงความรับผิดในการละเมิดความลับทางการคา จงึจํ าเปนตองตราพระราชบัญญัตินี้ 
ซ่ึงโดยเจตนารมณของกฎหมายฉบับนี้นั้นตองการจัดระเบียบทางการคาใหเกิดความเปนธรรมและ
ปองกนัการละเมดิอนัอาจเกดิจากการท ําธรุกรรมใดๆ ซ่ึงพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545
มีหลักการคุมครองขอมูลทางการคาที่จะเปนความลับทางการคาและอยูในขายไดรับการคุมครอง 
จะตองประกอบดวยลักษณะ 3 ประการ ดังนี้

1. เปนขอมลูทางการคาซ่ึงยงัไมรูจกักนัทัว่ไป หรือยงัเขาถึงไมไดในหมูคนทีเ่กีย่วของ
กลาวคือ ขอมูลการคานั้นไมจํ าเปนตองเปนของใหมที่ไมเคยมีใครรูจักมากอน แมวาขอมูลนั้น      
จะลวงรูในหมูคนกลุมใดกลุมหนึง่โดยเฉพาะเปนภายในทีม่หีนาทีต่องรักษาไวเปนความลบั ขอมลูนัน้
กอ็าจเปนความลับทางการคาได เพราะบุคคลอื่นภายนอกทั่วๆ ไป ยงัไมรูถึงขอมูลที่เปนความลับ
ทางการคานั้น ตัวอยางเชน ขอมูลเกี่ยวกับการผลิตนํ้ าอัดลมโคคาโคลาที่มีรสชาติเปนที่ถูกใจ      
ของกลุมผูบริโภคทั้งหลาย จะลวงรูในหมูกรรมการบริษัทและพนักงานในแผนกที่ทํ าหนาที่ใสสวน
ผสมนํ้ าอัดลมของบริษัทเทานั้น ถือไดวาเปนขอมูลที่เปนความลับทางการคาได เพราะบริษัทอื่นๆ 
ที่ผลิตนํ้ าอัดลมยังไมลวงรูหรือเขาถึงขอมูลดังกลาว

2. ขอมูลการคานั้นตองมีประโยชนในเชิงพาณิชย เนื่องจากเปนความลับ กลาวคือ  
ขอมลูนัน้นอกจากจะเปนขอมูลทีเ่จาของหวงกนัไวเปนความลบัแลว จะตองเปนขอมลูทีม่คีวามส ําคญั
ตอการการด ํารงอยูในการประกอบกจิการทางดานธรุกจิของผูทีเ่ปนเจาของดวย ทัง้นี ้เนือ่งจากผูทีเ่ปนเจาของ
ไดใชความพยายามและคาใชจายอยางมากที่จะรักษาขอมูลการคาของตนใหเปนความลับตลอดไป 
เพื่อปองกันไมใหผูอ่ืนโดยเฉพาะคูแขงไดขอมูลของตนไป เพราะถามีเขาถึงหรือลวงรูขอมูลนั้น 
อาจท ําใหมกีารผลติสินคาชนดิเดยีวกนัขายในทองตลาดแขงกบัผูทีเ่ปนเจาของขอมลูความลบัทางการคาได
ซ่ึงจะกอใหเกิดการสูญเสียประโยชนอยางมหาศาลแกผูที่เปนเจาของเดิม

3. ผูควบคุมความลับทางการคาไดใชมาตรการที่เหมาะสมเพื่อรักษาขอมูลนั้นไว  
เปนความลบั กลาวคอื ผูควบคมุความลบัทางการคา ซ่ึงหมายความรวมถงึเจาของความลบัทางการคา
ผูครอบครอง ควบคุม หรือดูแลรักษาความลับทางการคาของเจาของ ไดจัดหามาตรการที่เหมาะสม
ในการดูแลรักษาขอมูลการคาที่อยูในความดูแลของตนใหเปนความลับเพื่อปองกันมิใหผูอ่ืนลวงรู
ขอมูลนั้นไดโดยงาย
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ซ่ึงสรปุไดวา หลักในการพจิารณาวาขอมลูใดเปนความลบัทางการคาหรือไม อาจพจิารณา
ส่ิงตางๆ ตอไปนี้ ประกอบดวย คอื (1) ขอมลูนัน้เปนขอมลูทีรู่จกักนัภายนอกองคกรมากนอยเพยีงใด
(2) ขอมลูนัน้เปนที่รูจักกันภายในองคกรมากนอยเพียงใด (3) มีการใชมาตรการเพื่อรักษาความลับ
ทางการคาเพียงใด (4) คุณประโยชนของขอมูลตอเจาของและคูแขงขันในตลาดมากนอยเพียงใด 
(5) ขอมลูนัน้ไดมาดวยการสรางสรรค ความอตุสาหะหรอืการลงทนุเพยีงใด  (6) ความยุงยากในการไดมา
หรือสรางขอมลูนัน้ๆ โดยบคุคลอืน่ สํ าหรบัขอมลูทีไ่มไดรับการคุมครองวาเปนขอมลูความลบัทางการคา
ไดแก ขอมูลที่รูกันทั่วไป ขอมูลที่สาธารณชนโดยทั่วไปเขาถึงหรือรับรู ขอมูลสิทธิบัตร ขอมูล       
ทีไ่มมปีระโยชนในเชิงพาณิชย ขอมูลที่เจาของไมไดสงวนไวเปนความลับ ขอมูลที่เจาของไมไดใช
มาตรการรกัษาไวใหเปนความลบั ความคดิทีย่งัไมมกีารแสดงออกไมวาจะเปนความคดิทางอตุสาหกรรม
หรือความคิดทางการคา

หลักการในการคุมครองเปนส่ิงทีจ่ ําเปนส ําหรับผูประกอบการทัว่ไป ทีต่องท ําความเขาใจ
เพื่อใหเกิดประโยชนสูงสุดตอธุรกิจของตัวเอง ดงันั้น ควรที่จะทราบถึงขอยกเวนตางๆ ที่ไมเปน
การละเมิดสิทธิในความลับทางการคาดวย ซ่ึงก็ตรงกับวัตถุประสงคในการศึกษาครั้งนี้ที่ตองการ  
ใหเหน็ถึงสาระส ําคญัของขอยกเวนทีไ่มถือเปนการละเมดิสิทธใินความลบัทางการคาตามพระราชบญัญตัิ
ความลบัทางการคา พ.ศ. 2545 รวมไปถงึความรูความเขาใจในพระราชบญัญตัฉิบบันีโ้ดยรวมทัง้ฉบบั
เพื่อเปนประโยชนแกผูประกอบการซึ่งเปนเจาของความลับทางการคา และการใหความคุมครอง
ความลบัทางการคา ซ่ึงในการศกึษาครัง้นี้ไดสรุปภาพรวมของปญหาในพระราชบญัญตัฉิบบันีไ้วดงันี้

พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 มาตรา 7 ไดวางบทบัญญัติไว คือ       
การกระท ําอยางใดอยางหนึง่แกความลบัทางการคา ทีไ่มถือวาเปนการละเมดิสทิธใินความลบัทางการคา
ไดแก 1) การเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาโดยบคุคลทีไ่ดความลบัทางการคานัน้มาโดยทางนติกิรรม
โดยไมรูหรือไมมเีหตอัุนควรรูวาคูสัญญาไดความลบัทางการคานัน้มาโดยการละเมดิสิทธใินความลบั
ทางการคาของผูอ่ืน 2) การเปดเผยหรือใชความลับทางการคาโดยหนวยงานของรัฐที่ดูแลรักษา
ความลบัทางการคานัน้เพือ่คุมครองสขุภาพอนามยัหรือความปลอดภยัของสาธารณชน 3) การคนพบ
โดยอิสระ ซ่ึงเปนการคนพบความลบัทางการคาของบคุคลอืน่ดวยความรูความช ํานาญของบคุคลผูคนพบเอง
และ 4) การทํ าวิศวกรรมยอนกลับ ซ่ึงเปนการคนพบความลับทางการคาของบุคคลอื่นโดยบุคคลนั้น
ไดผลิตภณัฑซ่ึงเปนทีรู่จกักนัทัว่ไปมาโดยสจุริต แลวจงึน ํามาศกึษาวเิคราะหยอนกลับไปจนทราบวธีิ
ทีผ่ลิตภณัฑนัน้ไดรับการประดษิฐหรือพฒันาขึน้มานัน้ ยงัไมมกีารก ําหนดในรายละเอยีดของขอยกเวน
ในแตละขอ ซ่ึงอาจสงผลตอผูประกอบการหรือเจาของความลับทางการคานั้น อาจทํ าการละเมิด
ความลบัทางการคาของผูอ่ืนโดยไมรู หรืออาจยงัไมรูเลยวาความลบัทางการคาของตนนัน้จะปองกนั
ไมใหผูอ่ืนละเมิดไดอยางไรบาง จะไดรับการใหความคุมครองความลับทางการคาอยางไรบาง 

DPU



6

เพราะกฎหมายฉบบันีย้งัถือวาใหมสํ าหรับประเทศไทย และยงัไมมกีรณศีกึษาทีชั่ดเจนเกีย่วกบัการละเมดิ
ความลบัทางการคาภายในประเทศไทย โดยเฉพาะขอยกเวนตามมาตรา 7 (1)  ของพระราชบัญญัติ
ความลับทางการคา พ.ศ. 2545 เพราะการไดความลับทางการคานั้นมาโดยทางนิติกรรมซึ่งอาจสงผล
ตอการทํ าธุรกรรมในอนาคตของเจาของความลับทางการคาตางๆ ไดงาย เชน “นายแสวงไดขโมย
สูตรการผลติยารกัษาโรคความจ ําเสือ่มซ่ึงเปนความลบัทางการคาของบรษิทั 123 จ ํากดั ซ่ึงเปนบรษิทั
นายจางของนายแสวง ไปขายใหกับนายดํ า ตอมานายดํ าไดนํ าสูตรยาดังกลาวไปทํ าสัญญาขายตอ
ใหกบับรษิัท 999 จํ ากัด โดยบอกวาสูตรนี้เปนสูตรใหมที่ตนคิดขึ้นมาเอง บริษัท 999 จํ ากัด รับซ้ือไว
โดยสุจรติโดยเชือ่วาเปนของนายด ําจรงิ แลวน ําสตูรนีไ้ปผลติยารกัษาโรคความจ ําเสือ่มขาย กรณเีชนนี้
ไมถือวาบริษัท 999 จํ ากัด ละเมิดสิทธิของบริษัท 123 จํ ากัด” 1 กรณเีชนนี้ถาหากไมมีการกํ าหนด  
ในรายละเอยีดไวอยางชัดเจนเกี่ยวกับ “การไดความลับทางการคานั้นมาโดยทางนิติกรรมโดยไมรูวา
คูสัญญาไดความลบัทางการคานัน้มาโดยการละเมดิสทิธใินความลบัทางการคาของผูอ่ืน” ถาเกดิกรณี
ฟองรองดงักลาว จะเหน็ไดวา บริษทั 123 จ ํากดั เปนผูเสียหาย แตบรษิทั 999 จ ํากดั ไมผิดละเมดิ ดงันัน้
จงึควรพจิารณาหลกัในการตคีวามขอกฎหมายโดยละเอยีด เชน จากกรณตีวัอยางขางตน ควรพจิารณา
ขอกฎหมายตามมาตรา 7 (1) ตรงคํ าวา “ไมมีเหตุอันควรรู” ซ่ึงสามารถนํ าสืบไปสูพฤติกรรม      
แหงความ “ประมาทเลินเลอ” ของบริษัท 999 จํ ากัด เพราะหากการกระทํ าของ บริษัท 999 จํ ากัดนั้น 
ขาดความระมัดระวังอันเปนวิสัยของผูประกอบวิชาชีพเชนนั้นจะพึงตรวจสอบกอนการทํ านิติกรรม
ทีเ่กีย่วของโดยระเอียดรอบคอบ บริษัท 999 จํ ากัด จะอางวารับซื้อไวโดยสุจริตไมได ดังตัวอยาง
ของกรมทรัพยสินทางปญญาดังกลาวขางตน ดังนั้น การตีความขอกฎหมายเชนนี้จะเปนแนวทาง
ในการตคีวามขอกฎหมายอยางกวาง เพือ่ใหผูเสียหายไดรับความคุมครองตามเจตนารมณของกฎหมาย
ฉบับนี้
 จากรายงานการประชมุคณะกรรมาธกิารวสิามญั ครัง้ที ่ 152 เพือ่พจิารณาพระราชบญัญตัิ
ความลับทางการคา พ.ศ. .... ในมาตรา 7 (2) เกีย่วกบัขอยกเวนที่ไมถือเปนการละเมิดสิทธิความลับ
ทางการคา ที่ผานการพิจารณาในรอบแรก ไดมีการพิจารณาใหตัด (ค) ทิ้ง ซ่ึงสาระสํ าคัญของ (ค) 
คือ “ในกรณีที่เปนการเปดเผยใหแกองคกรระหวางประเทศหรือหนวยงานของรัฐตางประเทศ        
ที่เปนสมาชิกองคการคาโลกตามที่กํ าหนดในกฎกระทรวง” ซ่ึงวัตถุประสงคของรางฯ ใน (ค)         
ก็เพื่อประโยชนทางดานยาและเคมีภัณฑทางการเกษตร และดานความสัมพันธระหวางประเทศ 
                                                          
 1 กรมทรัพยสินทางปญญา. คูมือความลับทางการคาสํ าหรับผูประกอบการธุรกิจทั่วไป. สืบคนเมื่อ
20 พฤศจิกายน 2548, จาก http://www.ipthailand.org/Thai/TradeSecrets.aspx.
 2 รายงานการประชุมคณะกรรมาธิการวิสามัญ คร้ังท่ี 15. พิจารณารางพระราชบัญญัติความลับทางการ
คา พ.ศ. ... . (เอกสารอัดสํ าเนา). (2543, 3 พฤษภาคม).
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เพื่อเปดโอกาสใหหนวยงานของรัฐในไทยประสานงานเปดเผยความลับที่ตางประเทศนํ าเขามา    
ในดานตางๆ ซ่ึงถือวาจะเปนประโยชนมาก โดยเฉพาะเรื่องยาซึ่งถือเปนประโยชนสาธารณะ และ
ในตางประเทศสวนใหญกจ็ะมไีวเพือ่เปดชองใหรัฐบาลของเขาเอาไวตอรองประโยชนในทางการคาอืน่ๆ
และประเด็นสํ าคัญโดยเฉพาะยาตอตานโรคเอดสนั้นถือเปนประโยชนตอมวลมนุษย เปนเรื่อง   
ของความสัมพันธระหวางประเทศกับสิทธิมนุษยชน และในสวนความปลอดภัยของผูบริโภค    
เปนเรือ่งจ ําเปนอยางยิง่ทีอ่งคการอาหารและยามีความจํ าเปนตองเสนอขอมูลความลับเกี่ยวกับสตูรยา
(formula) หรือสวนผสม รวมทัง้การใชเครือ่งมอืตางๆ ใหกบั WHO ซ่ึงถามองในแงด ีกจ็ะกลายเปนเรือ่ง
การแลกเปลีย่นขอมลูความรูในดานยาและเวชภณัฑตางๆ ซ่ึงผลประโยชนโดยรวมกต็กอยูกบัมนษุยชาติ  
และจากขอเทจ็จรงิทีป่รากฏในปจจบุนัจะพบวา แมจะมกีารตดั (ค) ออกไปแลวกต็าม แตสรางผลกระทบ
โดยตรงตอผูขออนญุาตผลติ น ําเขา สงออก หรือขายยา หรือเคมภีณัฑทางการเกษตรทีม่กีารใชสารเคมใีหม
ตองเปดเผยขอมูลการคนพบนั้นหรือผลการทดสอบอันเปนความลับนั้นแกหนวยงานที่เกี่ยวของ
ตามมาตรา 15 อยูดี เชน กองอาหารและยา หรือกองสาธารณสุข โดยแสดงความประสงควาตองการ
ใหเกบ็รักษาขอมลูสวนใดเปนความลบัและยาวนานเพยีงใด ส่ิงทีส่รางความกงัวลใจใหแกผูประกอบธรุกจิ
ประเภทนี้ กค็อื ผูประกอบการยอมไมตองการที่จะเปดเผยขอมูลดังกลาวใหแกบุคคลที่สาม และ  
อีกทัง้ พ.ร.บ. ฉบบันีเ้ปดโอกาสใหแกเจาหนาทีห่นวยงานทีเ่ปนผูเกบ็ความลบันัน้สามารถเปดเผยได
หากการเปดเผยนัน้ท ําไปเพือ่ประโยชนสาธารณะทีไ่มมปีระโยชนเชงิพาณชิย นัน่ยอมสรางความกงัวล
ใหแกผูประกอบการวา ขอมลูของตนทีน่ ําไปจดแจงแกหนวยงานของรฐันัน้จะเขาลักษณะทีห่นวยงาน
ของรัฐสามารถเปดเผยไดหรือไม จึงจํ าเปนอยางยิ่งที่จะตองมีกฎหมายลูกออกมารองรับในอนาคต
โดยหนวยงานที่เกี่ยวของนั้นวาจะมีมาตรการรักษาความลับไดในลักษณะใด เพื่อใหมีการกํ าหนด
รายละเอียดที่ชัดเจนและครอบคลุมมากยิ่งขึ้น และในสวนของขอยกเวนอื่นๆ ตามกฎหมายฉบับนี้ 
ผูเขยีนไดนํ าเสนอไวเปนลํ าดับในบทถัดไป เพื่อใหเกิดความชัดเจน ครอบคลุม และเกิดประโยชน
แกผูที่เปนเจาของความลับทางการคาและผูที่เกี่ยวของมากที่สุด

1.2  วตัถุประสงคของการศึกษา

เพือ่ท ําความเขาใจความหมายของความลับทางการคา สิทธิ และการใหความคุมครอง
ความลบัทางการคาตามพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 โดยศกึษาถงึการกระท ําทีก่ฎหมาย
บญัญตัไิวไมถือวาเปนการละเมดิสิทธใินความลบัทางการคา เพือ่ใหทราบถงึวตัถุประสงคของการกระท ํา
ที่เปนขอยกเวนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาดังกลาว ทั้งนี้ เพื่อใหเขาใจกฎหมายและ    
การนํ ามาใชในทางปฏิบัติใหเกิดประโยชน และเพื่อเสนอแนะแนวทางในการกํ าหนดรายละเอียด 
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รวมทั้งขอบเขตของการกระทํ าดังกลาวใหมีความเหมาะสม เกิดความชัดเจน และเปนประโยชน   
แกผูที่เปนเจาของความลับทางการคาและประเทศชาติมากยิ่งขึ้น

1.3  สมมติฐานในการศึกษา

ขอยกเวนอันถือเปนการกระทํ าที่ไมละเมิดสิทธิในความลับทางการคาตามมาตรา 7 
แหงพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ที่ตราไว อาจกอใหเกิดการตีความขอกฎหมายได
ทัง้อยางกวางและอยางแคบ จึงสมควรนํ าขอยกเวนดังกลาวมาศึกษาเพื่อเปนแนวทางในการกํ าหนด
ขอบเขตใหครอบคลุมและกํ าหนดรายละเอียดใหชัดเจน เพื่อใหเกิดความเปนธรรมมากที่สุด และ
ใหผูที่เปนเจาของความลับทางการคาไดรับความคุมครองตามเจตนารมณของกฎหมาย

1.4  วิธีการศึกษาและขอบเขตของการศึกษา

วทิยานพินธฉบับนี้เปนการศึกษาวิจัยเชิงเอกสาร (documentary research) และการวิจัย
เชงิเปรยีบเทยีบ ซ่ึงเปนการศกึษาคนควาและรวบรวมขอมลูจากหนงัสือค ําอธบิายกฎหมาย บทความ
วารสารตางๆ ทีเ่ขยีนโดยผูทรงคณุวฒุทิัง้ในประเทศและตางประเทศ วทิยานพินธ รวมทัง้บทบญัญตัิ
ของกฎหมายตางๆ ทีเ่กีย่วของ เชน พระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 ประมวลกฎหมาย
แพงและพาณิชย พระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ. 2522 แกไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติสิทธิบัตร 
(ฉบบัที่ 2) พ.ศ. 2535 และราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2542 เปนตน ตลอดจนไดสอบถาม
ขอมลูและคํ าแนะนํ าของบุคคลตางๆ ที่มีสวนเกี่ยวของ ทั้งนี้ เพื่อวัตถุประสงคที่จะนํ ามาวิเคราะห
อยางเปนระบบ อีกทั้งไดมีการเปรยีบเทียบกับกฎหมายของตางประเทศ ซ่ึงไดแก ประเทศอังกฤษ 
ประเทศสหรฐัอเมรกิา แลวหาบทสรปุและขอเสนอแนะเพือ่ท ําใหวทิยานพินธฉบบันีม้คีวามสมบรูณ
มากที่สุด

1.5  ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการศึกษา

1.5.1 เพือ่ใหทราบถงึวตัถุประสงคและความหมายของความลบัทางการคา สิทธิ รวมทัง้
การใหความคุมครองความลับทางการคาตามพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ. ศ. 2545
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1.5.2 เพือ่เสนอแนะแนวทางในการก ําหนดรายละเอยีด รวมทัง้ขอบเขตของการกระท ํา
ทีก่ฎหมายบัญญัติไวไมใหถือวาเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา เพื่อใหมีความเหมาะสม 
เกดิความชดัเจน และเปนประโยชนแกผูที่เปนเจาของความลับทางการคาและประเทศชาติมากยิ่งขึ้นDPU



บทที่ 2
“ความลับทางการคา” พันธกรณีของไทยอันเนื่องมาจาก

ความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา

2.1  การคุมครองความลับทางการคาตามขอตกลง TRIPS1

การคุมครองความลบัทางการคา และการรกัษาความลบัทางการคาทีไ่ดบญัญตัใินพระราชบญัญตันิี้
เปนไปตามความตกลง TRIPS นอกจากใชวิธีการตางกันไปในการรับรองสิทธิ2 ความแตกตางนี้ คือ 
ความตกลง TRIPS รับรองสิทธิในความลับทางการคาเพื่อปองกันมิใหผูอ่ืนกระทํ าการบางประการ
เกี่ยวกับขอมูลนั้น เชนเดียวกันกับสิทธิแตเพียงผูเดียวในประเภทอื่นๆ ของทรัพยสินทางปญญา
ขณะทีพ่ระราชบญัญตัิความลบัทางการคา พ.ศ. 2545 ใหสิทธิแกผูทรงสทิธิใหกระท ําการไดโดยตนเอง

ระหวางการเจรจาหลายฝายรอบอุรุกวัย หรือ GATT นั้น ประเทศที่พัฒนาแลวและ
ประเทศทีก่ ําลังพฒันาไดมกีารเจรจาและอภปิรายเกีย่วกบัการน ําเอาบทบัญญัติที่เกี่ยวกับการคุมครอง
ขอมลูทีย่งัไมถูกเปดเผยเพือ่น ําเขาไปรวมไวในขอตกลง TRIPS ดวย ซ่ึงประเทศทีพ่ฒันาแลวจะมองวา
การคุ มครองขอมูลที่ยังไมเปดเผยนั้นจะเปนสวนที่สํ าคัญประการหนึ่งของขอตกลงดังกลาว         
แตสํ าหรับประเทศที่กํ าลังพัฒนาเห็นวาขอมูลที่ยังมิไดถูกเปดเผย ไมควรจะถือวาเปนเรื่อง          
ของทรพัยสินทางปญญา โดยเห็นวาควรจะนํ าเรื่องดังกลาวออกจากขอตกลง TRIPS นั้น ผลสุดทาย
ของการเจรจาปรากฏวาบทบัญญัติเกี่ยวกับการคุมครองขอมูลที่ยังไมถูกเปดเผยถูกนํ ามาบรรจุไว  
ในขอตกลงของ TRIPS แตอยางไรก็ตาม สังเกตไดวาบทบัญญัติดังกลาวมิไดแยกเรื่องของขอมูล   
ทีย่งัไมถูกเปดเผยวาเปนทรัพยสินทางปญญาประเภทใหม แตประเด็นสํ าคัญการคุมครองนั้นเนนถึง
การปกปองการแขงขันที่ไมเปนธรรมตามที่กํ าหนดไวในมาตรา 10 ทวิ ของอนุสัญญากรุงปารีส     
ทีเ่กี่ยวกับการคุมครองสิทธิในทรัพยสินทางอุตสาหกรรม

                                                          
1 Kenichi Kumagai and Santi Rattanasuwan. (2002). Basics on Trade Secret Act TRIPS

Component Training Material (vol. 7). p. 6.
2 ความตกลง TRIPS มาตรา 39 วรรค 2 “บคุคลธรรมดาและนติิบคุคลจะมสีทิธใินการปกปองมใิหขอสนเทศ

ซึ่งอยูในความควบคุมของตนโดยถูกตองตามกฎหมายถูกเปดเผย เอาไป หรือนํ าไปใชโดยผูอื่นโดยไมไดรับ
ความยินยอมจากตนในลักษณะที่ขัดตอแนวปฏิบัติในเชิงพาณิชยที่ซื่อตรงตอกัน ตราบเทาที่ขอสนเทศดังกลาว
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ทั้งนี้ มาตราดงักลาวไดระบุถึงการกระทํ าในลักษณะตองหาม ซ่ึงถือวาเปนการแขงขัน 
ที่ไมเปนธรรมไว อยางไรก็ดี ตัวอยางของการกระทํ าที่ถูกนํ าขึ้นมาพิจารณานั้นจะเปนการกระทํ า   
ที่กอใหเกิดความสับสนเกี่ยวกับการสรางผลิตภัณฑ ความสับสนในตัวสินคาหรือการดํ าเนินการ  
ในทางอตุสาหกรรมหรอืพาณชิยกรรมของคูแขงทางการคา กลาวอกีนยัหนึง่ คอื อนสัุญญากรงุปารสี
จะมไิดระบโุดยตรงถงึการคุมครองขอมลูทีย่งัไมไดถูกเปดเผยหรอืขอมลูทีเ่อกชนตองยืน่ตอหนวยงาน
ของรัฐที่ควรไดรับการคุมครองจากการแขงขันที่ไมเปนธรรมอยูดวย

ในมาตรา 1 วรรค 2 ของความตกลง TPIPS อันเปนผลจากการเจรจาการคาหลายฝาย
รอบอุรุกวัย หรือ GATT ไดมีการกํ าหนดไวโดยเฉพาะถึงขอมูลท่ียังมิไดถูกเปดเผย และขอมูล       
ที่ตองยื่นตอหนวยงานของรัฐวาเปนทรัพยสินทางปญญาดวย นั้นคือ จะเห็นไดวามีการตกลง        
ในสวนของบทบัญญัติซ่ึงจะมีการใหความคุมครองแกขอมูลที่ยังมิไดถูกเปดเผยและขอมูลที่ตองยื่น
ตอหนวยงานของรัฐจากการแขงขันที่ไมเปนธรรม การคุมครองขอมูลที่ยังไมถูกเปดเผยและขอมูล 
ทีต่องยืน่ตอหนวยงานของรัฐจะถูกกํ าหนดไวในมาตรา 39 ของขอตกลง TRIPS ที่เปนผลมาจาก
การเจรจาการคาหลายฝายรอบอุรุกวัย หรือ GATT

2.1.1 รายละเอยีดมาตรา 39 ของขอตกลง TRIPS หมวด 2 การคุมครองขอมูลท่ียงัไมถกู
เปดเผย3

ขอ 7: การคุมครองขอมูลที่ยังไมถูกเปดเผย
มาตรา 39
1. เพือ่ใหเกดิความมัน่ใจในการใหความคุมครองอยางมปีระสทิธิภาพตอการแขงขนั

ทีไ่มเปนธรรมดังที่ระบุไวในมาตรา 10 ทวิ ของอนุสัญญากรุงปารีส (1967) ประเทศภาคีสมาชิก   
จะตองใหการคุมครองขอมูลทีย่งัไมถูกเปดเผยตามวรรค 2 รวมทัง้ขอมลูทีต่องยืน่ตอหนวยงานของรฐั
ตามวรรค 3 ดวย

2. บุคคลธรรมดาและนิติบุคคลจะสามารถปกปองขอมูลที่ถูกกฎหมายภายใต
การควบคุมเพื่อมิใหถูกนํ าไปเปดเผย การเขาถึง หรือการใชโดยบุคคลอื่นซ่ึงมิไดรับการยินยอม    
ในลกัษณะที่ขัดตอแนวปฏิบัติในเชิงพาณิชยที่สุจริตตอกัน (ซ่ึงตามบทบัญญัตินี้ คํ าวา “การปฏิบัติ  
ที่ขัดตอแนวปฏิบัติในเชิงพาณิชยที่สุจริตตอกัน” จะหมายถึงการกระทํ าดังเชน การละเมิดสัญญา 
การละเมิดความลับ และการจูงใจใหเกิดการละเมิด รวมทั้งการเขาถึงขอมูลที่ยังไมถูกเปดเผย      
โดยบคุคลที่สามซึ่งรู หรือมีเหตุอันควรจะรู ในการที่จะใหไดมาเพื่อขอมูลดังกลาว)

                                                          
3 Kenichi Kumagai and Santi Rattanasuwan. Op.cit.
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(ก) เปนขอมลูความลบัในลกัษณะทีซ่ึ่งไมเปนทีรู่จกักนัทัว่ไป หรือไมสามารถ
เขาถึงไดโดยงาย โดยบคุคลทีอ่ยูในวงธรุกจิเดยีวกนัทีป่กตแิลวจะตองใชขอมลูดงักลาว ไมวาขอมลูนัน้
จะเปนขอมลูโดยลํ าพงัของตวัมนัเองหรอืเปนสวนรวมหรือประกอบเปนสวนหนึง่ของสวนประกอบอืน่
ก็ตาม

(ข) เปนขอมูลทีม่คีณุคาในเชงิพาณชิยอันเนือ่งมาจากการเปนความลบัของขอมลู
ดังกลาว และ

(ค) เปนขอมูลที่ซ่ึงผูเปนเจาของโดยชอบโดยกฎหมายหรือผูควบคุมขอมูล
จะตองพยายามจัดเก็บขอมูลดังกลาวไวเปนความลับตามขั้นตอนอันสมควร

3. กรณีที่ประเทศภาคีสมาชิกกํ าหนดเงื่อนไขในการอนุญาตใหมีการจํ าหนาย
ผลิตภณัฑยา หรือผลิตภัณฑเคมีทางการเกษตรที่ใชสารเคมีชนิดใหม โดยกํ าหนดใหมีการยื่นขอมูล
หรือผลการสอบที่ยังมิไดถูกเปดเผยตอหนวยงานของรัฐแลว หนวยงานของรัฐดังกลาวจะตองใช
ความพยายามในการทีจ่ะปองกนัมใิหมกีารน ําขอมลูเหลานัน้ไปใชในเชงิพาณชิยในลกัษณะทีไ่มกอใหเกดิ
ความเปนธรรมดวย นอกจากนัน้ประเทศภาคสีมาชกิจะตองใหการคุมครองตอการเปดเผยขอมลูดงักลาว
ไวดวย เวนแตในกรณทีีจ่ ําเปนเพือ่ปกปองสาธารณะชนซึง่จะสามารถท ําไดโดยทีอ่ยางนอยตองจดัใหมี
ขั้นตอนซึ่งทํ าใหมั่นใจไดวาขอมูลดังกลาวจะไมถูกนํ าไปใชในเชิงพาณิชยในลักษณะที่กอใหเกิด
ความไมเปนธรรมไวดวย

The text of Article 39 is as follows.4

SECTION 7: PROTECTION OF UNDISCLOSED INFORMATION
Article 39
1. In the course of ensuring effective protection against unfair competition as 

provided in Article 10bis of the Paris Convention (1967), Members shall protect undisclosed 
information in accordance with paragraph 2 and data submitted to government or governmental 
agencies in accordance with paragraph 3.

2. Natural and legal persons shall be able to prevent information lawfully 
within their control from being disclosed to, acquired by, or used by other without  their consent 
in a manner contrary to honest commercial practices 10 so long as such information : (10 For the 
purpose of this provision, “a manner contrary to honest commercial practices” shall mean at least 

                                                          
4 Kenichi Kumagai and Santi Rattanasuwan. Ibid.
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practices such a breach of contract, breach of confidence and inducement to breach, and includes 
the acquisition of undisclosed information by third parties who knew/ or were grossly negligent in 
failing to know, that practices were involved in the acquisition.)

(a) It is secret in the sense that it is not, as a body or in the precise 
configuration and assembly of its components, generally known among or readily accessible to 
persons within the circles that normally deal with the kind of information in question;

(b) It has commercial  value because it is secret; and
(c) It has been subject to reasonable steps under the circumstances, by the  

person lawfully in   control of the information, to keep it secret.
3. Members, when requiring, as a condition of approving the marketing of 

pharmaceutical or of agricultural chemical product with utilize new chemical entities, the 
submission  of undisclosed test or other data, the origination of which involves a considerable 
effort, shall protect such data against disclosure, expect where necessary to protect the public, or 
unless steps are taken to ensure that the data is protected against  commercial use.

2.1.2 ขอบเขตของพันธกรณีตามขอ 39 ของความตกลง TRIPS
เมือ่ประเทศไทยเขาเปนภาคีองคการการคาโลก โดยการใหสัตยาบันความตกลง

จดัตัง้องคการการคาโลก (Marrakech Agreement Establishing the World Trade Organization) 
ประเทศไทยยอมตองผูกพนัทีจ่ะปฏบิตัติามพนัธกรณตีามความตกลงดงักลาว ซ่ึงพนัธกรณเีรือ่งหนึง่
คอื การทีจ่ะตองมีกฎหมายเกี่ยวกับความลับทางการคาตามที่ปรากฏในขอ 39 (วาดวยการคุมครอง
ขอสนเทศที่ไมเปดเผย) ของความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา 
(Agreement on Trade-Related aspects of Intellectual Property Rights หรือที่เรียกกันยอๆ วา 
“TRIPS”)5 ซ่ึงเปนความตกลงฉบับหนึ่งในภาคผนวกของความตกลงจัดตั้งองคการการคาโลก ทั้งนี้ 
สวนทีเ่กีย่วกับ TRIPS ในบทนี้จะเปนการศึกษาถึงขอบเขตพันธกรณีตามขอ 39 ของความตกลง 
TRIPS วาประเทศไทยจะมขีอบเขตพนัธกรณมีากนอยเพยีงใด และจะกลาวถึงสาระส ําคญัของขอ 39
โดยสังเขป โดยอาศัยเทียบเคียงความหมายจากกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกาเปนหลัก      
เนือ่งจากประเทศนี้เปนประเทศที่หลักกฎหมายในเรื่องนี้กาวหนาเปนอยางมาก

                                                          
5 พรชัย ดานวิวัฒน. “พันธกรณีของไทยตามความตกลง TRIPS วาดวยความลับทางการคา.”

วารสารนิติศาสตร, ปท่ี 26, ฉบับที่ 3. หนา 459.
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ขอ 39 ยังไดโยงไปถึงการแขงขันที่ไมเปนธรรมตามขอ 10 ทวิ ของอนุสัญญา 
Paris Convention for the Protection of Industrial Property, 1967 ซ่ึงหมายความวา การคุมครองดงักลาว
มวีตัถุประสงคเพื่อปองกันการแขงขันอันไมเปนธรรม กลาวคือ ในขอบทไดใชวา “In the course of 
ensuring effective protection against unfair competition as provided in Article 10 biz the Paris 
Convention (1967)” ทัง้นี ้เนือ่งจากการละเมดิความลบัทางการคายอมท ําใหเจาของความลบันัน้เสยีหาย
และไมสามารถทีจ่ะแขงขนักบัคูแขงได ดงันัน้ หลายๆ ประเทศจงึมกีฎหมายคุมครองความลบัทางการคา
ในกฎหมายวาดวยการแขงขันอันไมเปนธรรม (unfair competition law) อยางไรก็ดี ความตกลง 
TRIPS กต็ระหนกัดวีาหากจะระบใุหภาคทีัง้หลายออกกฎหมายวาดวยการแขงขนัอนัไมเปนธรรมแลว
กค็งจะเปนเรือ่งยาก เพราะกฎหมายดงักลาวครอบคลมุเรือ่งตางๆ หลายเรือ่ง และจะท ําใหหลายๆ ประเทศ 
โดยเฉพาะประเทศกํ าลังพัฒนาไมยอมรับความตกลง TRIPS ดังนั้นขอ 39 จึงเพียงแตโยงไปถึง    
ขอ 10 ทวิ ของอนุสัญญากรุงปารีสฯ ค.ศ. 1967 เพื่อเปนการวางกรอบวัตถุประสงคการคุมครอง  
เอาไวใหชัดเจน นอกจากนี้ขอ 39 เอง ก็คงมิไดมีความมุงหมายที่จะใหภาคีขององคการการคาโลก
เขาเปนภาคขีองอนสัุญญากรงุปารสีฯ ไปดวย การทีข่อ 39 ไปอางถึงขอ 10 ทว ิของอนสัุญญากรงุปารสีฯ
กเ็พือ่จะไดไมตองขยายความค ําวา การแขงขนัอนัไมเปนธรรมวามคีวามหมายอยางไร เพราะตองการ
จะใหใชความหมายตามขอ 10 ทวินั้นไปเลย ความหมายโดยรวม ก็คือ จะออกกฎหมายปองกัน   
การแขงขันอันไมเปนธรรมก็ได หรือจะเขาเปนภาคีอนุสัญญากรุงปารีสฯ เสียดวยก็ได ยิ่งไปกวานั้น
ภาคบีางภาคอีาจจะใชกระบวนการทางบรหิาร (administrative sections) ประกอบดวยกไ็ด กลาวงายๆ
คอื ปลอยใหเปนเรื่องของแตละภาคีความตกลง TRIPS ที่จะไปพิจารณาเอาเองตามความเหมาะสม
วาจะด ําเนินการอยางไรที่จะทํ าใหสามารถปฏิบัติตามพันธกรณีใหได

เปนที่นาสังเกตวา วรรค 2 ของขอ 39 ดังกลาว ไดใหความหมายของความลับ
ทางการคาเอาไว ตลอดจนองคประกอบของขอมลูทีจ่ะไดรับความคุมครอง แตกม็ไิดกลาวถึงการชดเชย
คาเสยีหาย (remedies) ไว เพยีงแตก ําหนดวาใหคุมครอง (protect) และวาผูเปนเจาของความลบัมสิีทธิ
ทีจ่ะ “Prevent” การเปดเผยความลับนั้น ซ่ึงกฎหมายคุมครองความลับทางการคาของบางประเทศ 
จะมีวิธีการชั่วคราวกอนคํ าพิพากษา (injunction) การชดใชคาสินไหมทดแทน (compensation)   
รวมทัง้การโฆษณาคํ าพิพากษาของศาล ดังนั้น จึงเทากับวาความตกลง TRIPS ปลอยใหแตละภาคี
ไปพจิารณาหาวิธีการเยียวยาความเสียหายตามกฎหมายภายในของตน อยางไรก็ตาม ประเทศไทย  
มคีวามจ ําเปนที่จะตองออกกฎหมายเพื่อรองรับพันธกรณีตามความตกลง TRIPS ใหครบถวน ทั้งนี้ 
ไมจ ําเปนทีจ่ะตองพจิารณาออกกฎหมายทีม่ขีอบเขตหรอืทีก่ ําหนดเงือ่นไขมากไปกวาพนัธกรณดีงักลาว
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หากแตเมื่อกฎหมายมีผลบังคับใชแลวคอยพิจารณาหาทางปรับปรุงกฎหมายใหมีความเหมาะสม
มากยิ่งขึ้น6

2.1.3 สาระสํ าคัญขององคประกอบของการละเมิดความลับทางการคาขอ 397

2.1.3.1 หลักท่ัวไป
การละเมดิความลบัทางการคาตามขอ 39 ของความตกลง TRIPS แยกเปน

องคประกอบได ดังนี้
1) มกีารละเมิดโดยการเปดเผย (disclosed to) เอาไป (acquired by) 

หรือนํ าไปใช (used) โดยผูอ่ืนซึ่งการกระทํ าดังกลาวจะตองปราศจากความยินยอมจากผูที่ควบคุม 
ขอสนเทศ (information) นั้น โดยถูกตองตามกฎหมาย คํ าวา ผูควบคุมโดยถูกตองตามกฎหมาย 
(lawfully within control) คือ เจาของขอสนเทศดังกลาวซึ่งจะตองพิจารณาตามหลักกฎหมายทั่วไป 
เชน ในเรื่องลิขสิทธิ์ จะเห็นไดชัดเจนวา หากลูกจางคนพบสิ่งประดิษฐในทางการที่จางขึ้นมา     
ดวยตนเองแลว ส่ิงนัน้ยอมเปนทรพัยสิน (ลิขสทิธ์ิ) ของลกูจาง  เวนแตสัญญาจางจะระบใุหเปนของนายจาง
แตถาลูกจางคนพบความลบัทางการคาขึน้มาเพราะการศกึษาทดลองหรอืวจิยัของบรษิทัทีต่นท ํางานอยู
และมสัีญญากนัวาลูกจางนัน้ จะรกัษาความลบัดงักลาว เชนนี ้บริษทัผูวาจางยอมเปนเจาของความลบันัน้  
อยางไรก็ดี เปนที่นาสังเกตวากฎหมายความลับทางการคาของประเทศที่ใชระบบ Common Law    
มิไดกํ าหนดคุณสมบัติเฉพาะของผูที่จะเปนเจาของความลับ คงเปนเรื่องของการพิสูจน ซ่ึงจะตอง
ท ําใหศาลเชื่อใหไดวาผูที่อางวามีการละเมิดความลับทางการคาเปนเจาของความลับดังกลาว เพื่อให
มฐีานะเปนโจทกหรือผูเสียหายในคดไีด (locus standi) สํ าหรับความตกลง TRIPS ในเรือ่งนี ้กค็งระบุ
เพยีงวา ผูทีจ่ะเปนผูเสียหายไดจะตองเปนผูทีค่วบคมุขอสนเทศทีเ่ปนความลบัโดยถกูตองตามกฎหมาย
เพื่อใหเปนคํ ากวางๆ สุดแตภาคีแตละภาคีจะพิจารณานิยามความหมายตามความเหมาะสม เชน    
ตวัแทน (agent) หรือผูที่ไดรับใบอนุญาตตามความตกลง (licensing agreement) ก็อาจจะรวมอยู   
ในความหมายของคํ าวา “เจาของ” หรือ “ผูควบคุม”

สํ าหรับวิธีการที่จะถือวาเปนการกระทํ าผิดนั้นคงมีเพียง 3 วิธี คือ 
เปดเผย เอาไป หรือนํ าไปใช ซ่ึงในกรณีของทรัพยสินอื่นอาจมีวิธีการลวงละเมิดไดมากกวานี้       
แตสํ าหรับความลับทางการคานั้น ทั้ง 3 วิธีนาจะครอบคลุมวิธีการลวงละเมิดสิทธิไดแลว

                                                          
6 พรชัย ดานวิวัฒน. แหลงเดิม. หนา 463-469.
7 แหลงเดิม. หนา 469-475.
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(2) การละเมิดตามขอ (1) ขางตน จะตองกระทํ า “ในลักษณะที่ขัด     
ตอแนวปฏบิตัใินเชงิพาณชิยทีซ่ื่อตรงตอกนั” (in a manner contrary to honest commercial practices)
ซ่ึงเชงิอรรถไดขยายความตอวา หมายถึง "อยางนอยที่สุด แนวทางปฏิบัติ เชน การละเมิดสัญญา  
การละเมดิความลบัและการจงูใจใหละเมดิ และรวมถงึการไดขอสนเทศทีไ่มพงึเปดเผยโดยบคุคลทีส่าม
ซ่ึงรูหรือโดยประมาทเลินเลอไมรูวาการไดมาซึ่งขอสนเทศเกี่ยวของกับแนวทางปฏิบัติเชนวานั้น” 
และหากกลาวโดยรวมแลว ถอยคํ าดังกลาวคงมีหลักการเดียวกับคํ าวา “Misappropriation” หรือ 
“Improper means” ในกฎหมายของประเทศทีใ่ชระบบ Common Law มาก แตความตกลง TRIPS 
กลับใชคํ าวา “Honest Commercial Practices” เพื่อใหมีความหมายกลางๆ ที่ทั้งฝาย Common Law 
หรือประชาคมยโุรปตางกย็อมรับได เทคนคิในการรางสนธสัิญญาหรอืความตกลงเชนนีม้วีตัถุประสงค
เพื่อใหเห็นวาสนสนธิสัญญาหรือความตกลงนั้น เปนผลมาจากการเจรจาที่สามารถรอมชอมทาที
ของทกุๆ ฝายแลว โดยมใิหเหน็วาฝายใดฝายหนึง่เปนฝายชนะ และอกีฝายหนึง่เปนฝายแพ นอกจากนัน้
ก็เพื่อใหสนธิสัญญาหรือความตกลงมีลักษณะสมดุล (balanced) ตอทาทีของทุกฝาย ถึงแมวา      
ตามความเปนจรงิแลว ขอบททีเ่ขยีนจะมคีวามมุงหมายทีจ่ะสะทอนแนวทางหรอืทาทขีองฝายใดฝายหนึง่
ออกมากต็าม และการตคีวามสนธสัิญญาหรอืความตกลงดงักลาว กจ็ะตองตคีวามไปตามนัน้  ซ่ึงถือวา
ตคีวามโดยสจุริต (in good faith) แลว เพราะเปนไปตามเจตนาของผูราง การทีจ่ะตคีวามเปนอยางอืน่
อาจจะกลบัทํ าใหเปนไมสุจริต (in bad faith แมจะไมใชทุจริต) ไป ก็เปนไปได

(3) ลักษณะของขอสนเทศนัน้จะตองไมเปดเผย ซ่ึงหมายถงึ เปนความลบั
(secret) และมคีณุคาเชิงพาณิชย (commercial value) การที่จะทราบวาส่ิงใดเปนความลับหรือไมนั้น 
สํ าหรับศาลในสหรัฐอเมริกาไดพิจารณาวาเจาของความลับจะตองมีมาตรการปองกันมิใหความลับ
ลวงรูไปสูบุคคลอื่นที่มิไดรับอนุญาตโดยจะตองใชความระมัดระวังอยางสมเหตุสมผล (reasonable 
precaution) ในอนัทีจ่ะตองรักษาความลบัไว เชน ใหบคุคลเฉพาะบางคนเทานัน้ ทีส่ามารถเขาถึงขอมลู
ทีเ่ปนความลบัไดตามหลกั Need - to - know หรือการมรีะบบรกัษาความปลอดภยั การใชความระมดัระวงั
ในทีน่ีบ้างครั้งก็อาจตองเสียคาใชจายสูง ซ่ึงคงจะตองพิจารณาเปนกรณีๆ ไป เคยมีตัวอยาง E.I. du 
Pont de Nemours & Co., Ltd. v. Christopher ซ่ึงจ ําเลยไดถายภาพทางอากาศของโรงงานท ํา Methanol
ของโจทก เพือ่คนหากระบวนการผลติทีเ่ปนความลบั ศาลเหน็วาเปนการละเมดิความลบัทางการคาแลว
เพราะหากจะตองบงัคบัใหโจทกตองสรางหลังคาปดโรงงานใหมดิชดิ ยอมจะท ําใหโจทกเสียคาใชจาย
โดยไมสมเหตุผล ในศาลอังกฤษก็เคยมีคดี Saltman Engineering v. Campbell Co. ที่ตัดสินวา       
ขอสนเทศที่เปนความลับจะตองไมเปนทรัพยสินของสาธารณะและสิ่งที่สาธารณชนรูแลว
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อีกคํ าหนึ่งที่ตองทํ าความเขาใจ คือ คํ าวา “คุณคาในเชิงพาณิชย”  
อันทีจ่ริงในเรือ่งของขอสนเทศทีจ่ะใหรับความคุมครองนัน้ จะตองมคีณุคา (value) ซ่ึงอาจไมเปนตวัเงนิ
(financial) กไ็ด แตคงตองมีคุณคาที่จะใช (use value) คือใชประโยชนในการประกอบ หรือมิฉะนั้น 
กค็อื มคีณุคาในลักษณะผูกขาด (monopoly) ที่เจาของความลับเทานั้นที่ลวงรู และหากลวงรูไปแลว
กจ็ะท ําใหคูแขงสามารถน ําไปผลติสนิคาหรอืใหบรกิารอยางเดยีวกนั ซ่ึงเปนการแยงตลาดของเจาของ
ความลับไป อันเปนการทํ าใหเจาของความลับสูญเสียประโยชน (ในทางธุรกิจหรือท่ีเปนตัวเงิน) 
นั่นเอง

อาจสรุปไดวา ศาลในระบบกฎหมาย Common Law มักจะพิจารณาวา
ขอสนเทศใดเปนความลับทางการคา โดยดูจาก

1. จ ํานวนคนที่ลวงรูขอสนเทศนี้
2. มาตรการรักษาความปลอดภัยแกขอสนเทศนั้น
3. คณุคาของขอสนเทศตอเจาของและคูแขง
4. จ ํานวนเงินที่ใชในการพัฒนาหรือสรางขอสนเทศนั้นขึ้นมา
5. ความยากงายตอการที่บุคคลอื่นใดจะไดมาหรือลอกเลียน

2.1.3.2 ขอยกเวน
การคุมครองของขอมูลท่ียังไมถูกเปดเผยภายใตความตกลง TRIPS    

ไดระบุถึงกรณีขอยกเวนไว ไดแก กรณีที่ภาคใีดกํ าหนดเงื่อนไขวาเจาของความลับดังกลาว ตองนํ า
ผลของการทดสอบหรือขอมูลที่เปนความลับไปแจงใหหนวยงานของรัฐทราบกอนที่จะดํ าเนินการ
จํ าหนายผลิตภัณฑยา หรือเคมีภัณฑทางเกษตรซึ่งใชสารเคมีตัวใหม ภาคีนั้นตองกํ าหนดเงื่อนไข 
การรกัษาความลบันัน้ไว และปองกนัมใิหความลบันัน้จะไมถูกน ําไปใชในเชงิพาณชิยทีไ่มเปนธรรม
สํ าหรับกรณีที่จํ าเปนเพื่อคุมครองสาธารณชนตองมีมาตรการ การคุมครองความลับนั้นเพื่อไมให
ถูกน ําไปใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรม

2.2  ค ํานยิาม ความหมายและแนวคิดของ “ทรัพยสินทางปญญา” และ “ความลับทางการคา”

ประเทศสมาชิกความตกลงแกตต ซ่ึงตอมาเปนสมาชิกกอตั้ง WTO ในป 2538 ไดเจรจา
จัดทํ าความตกลง TRIPS ในชวงการเจรจาการคาหลายฝายรอบอุรุกวัย ซ่ึงเปนการนํ ากฎระเบียบ
เรือ่งทรพัยสินทางปญญาเขามาสูระบบการคาหลายฝายเปนครั้งแรก จึงเกิดเปนความตกลง TRIPS 
ภายใตกรอบ WTO เพื่อกํ าหนดระดับของการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่ประเทศสมาชิก WTO 
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แตละประเทศ จะตองใหแกประเทศสมาชกิอ่ืนๆ ความตกลง TRIPS ในการคุมครองทรพัยสินทางปญญา
ครอบคลุมเรื่องตางๆ ดังนี้

- การใชหลักการพื้นฐานของระบบการคา และความตกลงทรัพยสินทางปญญา 
ระหวางประเทศตางๆ
 -  การคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่เพียงพอ
 -  การใชบังคับสิทธิทางทรัพยสินทางปญญาในแตละประเทศ
 -  การระงับขอพิพาทดานทรัพยสินทางปญญาระหวางประเทศสมาชิก
 -  ระยะเวลาปรับตัวในชวงการนํ าระบบใหมมาใช

ตามขอบังคับของความตกลง TRIPS แบงออกเปน 7 หมวด โดยมี 70 มาตรา ซ่ึงในสวน
ทีสํ่ าคญั คือ หมวดที่ 2 วาดวยเรื่องบรรทัดฐาน ขอบเขต และการใช มีรายละเอียดดังนี้

1. ลิขสิทธิ์ (Copyrights) (มาตรา 9-14)
2. สิทธทิีเ่กี่ยวเนื่อง เร่ืองเครื่องหมายการคา (Trademarks) มาตรา 15-21
3. การระบุแหลงผลิต (Geographical Indications) มาตรา 22-24
4. การออกแบบทางดานอุตสาหกรรม (Industrial Design) มาตรา 25-26
5. ขอบังคับเรื่องสิทธิบัตร (Patents) มาตรา 27-34
6. การวางผงัของแผงวงจรไฟฟา (Layout Design of Integrated Circuits) มาตรา 35-38
7. การคุมครองขอมูลลับ (Protection of Undisclosed Information) หรือสูตรการผลิต 

หรือความลับทางการคา
 8. การควบคมุการตอตานการแขงขนั (Control of Anti-Competitive Practices in Contractual
License)

2.2.1 ค ํานยิาม ความหมายและแนวคิดของทรัพยสินทางปญญา
ทรัพยสินทางปญญาในความหมายอยางกวาง หมายถงึ การสรางสรรคทางปญญา

ของมนษุย ซ่ึงแสดงออกในรูปแบบใดก็ตาม ทรัพยสินทางปญญานี้อาจเปนสิ่งที่จับตองไมได เชน 
ความคดิ แนวความคดิ กรรมวธีิ หรือทฤษฎ ีทรัพยสินทางปญญายงัอาจปรากฏในรปูแบบทีจ่บัตองได
เชน การประดษิฐ สินคา หรือส่ือรูปแบบอืน่ทีจ่บัตองได นอกจากนี ้ทรัพยสินทางปญญายงัอาจรวมถงึ
ความรู การคนพบ หรือการสรางสรรคอีกดวย จะเหน็ไดวา ความหมายอยางกวางของทรพัยสินทางปญญานี้
เนนที่ผลผลิตของสติปญญาและความชํ านาญของมนุษย โดยไมไดคํ านึงถึงชนิดของการสรางสรรค
หรือวิธีการในการแสดงออกแตอยางใด
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ทรัพยสินทางปญญาในความหมายอยางแคบนัน้ถูกนยิามขึน้เพือ่สนองตอบนโยบาย   
ทรัพยสินทางปญญาจะถกูจ ําแนกเปนประเภทตางๆ ตามผลผลติทางปญญา ภมูหิลังทางประวตัศิาสตร
นโยบายของรัฐ ประโยชนในทางสังคมและเศรษฐกิจ ความกาวหนาทางเทคโนโลยี ฯลฯ ทรัพยสิน
ทางปญญาแตละประเภทมบีทบญัญตัแิหงกฎหมายก ําหนดรบัรอง และใหความคุมครองทีแ่ตกตางกนั
นโยบายของรัฐเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญาและการคุมครองทรัพยสินทางปญญาแตละประเภท  
จะบัญญัติไวภายใตกฎหมายไมวาจะเปนกฎหมายที่บัญญัติไวเปนลายลักษณอักษรหรือกฎหมาย
จารีตประเพณี ตามแตระบบกฎหมายของประเทศนั้นๆ จะเห็นไดวา ความหมายอยางแคบ          
ของทรพัยสินทางปญญานี้จะจํ ากัดอยูที่การสรางสรรคของมนุษยที่กฎหมายรับรองไวเทานั้น
ทรัพยสินทางปญญาจะเปนทรัพยสินที่จับตองไมไดเสมอ ซ่ึงถือเปนสิทธิในทรัพยสินนั่นเอง สิทธิ
ในทางทรัพยสินนี้ถูกจัดวาเปนทรัพยสินหรือสิทธิในทรัพยสิน  เนื่องจากผลผลิตทางปญญาเปนผล
โดยตรงมาจากกํ าลังที่ทุมเททั้งหมดซึ่งสามารถประเมินคาในทางเศรษฐกิจได ไมวากํ าลังนั้นจะเปน
การลงทุนทางการเงิน  แรงงาน  เวลา ฯลฯ
 ทรัพยสินทางปญญาเปนสิทธิทั้งหลายซ่ึงใหแกบุคคลที่มีคุณสมบัติเฉพาะ     
ตามทีก่ฎหมายบญัญตัไิว อธิบายอยางงายๆ ไดวา ทรัพยสินทางปญญานัน้เปนสทิธิตางๆ แตเพยีงผูเดยีว
ทีผู่สรางสรรคจะกระท ําการบางอยางเกีย่วกบังานสรางสรรคของตน ในทางทฤษฎทีรัพยสินทางปญญา
เปนสิทธิในการปองกันมิใหผูอ่ืนมากระทํ าการใดๆ อันเปนสิทธิของผูสรางสรรคแกงานสรางสรรค 
รวมตลอดถงึสทิธิในการบงัคบัสิทธิตามกฎหมายแกผูละเมดิสทิธิของผูสรางสรรคดวย แนวความคดินี้
มคีวามส ําคญัมาก เพราะจะตองใชในการใหค ําตอบวาผูทรงสทิธิมสิีทธิกระท ําอยางไรบางตองานสรางสรรค
ทางปญญาของตน หรือกลาวอีกนัยหนึ่ง การที่ผูทรงสิทธิมีสิทธิกระทํ าการอยางไรบางตอบุคคล  
ซ่ึงละเมิดสิทธิของตนเปนสิ่งสํ าคัญมาก มิฉะนั้นระบบของทรัพยสินทางปญญาก็จะประสบ     
ความลมเหลว

นอกจากสทิธิแตเพยีงผูเดยีวของผูสรางสรรคแลว ระบบกฎหมายอาจใหสิทธอ่ืินๆ
ในทางทรพัยสินทางปญญาอกีดวย ในบางประเทศกฎหมายอาจบญัญตัใิหสิทธใินการไดรับคาตอบแทน
และธรรมสิทธิ สิทธิประเภทแรก คือ สิทธิของผูทรงสิทธิในการไดรับคาตอบแทนในการใช   
ทรัพยสินทางปญญาที่นอกเหนือจากสิทธิแตเพียงผูเดียวในการหามใชโดยไมไดรับอนุญาต สิทธินี้
ไดรับการยอมรบัเปนสวนหนึง่ของสทิธินกัแสดง สวนสทิธิประเภทหลงันัน้ ผูสรางสรรคงานอนัมลิีขสทิธิ์
มธีรรมสทิธใินการขอใหช่ือของตนปรากฏในงานทีม่กีารโฆษณาหรอืในการหามมิใหมีการดัดแปลง
หรือเปลี่ยนแปลงงานอันเปนการเสียหายแกเกียรติคุณของผูสรางสรรค
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แมวาทรัพยสินทางปญญาจะมีอยู เมื่อผลผลิตทางปญญาไดสรางสรรคขึ้น        
แตมีขอสังเกตวาสิทธิในทรัพยสินทางปญญานั้นแยกตางหากจากกรรมสิทธ์ิในสื่อแหงผลผลิต   
ทางทรัพยสินทางปญญา ลิขสิทธิ์ในหนังสือจะไมใชเปนส่ิงเดียวกันกับความเปนเจาของหนังสือ  
ซ่ึงจับตองได สิทธิบัตรในเครื่องมืออิเล็กทรอนิกสแยกตางหากจากความเปนเจาของเครื่องมือ      
เจาของหนงัสอืหรือเครือ่งมอือิเล็กทรอนกิส มกีรรมสทิธ์ิในการใชหรือจดัการทรพัยนัน้ตามความประสงค
แตไมสามารถทํ าการใดๆ ซ่ึงละเมิดตอสิทธิแตเพียงผูเดียวของผูทรงลิขสิทธิ์ หรือผูทรงสิทธิบัตร 
เจาของหนังสือไมสามารถทํ าซ้ํ าหนังสือโดยปราศจากความยินยอมของเจาของลิขสิทธิ์ เนื่องจาก
สิทธิในการทํ าซ้ํ าเปนสิทธิแตเพียงผูเดียวของผูทรงลิขสิทธิ์ ผูซ้ือเครื่องมืออิเล็กทรอนิกสไมสามารถ
ผลิตเครื่องมือที่มีสิทธิบัตรได เพราะสิทธิในการผลิต กรรมวิธี หรือสินคาที่ไดรับสิทธิบัตรเปนสิทธิ
แตเพยีงผูเดยีวของผูทรงสทิธบิตัร หลักเกณฑในการแยกตางหากจากกนันีใ้ชกบัทรพัยสินทางปญญา
ทกุประเภท

กฎเกณฑนี้ยังใชกับกรณีที่ส่ือจับตองไดของทรัพยสินทางปญญา เชน หนังสือ 
ส่ิงบนัทกึเสยีง เครือ่งมอืทีไ่ดรับสทิธบิตัร สินคาทีม่เีครือ่งหมายการคาอยูในความครอบครองของบคุคล
เปนระยะเวลานาน ระบบกฎหมายอาจทํ าใหบุคคลไดมาซึ่งสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพย  
โดยการครอบครองปรปกษ ซ่ึงคือการครอบครองทรัพยอยางตอเนื่องเปนระยะเวลาตามที่กํ าหนด
ไวในกฎหมาย เนื่องจากสิทธิในทรัพยสินทางปญญาแยกตางหากจากสิทธิในสื่อการแสดงออก   
การครอบครองสือ่ซ่ึงอาจจะท ําใหไดมาซึง่ทรพัยนัน้ ไมท ําใหผูครอบครองไดมาซึง่สทิธใินทรพัยสิน
ทางปญญา

ระบบของทรัพยสินทางปญญาใหความคุมครองที่กวางขวาง ผูทรงสิทธิสามารถ
ใชการเยยีวยาความเสียหายไดในทางแพง หรือใชกระบวนการทางอาญา หรือมาตรการทางบริหาร
ที่บัญญัติไวในกฎหมายที่เกี่ยวของก็ได ในกระบวนการทางแพงนั้นผูทรงสิทธิสามารถเรียกรอง   
ใหมกีารเยยีวยาทางการเงิน เชน คาเสียหาย หรือเรียกใหผูละเมิดกระทํ าการ หรือละเวนการกระทํ า 
อาท ิ ใหหยดุแจกจายสนิคาทีล่ะเมดิ การด ําเนนิคดทีางอาญาเปนการทีโ่จทกเรียกรองใหลงโทษทางอาญา
แกจ ําเลย เชน จ ําคกุ หรือปรับ ในบางระบบกฎหมายอาจบญัญตัใิหมมีาตรการทางบรหิารเพือ่ปองกนั
ความเสยีหายที่อาจเกิดขึ้นได หรือเพื่อแกไขขั้นตอนที่ผิดพลาด เชน การเพิกถอนการจดทะเบียน 
เปนตน
 การคุมครองตามกฎหมายเกดิจากแนวความคดิในเรือ่งความยตุธิรรมตามธรรมชาติ
และผลประโยชนทางเศรษฐกิจของบุคคล เปนที่ยอมรับกันวาผูสรางสรรคงานเปนผูมีสิทธิโดยชอบ
ทีจ่ะไดประโยชนจากความอตุสาหะของตน ในทางกลบักนัผูซ่ึงเกบ็เกีย่วจากสิง่ซึง่ไมใชผลอันเกดิจาก
แรงงานของตนจะตองรับผิดตอผูทรงสิทธิ การใชโดยผูละเมิดถือวาเปนการสูญเสียทางเศรษฐกิจ 
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แกผูทรงสทิธ ิ เนือ่งจากผูทรงสทิธไิมไดรับคาตอบแทนซึง่เขาควรจะไดรับจากการใชโดยมไิดรับอนญุาต
ภายใตหลักความเที่ยงธรรม ระบบการคุมครองถูกบัญญัติขึ้นเพื่อใหผูละเมิดที่มิไดรับอนุญาต     
ตองจายคาทดแทนแกผูทรงสทิธิในการละเมดิ ตามแนวความคดินีว้ตัถุประสงคดัง้เดมิของการคุมครอง
ทรัพยสินทางปญญามุงสนับสนุนการสรางสรรคและใหความยุติธรรมแกบุคคลผูสมควรในเวลานั้น
การคุมครองทรัพยสินทางปญญาเปนเพียงประเด็นภายในประเทศ ผลกระทบที่ใชนํ ามาพิจารณา
และมาตรการเยยีวยาความเสยีหายโดยสวนใหญเกีย่วของกบัประโยชนของบคุคล ทัง้นี ้ ไมไดค ํานงึถึง
ประเด็นในระดับชาติหรือสากลแตอยางใด

ในยคุสมยัตอมา เหน็วา มคีวามเกีย่วพนักนัระหวางการคุมครองทรพัยสินทางปญญา
และประโยชนของชาติ ประเด็นของทรัพยสินทางปญญาถูกนํ ามาเกี่ยวกับประโยชนทางเศรษฐกิจ
ของประเทศคูคา เนื่องจากทรัพยสินทางปญญาเปนองคประกอบที่จํ าเปนของสินคาและบริการ  
ฉะนั้นการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่ไมเพียงพออาจเพิ่มขอบการแขงขันนอกกฎหมายและ  
การแขงขันที่ไมเปนธรรมกับสินคาของคูแขง เพราะไมไดรวมคาวิจัยและพัฒนาเขากับสินคาและ
บริการนัน้  สถานการณนี้จึงถูกอางวาเปนสาเหตุแหงการบิดเบือนทางการคา  ประเทศซึ่งเผชิญหนา
หรือก ําลังเผชญิหนากบัผลกระทบทางเศรษฐกจิจงึรองขอประเทศคูคาของตนในการใหความคุมครอง
แกทรัพยสินทางปญญาอยางมปีระสิทธภิาพและเพยีงพอ มฉิะนัน้จะมมีาตรการการตอบโตทางการคา
ตอบแทน มาตรการนี้เปนการกระทํ าโดยฝายเดียวและตามความสมัครใจแตก็ไดผลในบางกรณี

เนื่องจากยังไมมีกฎเกณฑระหวางประเทศซึ่งครอบคลุมถึงเรื่องนี้โดยตรง 
ประเทศผูสงออกตองชั่งนํ้ าหนักระหวางประโยชนในการสงออกของตนกับผลกระทบทางสังคม
และเศรษฐกิจในการคุมครองทรัพยสินทางปญญา เพื่อที่จะตัดสินใจวางนโยบายวาจะพัฒนาระบบ
ทรัพยสินทางปญญาของประเทศหรือไม

ความสํ าเร็จในการกอตั้งองคการการคาโลก เปนพัฒนาการลาสุดของกฎเกณฑ
ระหวางประเทศในการใหความคุมครองทรพัยสินทางปญญา การเจรจาแกตตรอบอรุุกวยัไดมกีารบรรจุ
ระเบยีบวาระเรือ่งการคาทีเ่กีย่วของกบัสทิธทิรพัยสินทางปญญา ประเดน็นีถู้กเสนอโดยกลุมประเทศ
อุตสาหกรรมซึง่มปีระโยชนในทางเศรษฐกจิมากในการคุมครองทรพัยสินทางปญญา กลุมประเทศเหลานี้
ตระหนักวากฎเกณฑที่เกี่ยวของกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาในความตกลงระหวางประเทศ
ที่มีอยูยังไมเพียงพอ เนื่องจากไมมีมาตรการบังคับในกรณีที่ประเทศสมาชิกไมสามารถปฏิบัติ    
ตามกฎเกณฑได หากประเด็นในเรื่องการคุมครองทรัพยสินทางปญญาเกี่ยวพันกับประเด็นในเรื่อง
การคาระหวางประเทศโดยการน ํากระบวนการระงบัขอพพิาทมาใช การคุมครองทรพัยสินทางปญญา
ในระดับโลกก็จะเปนจริง เนื่องจากเศรษฐกิจของแตละประเทศตางก็ขึ้นอยูกับการสงออกสินคา
และบริการ การทาทายกฎเกณฑระหวางประเทศใหมนี้อาจนํ ามาซึ่งผลกระทบรายแรงตอเศรษฐกิจ
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การสงออกของประเทศ กลไกใหมซ่ึงผูกการคุมครองทรพัยสินทางปญญาเขากบัการคาระหวางประเทศ
คอื ความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา หรือ TRIPS ซ่ึงมีผลใชบังคับ  
ในวนัที ่1 มกราคม พ.ศ. 2538 (ค.ศ. 1995) ในสวนอารมัภบทของ TRIPS สะทอนใหเหน็ความเกีย่วพนันีว้า

“ปรารถนาที่จะลดการบิดเบือนและอุปสรรคที่มีตอการคาระหวางประเทศและ
คํ านึงถึงความจํ าเปนที่จะสงเสริมใหมีการคุมครองสิทธิในทรัพยสินทางปญญาอยางมีประสิทธิภาพ
และเพียงพอ และเพื่อใหมั่นใจวามาตรการและขั้นตอนการบังคับสิทธิทางทรัพยสินทางปญญา     
จะไมเปนอุปสรรคตอการคาโดยชอบ...”

ดงันัน้ เหตผุลในการคุมครองทรพัยสินทางปญญาจงึมกีารพฒันาขึน้ การคุมครอง
ซ่ึงเดิมเห็นวา เปนการสนับสนุนการสรางสรรคทางปญญา และตระหนักถึงความเปนธรรม        
ตามธรรมชาติของบุคคล ในเวลาตอมาการคุมครองถูกปรับขยายขึ้นโดยผลประโยชนทางเศรษฐกิจ
ของชาต ิ เพือ่ใหหลุดรอดจากการกระท ําโดยฝายเดยีวทีก่ ําหนดโดยประเทศคูคา ในทีสุ่ดการคุมครอง
ทรัพยสินทางปญญาก็ถูกยกขึ้นไปสูระดับระหวางประเทศโดยสมบูรณเมื่อประเด็นนี้เกี่ยวของ     
กบัการคาระหวางประเทศ วตัถุประสงคของการคุมครองในขัน้นีไ้มใชเพยีงเพือ่กระตุนใหมกีารสรางสรรค
ทางปญญาและปกปองผลประโยชนของบุคคลอีกตอไป แตยังเพื่อทํ าใหเศรษฐกิจของชาติมั่นคงขึ้น
ซ่ึงการนีผู้ที่ถูกกระทบไมใชเปนแตเพียงบุคคลธรรมดาเทานั้น แตคือประเทศชาติโดยรวมนั่นเอง

 ขอบเขตและเขตอํ านาจแหงการคุมครองทรัพยสินทางปญญา
โดยหลักการแลว การคุมครอง คือ การใหสิทธิแตเพียงผูเดียวแกผูทรงสิทธิ     

ในทรพัยสินทางปญญา ไดแก ลิขสทิธ์ิ เครือ่งหมายการคา สิทธิบตัร ฯลฯ สิทธิแตเพยีงผูเดยีวเปนสิทธิ
ในทางนเิสธทีจ่ะหามผูอ่ืนจากการกระท ําซ่ึงเปนสิทธแิตเพยีงผูเดยีวทีก่ฎหมายบญัญตัใิหแกผูทรงสทิธิ
ผูซ่ึงละเมดิสิทธแิตเพยีงผูเดยีวจะไดรับการลงโทษทางแพงหรอืทางอาญาตามแตทีก่ ําหนดไวในกฎหมาย
กฎหมายของบางประเทศมีการใหสิทธิพิเศษอยางอื่นนอกเหนือจากสิทธิแตเพียงผูเดียวอีกดวย       
มกีารยอมรบัแนวความคดิเรือ่งสทิธิขางเคยีง ซ่ึงเปนสทิธิทีเ่กีย่วเนือ่งกบัลิขสทิธ์ิซ่ึงผูทรงสทิธิไมมสิีทธิ
แตเพียงผูเดียว แตมีสิทธิอยางอื่นที่ดอยกวา เชน สิทธิในการไดรับคาตอบแทนเพื่อปกปอง
ประโยชนในทางเศรษฐกิจของตน อยางไรก็ตามสิทธิขางเคียงอาจครอบคลุมทั้งสิทธิแตเพียงผูเดียว
และสทิธิในการไดรับคาตอบแทน ตวัอยางเชน พระราชบญัญตัลิิขสทิธ์ิของไทยบญัญตัวิา “นอกจาก
สิทธิแตเพียงผูเดียวแลวนักแสดงยังมีสิทธิไดรับคาตอบแทนจากผูซ่ึงนํ าส่ิงบันทึกเสียงซึ่งไดนํ าออก
เผยแพรเพือ่วตัถุประสงคทางการคาแลวหรือน ําสํ าเนาของงานนัน้ไปเผยแพรตอสาธารณชนโดยตรง”
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ระบบลขิสทิธ์ิโดยเฉพาะอยางยิง่กลุมประเทศทีใ่ชระบบประมวลกฎหมายมบีทบญัญตัิ
ใหส่ิงทีเ่รยีกวา ธรรมสทิธ ิ หรือสิทธขิองผูสรางสรรคแกผูสรางสรรคโดยเฉพาะเจาะจง สิทธปิระเภทนี้
ไมใชลิขสิทธิ์ เพราะสิทธินี้ใหแกผูสรางสรรค แมวาผูสรางสรรคนั้นจะไมใชเจาของลิขสิทธิ์ก็ตาม 
ภายใตหลักธรรมสทิธิผูสรางสรรคมสิีทธิขอใหระบวุาตนเปนผูสรางสรรค เมือ่ผูอ่ืนโฆษณางานของตน
หรือมสิีทธขิอใหยตุกิารดดัแปลงหรอืเปลีย่นแปลงงาน หากการนัน้จะท ําใหเกยีรตคิณุของผูสรางสรรค
ตองเสียหาย กฎหมายภายในของประเทศที่มีระบบกฎหมายที่ตางกันอาจมีความแตกตางกัน         
ในการใหสิทธิเหลานี้ภายใตระบบทรัพยสินทางปญญาของตน ตัวอยางเชน ประเทศที่ใชกฎหมาย
จารตีประเพณีจะไมบัญญัติธรรมสิทธิไวภายใตขอบเขตของกฎหมายทรัพยสินทางปญญา แตจะอยู
ภายใตขอบเขตของกฎหมายอืน่ ในทางกลบักนัประเทศทีใ่ชระบบประมวลกฎหมายจะใหความคุมครอง
แกผูสรางสรรคอยางธรรมสิทธิในขอบเขตของกฎหมายทรัพยสินทางปญญา

การใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาเริ่มตนจากงานภายในประเทศเทานั้น 
การจะไดมาซึ่งความคุมครองจะตองมีปจจัยที่เกี่ยวของกับประเทศนั้นโดยเฉพาะเจาะจง เชน 
สัญชาต ิถ่ินทีอ่ยู และสถานทีส่รางสรรค หรือโฆษณางาน ในยคุกอนเขาใจกนัวาผูสรางสรรคทีไ่ดรับ
ความคุมครองโดยสวนใหญแลวตองมีสัญชาติของประเทศนั้น การใหความคุมครองโดยจํ ากัดนี้
เปนสิ่งที่ไมเพียงพอสํ าหรับกลุมประเทศซึ่งเปนผูผลิตงาน ดังนั้น จึงมีความพยายามที่จะใหไดมา
ซ่ึงการคุมครองโดยสะดวกขึ้น กลไกหลัก คือ การทํ าความตกลงทวิภาคี และพหุภาคีที่เกี่ยวกับ   
การคุมครองทรพัยสินทางปญญาภายในภมูภิาคขึน้ เพือ่ใหมัน่ใจวาการสรางสรรคทรัพยสินทางปญญา
ของประเทศหนึ่งจะไดรับการคุมครองในประเทศขางเคียงอื่นๆ อยางมีประสิทธิภาพดวย วิธีนี้
สามารถแกไขปญหาไดดวยดีและไดมีการนํ าไปใชในระดับสากลในที่สุด

กลุมประเทศในภาคพืน้ทวปีตางๆ ไดท ําความตกลงระหวางประเทศขึน้เพือ่คุมครอง
ทรัพยสินทางปญญา โดยมวีตัถุประสงคเพือ่ขยายความคุมครองใหกวางขวางยิง่ขึน้ อนสัุญญากรงุปารสี
เพื่อคุมครองทรัพยสินทางอุตสาหกรรม (ค.ศ. 1883) เปนความตกลงระหวางประเทศฉบับแรก       
ที่เปดยุคใหมของการคุมครองทรัพยสินทางปญญาระหวางประเทศ ตอมามีความตกลงระหวาง
ประเทศอื่นๆ ที่มีวัตถุประสงคเดียวกันตามมาเปนลํ าดับ รวมทั้งอนุสัญญาเบิรนเพื่อคุมครอง       
งานวรรณกรรมและศลิปกรรม (ค.ศ. 1886) ความตกลงมาดรดิเกีย่วกบัการจดทะเบยีนเครือ่งหมายการคา
ระหวางประเทศ (ค.ศ. 1891) อนุสัญญาโรมเพื่อคุมครองนักแสดง ผูผลิตส่ิงบันทึกเสียง และองคกร
แพรเสียงแพรภาพ (ค.ศ. 1961) สนธสัิญญาความรวมมอืดานสทิธิบตัร (ค.ศ. 1970) อนสัุญญาวอชงิตนั
วาดวยทรพัยสินทางปญญาทีเ่กีย่วกบัวงจรรวม (ค.ศ. 1989) ความรวมมอืระหวางประเทศทีเ่พิง่เกดิขึน้
ในรอบทศวรรษของศตวรรษนี้ คือ ความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา 
หรือ Trade - Related Aspects of Intellectual Property Rights, Including Trade in Counterfeit Goods
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(TRIPS) ซ่ึงทํ าขึ้นในป ค.ศ. 1995 สนธิสัญญาลิขสิทธิ์ WIPO (ค.ศ.1990) และสนธิสัญญาเกี่ยวกับ
การแสดงและสิ่งบันทึกเสียง WIPO (ค.ศ. 1996) ตลอดจนความตกลงอื่นๆ ที่กํ าลังอยูในขั้นตอน
การยกราง

ววิฒันาการของการคุมครองทรัพยสินทางปญญา
ในระยะเวลากวาหนึง่รอยปมานี ้ ไดมกีารพฒันาการคุมครองทรพัยสินทางปญญา

อยางตอเนื่องในหลายแงมุม ระบบการคุมครองนั้นไดมีการขยายความคุมครองไปยังสิ่งที่ไดรับ  
การคุมครองในแตละสาขามากขึน้ มทีัง้การขยายแขนงสาขาของทรพัยสินทางปญญาเองและขยายขอบเขต
ของการคุมครองพันธกรณีระหวางประเทศเพื่อคุมครองทรัพยสินทางปญญาถูกกํ าหนดขึ้นภายใต
ความตกลงระหวางประเทศทีสํ่ าคญัฉบบัหนึง่ คอื TRIPS การคุมครองทรพัยสินทางปญญาถกูน ําเขามา
เกีย่วพนักบักฎเกณฑของการคาระหวางประเทศเพือ่เปนหลักประกนัการคุมครองอยางมปีระสิทธิภาพ

กฎหมายลิขสิทธิ์ดูเหมือนจะเปนตัวอยางที่ดีในการแสดงใหเห็นวา มีการรวม  
ส่ิงทีไ่ดรับการคุมครองใหมๆ  เพิม่เตมิจากงานดัง้เดมิเมือ่เทคโนโลยพีฒันาไปอยางตอเนือ่ง งานทีเ่กีย่วของ
กับเทคโนโลยีไดรับการยอมรับเพิ่มเติมจากงานลิขสิทธิ์แบบดั้งเดิมซ่ึงครอบคลุมเฉพาะงานพื้นฐาน
ประเภทวรรณกรรมและศลิปกรรม กฎหมายลขิสทิธ์ิทัง้ในระดบัระหวางประเทศและระดบัภายในประเทศ
ยอมรบังานซึง่ไมเพยีงแตเกดิจากปญญาและความช ํานาญของมนษุย แตยงัรวมถงึงานทีเ่กดิจากการใช
เทคโนโลยีอีกดวย ความตกลงระหวางประเทศหลายฉบับ เชน อนุสัญญาเบิรนเพื่อคุมครอง        
งานวรรณกรรมและศิลปกรรม ค.ศ. 1883 ซ่ึงแกไขปรับปรุงหลายครั้ง จนกระทั่งป ค.ศ. 1971   
ความตกลง TRIPS สนธิสัญญา WIPO ป ค.ศ. 1996 เปนตัวอยางที่แสดงใหเห็นการยอมรับงานใหม
และทนัสมยั เชน งานภาพถาย งานภาพยนตร งานโสตทศันวสัด ุ และลาสดุนีโ้ปรแกรมคอมพวิเตอร
ตลอดจนฐานขอมูล ถือเปนสิ่งที่ไดรับการคุมครองภายใตลิขสิทธิ์ จึงมีความเปนไปไดวาส่ิงที่ไดรับ
การคุมครองใหมๆ จะเขามาสูระบบลิขสิทธิ์ในอนาคตตามความกาวหนาทางเทคโนโลยี

เทคโนโลยีมีบทบาทสํ าคัญในการเพิ่มสาขาของทรัพยสินทางปญญา รวมไปถึง
กฎหมายความลับทางการคา ในสมัยแรกของทรัพยสินทางปญญาไดมีการยอมรับเพียง 2 แขนง คือ 
ลิขสทิธ์ิ และทรพัยสินทางอตุสาหกรรม เชน สิทธิบตัร เครือ่งหมายการคา และการออกแบบ แขนงแรก
ปรากฏใหเห็นในอนุสัญญาเบิรนเพื่อคุมครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม ตั้งแตป ค.ศ. 1886  
ขณะที่แขนงที่สองปรากฏอยูภายใตอนุสัญญาปารีสเพื่อคุมครองทรัพยสินทางอุตสาหกรรมตั้งแต  
ป ค.ศ. 1883 หลังจากนัน้แขนงอืน่  ๆของทรพัยสินทางปญญากเ็กดิตามมาภายใตความตกลงระหวางประเทศ
อีกหลายฉบบั และบรกิารในยคุขอมูลขาวสาร ในป ค.ศ. 1995 ความตกลง TRIPS ไดใหความกระจาง
แกปญหาที่มีมาอยูชานานเรื่องการมีลิขสิทธิ์ของโปรแกรมคอมพิวเตอรและฐานขอมูล องคการ
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ทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO) ไดวางกฎเกณฑในการใหความคุมครองแกโปรแกรมคอมพวิเตอร
และงานทีเ่กีย่วของในป ค.ศ. 1996 แนวทางการพฒันานีจ้ะด ําเนนิตอไป หากความกาวหนาทางเทคโนโลยี
เรยีกรองใหมีการคุมครองทางกฎหมายแกผลผลิตทางปญญาชนิดใหมจากมันสมองของมนุษย

ววิฒันาการของระบบทรพัยสินทางปญญาเปนพยานทีแ่สดงใหเหน็ถึงการขยายขอบเขต
แหงความคุมครองในแขนงของลขิสิทธิ ์ สิทธแิตเพยีงผูเดยีวในการใหเชาถูกบญัญตัขิึน้ภายใตความตกลง
TRIPS ขณะทีอ่นสัุญญาเบรินไมไดบญัญตัถึิงประเดน็ดงักลาวไวแตอยางใด นอกจากสทิธแิตเพยีงผูเดยีว
ในการท ําซํ ้า ดดัแปลง และเผยแพรตอสาธารณชน ความตกลง TRIPS ยงับญัญตัใิหสิทธิแตเพยีงผูเดยีว
ในการใหเชาโปรแกรมคอมพิวเตอร งานภาพยนตร และส่ิงบันทึกเสียงอีกดวย กลุมสมาชิก        
ขององคการการคาโลกซึ่งยอมรับผูกพันตามความตกลง TRIPS จึงมีพันธกรณีในการตรากฎหมาย
ภายในของตนใหสอดคลองกับความตกลง TRIPS เกี่ยวกับความคุมครองชนิดใหมนี้ ในแขนง   
ของสทิธบิตัร ความตกลง TRIPS ระบเุร่ืองสทิธแิตเพยีงผูเดยีวไวอยางชดัแจง ขณะทีอ่นสัุญญาปารสี
เพื่อคุมครองทรัพยสินทางอุตสาหกรรมปลอยใหการกํ าหนดเงื่อนไขดังกลาวเปนเรื่องของกฎหมาย
ภายในของประเทศคูสัญญา

พฒันาการอีกอยางหนึ่งของระบบการคุมครองทรัพยสินทางปญญา คือ การรวม
กฎเกณฑระหวางประเทศทัง้หลายไวในความตกลงฉบบัเดยีวกนั แนวทางนีไ้ดมกีารกลาวถึงในการเจรจา
GATT รอบอรุุกวยัซ่ึงปรากฏผลในความตกลง TRIPS  กลยทุธของความตกลง TRIPS คอื ความตกลงนี้
จะผกูพนัประเทศสมาชกิของ WTO ใหตองยดึถือตามความตกลงระหวางประเทศส ําคญัทีม่อียูจ ํานวนหนึง่
ซ่ึงความตกลง TRIPS ไดอางตัวเปนฐานแหงการคุมครอง นอกจากนี้ความตกลง TRIPS เองยังสราง
กฎเกณฑใหมขึ้นอีกดวย ในเรื่องบรรดาความตกลงระหวางประเทศที่มีอยูแลวนั้นความตกลง 
TRIPS มิไดแทนที่ความตกลงดังกลาว แตทํ าหนาที่เปนสวนเพิ่มเติมความตกลงนั้นเพื่อสราง    
ความแขง็แกรงใหแกการคุมครองในระดับระหวางประเทศ กลุมประเทศสมาชิกของ WTO ซ่ึงมิได
เปนภาคใีนความตกลงดงักลาวจงึตองผูกพนัตามความตกลงเหลานัน้โดยทางเทคนคิ โดยผานพนัธกรณี
ทีไ่ดก ําหนดไวตามความตกลง TRIPS นั่นเอง

 นอกจากนีว้ิวัฒนาการที่เดนชัดของการคุมครองทรัพยสินทางปญญายังเกี่ยวกับ
การพึง่พาซึง่กนัและกนัในประเดน็เรือ่งการคาระหวางประเทศและทรพัยสินทางปญญา การเจรจา GATT
รอบอุรุกวยัวางสถานะไววา การคุมครองทรัพยสินทางปญญาเกี่ยวพันกันกับการคาระหวางประเทศ  
เนื่องจากการขาดความคุมครองที่มีประสิทธิภาพและเพียงพอจะนํ ามาซึ่งการบิดเบือนทางการคา 
ความเกีย่วของขององคประกอบทัง้สองไดรับการรบัรองในความตกลง TRIPS ภายใตกระบวนการระงบั
ขอพพิาทและการใชความตกลง GATT 1994 และถือวาการบงัคบัทางการคาเปนสิง่ชอบดวยกฎหมาย
ที่จะปฏิบัติได หากประเทศสมาชิกของ WTO ไมปฏิบัติตามพันธกรณีในการใหความคุมครอง    

DPU



26

เชื่อกันวากลไกนี้จะทํ าใหการคุมครองมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้นกวาวิธีการอยางเดิมภายใตบรรดา   
ความตกลงระหวางประเทศที่มีอยูซ่ึงมีสภาพบังคับที่ออนแอ

การเขาเปนภาคีในความตกลงระหวางประเทศที่เก่ียวกับการคุมครองทรัพยสิน
ทางปญญา

ประเทศไทยเปนภาคีในอนุสัญญากอตั้งองคการทรัพยสินทางปญญาโลก 
(World Intellectual Property Organization: WIPO) ตัง้แตวันที่ 25 ธันวาคม พ.ศ. 2532 (ค.ศ. 1989) 
อยางไรก็ตาม ประเทศไทยเขาเปนภาคีในความตกลงระหวางประเทศที่เกี่ยวกับการคุมครอง    
ทรพัยสินทางปญญาเพยีง 2 ฉบบั แมวาประเทศไทยจะมกีฎหมายทรพัยสินทางปญญาทีม่แีขนงสาขา
ทีก่วางขวางก็ตาม

ประเทศไทยเขารวมในประชาคมระหวางประเทศในทางทรัพยสินทางปญญา
คร้ังแรกใน พ.ศ. 2474 (ค.ศ. 1931) เมื่อประเทศไทยเขาเปนภาคีในอนุสัญญาเบิรนเพื่อคุมครอง   
งานวรรณกรรมและศิลปกรรม ซ่ึงแกไขปรับปรุงที่กรุงเบอรลิน ในป ค.ศ. 1908 เพื่ออนุวัตรการ
ตามพันธกรณีจึงไดมีการตราพระราชบัญญัติคุมครองวรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ. 2474 ขึ้น    
ในปเดยีวกนั พนัธกรณขีองประเทศไทยทีม่อียูตามอนสัุญญาเบรินไดเปลีย่นแปลงครัง้แรกใน พ.ศ. 2523
(ค.ศ. 1980) เมือ่ประเทศไทยไดเขาผูกพนัตามพธีิสารกรงุปารสี ค.ศ. 1971 ในบทบญัญตัดิานการบรหิาร
เมือ่วนัที ่ 29 ธันวาคม พ.ศ. 2523 พนัธกรณขีองประเทศไทยตามอนสัุญญาเบรินไดมกีารเปลีย่นแปลง
คร้ังทีส่องในป พ.ศ. 2538 (ค.ศ. 1995) เมือ่ประเทศไทยไดท ําค ําประกาศตอองคการทรพัยสินทางปญญาโลก
วาจะขยายผลของความผกูพนัไปยงับทบญัญตัดิานสารบญัญตั ิ (มาตรา 1 ถึง 21) ของพธีิสารกรงุปารสี
ค.ศ. 1971  การเขาผูกพนัมผีลสมบรูณเมือ่วนัที ่2 มถุินายน พ.ศ. 2538 (ค.ศ. 1995) ท ําใหประเทศไทย
ตองผูกพันเต็มที่ตามพิธีสารกรุงปารีส ค.ศ. 1971 ทั้งบทบัญญัติดานสารบัญญัติ (มาตรา 1 ถึง 21) 
และบทบัญญัติดานการบริหาร (มาตรา 22 ถึง 38)

นอกเหนือจากอนุสัญญาเบิรนซึ่งเปนความตกลงระหวางประเทศหลักเกี่ยวกับ
การคุมครองลิขสิทธิ์ระหวางประเทศมีขอนาสังเกตวาประเทศไทยไมเคยเขาเปนภาคีในความตกลง
ระหวางประเทศใด ซ่ึงประเทศไทยจะตรากฎหมายเกี่ยวกับทรัพยสินทางปญญาหลายฉบับก็ตาม  
แมวาประเทศไทยจะไมตองผูกพนัตามความตกลงระหวางประเทศใดๆ ทีเ่กีย่วกบัการใหความคุมครอง
แกส่ิงทีไ่ดรับการคุมครองทรพัยสินทางปญญา นอกจากความผกูพนัตามอนสัุญญาเบริน ประเทศไทย
ก็ยังยอมรับหลักสากลและบทบัญญัติในความตกลงระหวางประเทศบางฉบับ อนุสัญญาปารีส    
เพื่อคุมครองทรัพยสินทางอุตสาหกรรมมีอิทธิพลอยางมากในการรางกฎหมายคุมครองสิทธิบัตร
และเครือ่งหมายการคาของไทย กฎหมายเครือ่งหมายการคาปจจบุนัยอมรบัการจ ําแนกสนิคาและบรกิาร
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ตามบทบญัญตัขิองความตกลงนซี เรือ่งการจ ําแนกระหวางประเทศซึง่สนิคาและบรกิารเพือ่วตัถุประสงค
ในการจดทะเบียนเครื่องหมาย นอกจากอนุสัญญาเบิรนแลวยังมีความตกลง TRIPS ซ่ึงประเทศไทย
และประเทศสวนใหญในประชาคมโลกยอมรับและตองบังคับตามพันธกรณี โดยการปรับปรุงและ
ตรากฎหมายทรัพยสินทางปญญาของตน

เนือ่งจากการอนุวัตรการตามความตกลง TRIPS มีผลใหตองยอมรับความตกลง
ระหวางประเทศเกี่ยวกับการคุมครองทรัพยสินทางปญญาบางฉบับซึ่งอางถึงในความตกลง TRIPS 
ประเทศไทยเห็นวาไมมีความจํ าเปนที่จะตองเขาเปนภาคีในความตกลงระหวางประเทศเฉพาะเรื่อง
เหลานัน้ ถึงกระนัน้ประเทศไทยกย็งัสนใจในการเขารวมในสนธสัิญญาความรวมมอืทางดานสทิธิบตัร
(Patent Cooperation Treaty: PCT)

คณะกรรมาธิการสภาผูแทนราษฎรเพื่อทบทวนรางพระราชบัญญัติสิทธิบัตร     
มีความเห็นวาการเขาเปนภาคีจะเปนประโยชนกับผูประดิษฐไทยในเรื่องของการจดทะเบียน
ระหวางประเทศ เนื่องจากการยื่นคํ าขอสามารถทํ าไดในประเทศไทย และผูยื่นคํ าขอสามารถระบุ
ประเทศซึง่ตนประสงคจะไดรับความคุมครองไดหลายประเทศ ยิง่ไปกวานัน้ การสบืคนระหวางประเทศ
จะมปีระสทิธภิาพมากยิ่งขึ้นภายใตระบบดังกลาว และผูยื่นคํ าขอสามารถประหยัดคาใชจายมากกวา
การแยกยื่นคํ าขอกับสํ านักงานสิทธิบัตรหลายๆ แหง ดังนั้น คณะกรรมาธิการสภาผูแทนราษฎร    
จงึสรปุวารัฐบาลไทยควรดํ าเนินการเพื่อเขารวมในสนธิสัญญาความรวมมือดานสิทธิบัตรโดยเร็ว

ในเรื่องเครื่องหมายการคา ประเทศไทยเขารวมในความตกลงระหวางประเทศ  
พระราชบัญญัติเครื่องหมายการคา (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2542 บัญญัติวา ในกรณีที่ประเทศไทยเปนภาคี
ในอนุสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศวาดวยการคุมครองเครื่องหมายการคา หากคํ าขอ     
จดทะเบียนเครื่องหมายการคาเปนไปตามบทบัญญัติของอนุสัญญาหรือความตกลงระหวางประเทศ
ดงักลาวจะถอืวาค ําขอนัน้เปนค ําขอภายใตพระราชบญัญตัเิครือ่งหมายการคา เขาใจไดวาบทบญัญตันิี้
เปนการเตรยีมการในการเขาเปนภาคขีองความตกลงมาดรดิเกีย่วกบัการจดทะเบยีนเครือ่งหมายการคา
ระหวางประเทศและพธีิสารตามความตกลงนัน้ เนือ่งจากบทบญัญตัดิงักลาวสอดคลองกนักบัหลักการ
ของความตกลงมาดริดในเรื่องการยื่นคํ าขอระหวางประเทศที่วาการจดทะเบียนระหวางประเทศ
สามารถทํ าไดหากเครื่องหมายนั้นเปนเครื่องหมายที่สามารถจดทะเบียนไดภายในประเทศของผูยื่น
ค ําขอ หรือเปนเครือ่งหมายทีส่ามารถจดทะเบยีนไดภายในประเทศหรอืภายในภมูภิาคภายใตพธีิสาร
มาดริด
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ประเภทของทรัพยสินทางปญญา
ตั้งแตความตกลง TRIPS ไดรับการยอมรับอยางกวางขวางจากประชาคมโลก 

ประเภทของทรพัยสินทางปญญากต็องหลากหลายไปตามความตกลง TRIPS สวนที ่2 ของความตกลง
TRIPS ซ่ึงมีช่ือวา “มาตรฐานเกี่ยวกับการมีขอบเขต และการใชสิทธิในทรัพยสินทางปญญา” 
จ ําแนกทรัพยสินทางปญญาออกเปนประเภทตางๆ ดังนี้

1. ลิขสิทธิ์ และสิทธิเกี่ยวเนื่อง
2. เครื่องหมายการคา
3. ส่ิงบงชี้ทางภูมิศาสตร
4. การออกแบบอุตสาหกรรม
5. สิทธิบัตร
6. การออกแบบผังภูมิ (ภูมิสภาพ) ของวงจรรวม
7. การคุมครองขอสนเทศที่ไมเปดเผยหรือความลับทางการคา
จากความตกลงตาง  ๆทางดานทรพัยสินทางปญญา ประเทศไทยและประเทศสวนใหญ

ในประชาคมโลกตางยอมรบัและตองบงัคบัตามพนัธกรณ ี และด ําเนนิการตรากฎหมายหรอืปรับปรงุ
กฎหมายเดมิบางสวนใหเปนสากล เพื่อการบังคับใชไดทั่วโลกและเปนมาตรฐานเดียวกันเหลานี้ คือ
จุดหมายหนึ่งทางการคาในระบบโลกที่องคกรตางๆ ตองการจะเห็นแนวทางการคาที่มีเสถียรภาพ 
ไมมีการเอารัดเอาเปรียบกัน จึงจํ าเปนอยางยิ่งที่ทุกประเทศสมาชิกทั่วโลก จะตองพัฒนาศักยภาพ
กฎหมายของตนใหทัดเทียมและเปนธรรมแกสมาชิก ความลับทางการคาซ่ึงถือเปนสวนหนึ่ง     
ของทรัพยสินทางปญญาจะถือเปนทรัพยสินอันมีคาในทางเศรษฐกิจตอไปในภายภาคหนา ดังนั้น
มาตรการตางๆ ในการรักษาความลับนั้น จํ าตองละเอียด รอบคอบ และชัดเจน เพื่อความเปนสากล 
และเปนบรรทัดฐานเดียวกันกับประเทศสมาชิกทั่วโลก

2.2.2 ค ํานิยาม ความหมายและแนวคิดความลับทางการคา
กฎหมายความลับทางการคาเปนหลักกฎหมายที่มีการพัฒนามาตั้งแตสมัยโรมัน8

ในชวงทีเ่กดิความสมัพนัธระหวางนายกบัทาส ทัง้นีเ้พือ่ปองกนัมใิหทาสและผูทีเ่ปนคูแขงทางการคา
ของนายทาสกระทํ าการอันอาจกอใหเกิดความเสียหายแกกิจการคาขายของนายทาส เชน การที่ทาส
อาจถูกคูแขงทางการคาของนายทาสลอลวง (induce) ใหเปนขอมลูอันเปนความลบัทางการคาของนายทาส

                                                          
8 สอนชัย สิราริยกุล. (2543). การคุมครองความรู ความชํ านาญและประสบการณของลูกจางที่เก่ียวพัน

กับความลับทางการคาของนายจาง.
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ซ่ึงนบัวาเปนการกระทํ าอันไมเปนธรรมในทางการคา กฎหมายความลับทางการคานี้จึงมีพัฒนาการ
ควบคูมาในหลกักฎหมายการแขงขนัทางการคา (competition law) (จฬุาลงกรณมหาวทิยาลยั 2539, 1-3)9

ซ่ึงมีพัฒนาการแพรหลายตางหาก ตอมาในทวีปยุโรปรวมทั้งในประเทศอังกฤษที่การคุมครอง
ความลับทางการคานี้วางอยูบนหลักการละเมิดความไววางใจ (breach of confidence) ซ่ึงอาศัย
ความสัมพันธระหวางผูที่เปนเจาของความลับทางการคาที่เปนผูเปดเผยขอมูลอันเปนความลับใหแก
ผูรับการเปดเผย อันเปนพืน้ฐานอนักอใหเกดินติสัิมพนัธในอนัทีผู่รับการเปดเผย มหีนาทีท่ีจ่ะไมน ําขอมลูนัน้
ไปใชหรือเปดเผยตอไป โดยไมมีสิทธิหรือไมไดรับความยินยอมจากเจาของความลับทางการคานั้น

ตอมาเมือ่การปฏิวตัอุิตสาหกรรมเริม่ตนในทวปียโุรป ชวงศตวรรษที ่17 เปนตนมา
สงผลใหมีการเคลื่อนยายแรงงานจากภาคเกษตรกรรม อันเปนภาคการผลิตแบบดั้งเดิมของโลก    
เขาสูแรงงานในภาคอตุสาหกรรมและพาณชิยกรรมมาท ํางานใหแกเจาของกจิการและผูประกอบการนัน้ๆ
โดยใหรับคาตอบแทนซึ่งเปนความสัมพันธในลักษณะลูกจางกับนายจาง ทั้งนี้เนื่องจากกิจการ    
เปนการลงทุนในภาคอุตสาหกรรม การผลิตที่มีขนาดใหญขึ้น ก็จํ าเปนอยูเองที่เจาของกิจการจะตอง
มคีนมาชวยเหลือหรือท ํางานให เพราะจะท ําคนเดยีวหรือใชแตแรงงานในครอบครวัตอไปไมไดอีกแลว
ในการนีจ้งึกอใหเกดิความจํ าเปนที่นายจางจะตองเปดเผยหรือยินยอมใหลูกจางของตนไดรับรูขอมูล
หรือรูขอมูลบางอยางของตน ซ่ึงในสายตาของนายจางแลว เปนขอมูลท่ีมีคุณคาในเชิงการคาและ  
ไมอยากใหถูกเปดเผยหรอืใชขอมูลโดยไมเปนประโยชนตอนายจางเอง ทัง้นายจางเองกต็ัง้ใจจะสงวน
รักษาไวเปนความลับในทางการคาของตนเพื่อประโยชนในเชิงไดเปรียบในการแขงขันทางการคา
เหนือคูตอสูในธุรกิจเดียวกับตน เหตุนี้ความสัมพันธระหวางนายจางกับลูกจางจึงดํ าเนินไปภายใต
หลักความไววางใจ (law of confidence) ที่ไมจํ าเปนตองตกลงกันเปนสัญญาหรือลายลักษณอักษร

ค ําวา ความลบัทางการคา เปนค ําทางเทคนคิซึง่จะตองมกีารใหค ํานยิาม พระราชบญัญตัิ
ไวในคํ านิยามความลับทางการคาวา คือ ขอมูลทางการคาซ่ึงถือเปนความลับ เพราะขอมูลทางการคา
ไมเปนทีรั่บรูหรือเขาถึงไดโดยบคุคลทัว่ไปซึง่เกีย่วของกบัขอมลูนัน้ และมปีระโยชนในทางพาณชิย
เนื่องจากเปนความลับและผูซ่ึงควบคุมความลับทางการคาไดใชมาตรการที่เหมาะสมในการรักษา
ความลับ

                                                          
9 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. (2539). การใชความคุมครองความลับทางการคา.
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การคุมครองความลับทางการคา และการรักษาความลับทางการคาที่ไดบัญญัติ
ในพระราชบญัญตันิีเ้ปนไปตามความตกลง TRIPS นอกจากใชวธีิการตางกนัไปในการรบัรองสทิธิ10

ความแตกตางนี้ คือ ความตกลง TRIPS รับรองสิทธิในความลับทางการคาเพื่อปองกันมิใหผูอ่ืน
กระทํ าการบางประการเกี่ยวกับขอมูลนั้น เชนเดียวกันกับสิทธิแตเพียงผูเดียวในประเภทอื่นๆ     
ของทรพัยสินทางปญญาขณะที่พระราชบัญญัตินี้ใหสิทธิแกผูทรงสิทธิใหกระทํ าการไดโดยตนเอง

ขอมลูการคาก็มีคํ านิยามเชนเดียวกัน หมายถึง ส่ิงที่ส่ือความหมายใหรูขอความ 
เรือ่งราว ขอเท็จจริง หรือส่ิงใด ไมวาการสื่อความหมายนั้นจะผานวิธีการใด ๆ และไมวาจะจัดทํ าไว
ในรปูใดๆ และใหหมายความรวมถงึสตูร รูปแบบ งานทีไ่ดรวบรวมหรอืประกอบขึน้ โปรแกรม วธีิการ
เทคนิค หรือกรรมวิธีดวย

จากคํ านิยาม เจาของในความลับทางการคา หมายถึง ผูคนพบ คิดคน รวบรวม 
หรือสรางสรรคขอมลูการคาทีเ่ปนความลบัทางการคาโดยมไิดเปนการละเมดิสทิธใินความลบัทางการคา
ของผูอ่ืน หรือผูมีสิทธิโดยชอบในผลการทดสอบหรือขอมูลการคาที่เปนความลับทางการคา และ
ใหหมายความรวมถึงผูรับโอนสิทธิดวย

คํ าวา “ผูควบคุมความลับทางการคา” คือ เจาของในความลับทางการคาและ    
ใหหมายความรวมถึงผูครอบครอง ควบคุม หรือดูแลรักษาความลับทางการคาดวย

สิทธใินความลบัทางการคายอมโอนใหแกกนัได ผูโอนสิทธทิางการคาอาจโอนสทิธิ
ใหแกผูอ่ืนโดยทํ าเปนหนังสือ หรือโอนในทางมรดกแกทายาท11

ขอสังเกตเกี่ยวกับชื่อท่ีเรียกอยางอื่น
นอกเหนือจากคํ าที่ใชในความหมายที่หมายถึงขอมูลเปนความลับหรือไมเปดเผย

ทัว่ไปทีใ่ชประโยชนในทางการพาณชิยและอตุสาหกรรมทีว่า Trade Secrets หรือความลบัทางการคา
และมถีอยคํ าอกี 2-3 ค ําทีใ่ชกนัอยูในความหมายดงักลาวไดแก Confidential Information, Know – How
และ Undisclosed Information

                                                          
10 ความตกลง TRIPS มาตรา 39 วรรค 2 “บคุคลธรรมดาและนติิบคุคลจะมสีทิธใินการปกปองมใิหขอสนเทศ

ซึ่งอยูในความควบคุมของตนโดยถูกตองตามกฎหมายถูกเปดเผย เอาไป หรือนํ าไปใชโดยผูอื่นโดยไมไดรับ
ความยินยอมจากตนในลักษณะที่ขัดตอแนวปฏิบัติในเชิงพาณิชยที่ซื่อตรงตอกัน ตราบเทาที่ขอสนเทศดังกลาว

11 พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545, มาตรา 5 วรรค 2.
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(1) Confidential Information
ค ําวา Confidential นี้ Black’s Law Dictionary ใหความหมายวา หมายถึง

การมอบหมายใหดวยความไววางใจ หรือการมอบหมายใหบคุคลใดบคุคลหนึง่ โดยตัง้ใจทีจ่ะใหบคุคล
ทีไ่ดรับมอบหมายนั้นเก็บรักษาไวเปนความลับ

ค ําวา Confidential Information จงึหมายถงึ ขอมลูขาวสารทีบ่คุคลใดบคุคลหนึง่
ไดรับจากอกีบคุคลหนึง่โดยลกัษณะทีผู่มอบหมายหรอืส่ือสารใหทราบนัน้ตองการใหบคุคลทีไ่ดรับนัน้
เกบ็รักษาไวเปนความลับหรือไมเปดเผยตอไป

ลักษณะของ Confidential Information จึงเปนขอมูลโดยทั่วๆ ไป ที่ไดรับ
มอบหมายหรือถายทอดใหแกกันอยางไวใจตอกัน เชน ขอมูลสวนบุคคล ขอมูลทางราชการ และ
รวมทั้งความลับทางการคา (trade secrets) ดวยในฐานะที่เปนสวนหนึ่งในความหมายของคํ าวา 
Confidential Information นี ้(Coleman, 1992: 1)12

ค ํานีด้เูหมือนวาจะใชสับเปลี่ยนกันได (interchangeable) กับคํ าวา Trade secrets 
ดงัในค ําอธิบายของ W. R. Cornish ก็ใชคํ าวา Confidential Information เปนหัวขอเร่ือง (Cornish, 
1996: 263)13 ศาลยตุธิรรมประเทศแคนาดาและอัฟริกาใตก็ใชสองคํ านี้สับเปลี่ยนกันอยู (Campbell, 
1996: 21, 328)14

(2) Know – How
ค ําค ํานีต้างเปนที่ยอมรับกันวา มีความหมายที่กํ ากวมวาจะหมายถึงความลับ

ทางการคา หรือจะเปนขอมูลในสวนที่เปนความรู ความชํ านาญและประสบการณของลูกจาง
ตามความเขาใจธรรมดา คํ าวา Know – How นี้ คือขอมูลที่ทํ าใหบุคคลใด

บคุคลหนึง่ท ําการอยางใดอยางหนึง่ไดสํ าเรจ็ หรือเปนขอมลูทีท่ ําใหบคุคลใดบคุคลหนึง่กอใหเกดิผล
อยางใดอยางหนึ่งได (Feldman, 1994: 8) ในขณะที่องคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO)       
ไดนยิามวา หมายถงึ ขอมลูทางเทคนคิหรอืความรูทีเ่กดิจากประสบการณ หรือ ทกัษะซึง่ใชในการปฏบิตัิ
โดยเฉพาะในทางอุตสาหกรรม

                                                          
12 Coleman, Allison. (1992). The legal intellectual property : Patent, copyright, trademarks, and

allied.
13 W.R. Cornish a (1996). Intellectual Property (3 rd ed.).
14 Campbell, Dennis. (1996). International intellectual property law: European jurisdictions.
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ในประเทศอนิเดยีกม็คีวามเหน็ไมแนใจค ําวา Know – How นี ้จะนบัเปนขอมลู
อันเปนความลับทางการคาหรือเปนขอมูลที่รูกันทั่วไปในทางการคา (Campbell, 1996: 21, 113)

Francis Gurry (1984 อางถึงใน (Campbell, 1996: 21, 113) เหน็วา คํ าวา 
Know – How นี ้เขาใจได 2 ประการคือ

ประการแรก Know – How คือ ความลับทางการคาที่ประกอบดวยขอมูล 
ทางความรูทางเทคนคิอุตสาหกรรมทีย่งัไมเปนทีเ่ปดเผยตอสาธารณชนและโดยเหตนุี ้ จงึอาจมคีณุสมบตัิ
เปนความลับทางการคาได เนื่องจากบุคคลทั่วไปไมอาจเขาถึงหรือใชประโยชนได

ประการที่สอง Know – How เปนความชํ านาญและประสบการณ (skill and 
experience) ของลกูจางที่สามารถชี้ใหเห็นไดวาลูกจางนั้นสามารถทํ างานของตนไดอยางไร

ในประเทศนอรเวย เห็นกันวา Know – How ตางจากความลับทางการคา
โดยอาจถอืไดวาเปนความรูตามมาตรฐานเฉพาะอยาง ซ่ึงทํ าใหมีความหมายเฉพาะวาเทคนิควิธีการ 
หรือความรู ในวงพาณิชยกรรมตามธรรมดาแตไมถึงเกณฑที่จะถือเปนความลับทางการคาได 
(Campbell, 1995: 406)

ในฝรัง่เศส ก็เห็นกันวา Know – How ประกอบไปดวยขอมูลสวนตางๆ 
สํ าหรับใหบุคคลที่ตองการที่ตองการประหยัดเวลาและคาใชจายไดซ้ือหาขอมูลนั้นมาใชประโยชน 
(Campbell, 1995: 195)

สวนในประเทศอังกฤษ บางครั้งคํ าวา Know – How ก็ถูกใชในความหมาย 
ที่จํ ากัดมาก โดยหมายถึงความชํ านาญและประสบการณของลูกจางที่ไดมาจากการทํ างานและ    
เปนส่ิงที่สามารถแยกออกจากตัวเขาได ซ่ึงสงผลใหกลายเปนคุณคาภายในตัวลูกจางนั้นที่นายจาง
ตองการ (Turner, 1962: 17)15

อาจกลาวไดวา Know – How อาจเปนไดทั้งขอมูลที่เปนความลับทางการคา 
หรือ ขอมูลที่เปนความรู ความชํ านาญ และประสบการณของลูกจางหากพิจารณาในแงของบุคคล   
ผูเปนเจาของขอมลูดงักลาวนี ้แตหากพจิารณาในแงคณุสมบตัเิฉพาะตวัของสิง่ทีเ่ปน Know – How แลว
นาจะกลาวไดวาสามารถเปนไดทัง้ขอมลูในสวนทีใ่ชสํ าหรับกจิการอตุสาหกรรม และในสวนพาณชิยกรรม
หรือขอมูลทางธุรกิจดังที่ ยรรยง พวงราช ไดอธิบายไดวา Know – How ไดแก ขอมูลและความรู
เฉพาะอยางทางดานอตุสาหกรรมทีเ่กีย่วกบัวธีิการผลติ การตลาดหรอืบรกิารโดยปกตเิปนรายละเอยีด
ปลีกยอยตางๆ ทีไ่มอยูในลกัษณะทีจ่ะไดรับความคุมครองตามกฎหมายสทิธบิตัร เพราะมใิชสาระส ําคญั
ของการประดิษฐ

                                                          
15 Turner, Amedee E. (1962). The law of trade secrets.
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โดยรวมแลว Know – How นี ้นาจะเรยีกใหเขาใจไดงายๆ เชน ในการท ําอาหาร
จ ําพวกปลาทีจ่ะตองน ําเนือ้ปลาลงตมในนํ ้า การทีจ่ะท ําใหเนือ้ปลาไมมกีล่ินคาว มเีคล็ดลับอยูทีก่ารตม
ใหนํ ้าเดอืดจดักอนทีจ่ะใสเนือ้ปลาลงไป จะท ําใหเนือ้ปลาไมมกีล่ินคาว ขอทีต่องตมปลาในนํ ้าเดอืดจดั
จึงเปนเคล็ดลับชวยใหอาหารชนิดนี้มีรสชาติดีขึ้น หากวาเคล็ดลับนี้ไมเปนที่รู กันทั่วไปและ            
ผูพบเคล็ดลับนี้ไดพยายามเก็บงํ าไวและใชประโยชนในการประกอบกิจการของตนก็อาจนับไดวา 
Know – How หรือเคล็ดลับนี้เปนความลับทางการคาของผูนั้น

ขณะเดียวกันหากเคล็ดลับนี้ พอครัวซ่ึงเปนลูกจางของกิจการรานอาหาร
สามารถสังเกตเห็นไดเองจากการที่ไดทํ าอาหารเชนนี้อยูเปนประจํ า มีความชํ านาญหรือทราบจาก
ประสบการณเฉพาะตวัของลกูจางนีเ้อง ซ่ึงพอครวัทีท่ ําอาหารในรานอืน่ๆ หรือผูทีท่ ําอาหารเปนประจ ํา
กอ็าจสังเกตเห็นได

(3) Undisclosed Information
คํ าวา Undisclosed Information นี้ พบวามีที่ใชในขอตกลงวาดวยสิทธิ      

ในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (agreement on trade-related aspects of intellectual 
property rights: TRIPS) ขอ 39 เทานั้น ซ่ึงจากบทบัญญัติในขอนี้จะเห็นไดวามีความหมายถึง   
ความลบัทางการคา (trade secrets) นัน่เอง และเหตทุีม่กีารใชค ํานีอ้าจสบืเนือ่งมาจากเหตทุีย่งัมคีวามเหน็
หรือความเขาใจทีย่งัไมลงรอยกนัในรากฐานของหลกัการคุมครองขอมลูเชนนี ้ ประกอบกบัเปนการยก
รางขอตกลงในระดับระหวางประเทศ จึงจํ าเปนตองใชคํ ากลางๆ ใหทุกฝายยอมรับไดนั่นเอง

ลักษณะของความลับทางการคา
การใหความคุมครองความลบัทางการคานี ้ ถือวาเปนวธีิการพืน้ฐานดัง้เดมิในขัน้ตอน

เร่ิมแรกของพัฒนาการเพื่อคุมครองทรัพยสินทางปญญา กอนที่ไดมีการใชมาตรการทางกฎหมาย  
เพือ่ก ําหนดหลักเกณฑตางๆ ในการใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญาแตละแขนง (Bainbridge,  
1992: 216-217)16 สวนนยิามของค ําวา “ความลบัทางการคา” (trade secrets) นี ้ก ําหนดไวอยางชดัเจน
ในกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกา อันไดแก The First Restatement of Torts, Section 757 
Comment b ซ่ึงหมายถึง สูตร แบบแผน กรรมวิธีหรือขอมูลใดๆ ซ่ึงสามารถนํ ามาใชในธุรกิจ     
ของบุคคลหนึ่ง และทํ าใหบุคคลนั้นไดเปรียบทางการคาเหนือคูแขงผูไมอาจทราบหรือไมอาจใช  
ส่ิงเหลานั้น (Barrett, 1991: 3) ดังนั้น สาระสํ าคัญของความลับทางการคาจึงอยูที่ความสามารถ     
ในการรักษาสภาพอันเปนความลับในขอมูลตางๆ ของผูประกอบธุรกิจผูเปนเจาของขอมูลนั้น

                                                          
16 David I Bainbridge. (1996). Intellectual Property (3 rd ed.).
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ในกรณอัีนเกีย่วกบัการใหความคุมครองความลบัทางการคานัน้ เปนการทีก่ฎหมาย
ไดใหความคุมครองสทิธิในขอมูล (rights in information) บางอยาง อันมคีวามส ําคญัแกผูเปนเจาของ
หรือมสิีทธิในขอมูลนั้น โดยบุคคลเหลานั้นประสงคที่จะรักษาขอมูลของตนไวเปนความลับสวนตัว
เพือ่ประโยชนในทางพาณชิย หรือเปนการสวนตน ซ่ึงขอมลูเหลานัน้อาจเกีย่วกบัเนือ้หาจากการคนคดิ
และสรางสรรคทางปญญาหรอืจากการด ําเนนิกจิการในเรือ่งตางๆ อันท ําใหผูประกอบธรุกจิผูเปนเจาของ
สามารถใชขอมูลเพื่อการไดเปรียบทางการคาเหนือคูแขง หรือที่เรียกกันวา “Know - How” เชน 
สูตรเคมี เทคนิคในทางชางบันทึกทางการคาและการตลาด กระบวนการผลิตทางอุตสาหกรรม 
เทคนิคพิเศษในทางการประกอบวิชาชีพตางๆ ตลอดจนรายละเอียดเกี่ยวกับการคิดคนหรือคิดทํ า 
อันเปนผลใหไดมาซึ่งผลิตภัณฑหรือกรรมวิธีขึ้นใหมอันสามารถขอรับสิทธิบัตรการประดิษฐ  
เปนตน  (Barrett, 1991: 3 อางถึงใน สอนชัย สิราริยกุล, 2543)17

ลักษณะของขอมูลอันเปนความลับทางการคานี้ แตกตางกับลิขสิทธ์ิที่มุ งถึง   
การใหความคุมครองงานสรางสรรคประเภทตางๆ อันมีรูปรางปรากฏออกมา เชน งานวรรณกรรม 
ศลิปกรรม ดนตรีกรรม เปนตน เพื่อมิใหมีการลอกเลียนดวยการทํ าซ้ํ าหรือดัดแปลง หรือเผยแพร 
ตอสาธารณชน โดยมิไดรับอนุญาตจากเจาของงานสรางสรรคอันมีลิขสิทธิ์นั้น แตถาหากวาเนื้อหา
ของงานสรางสรรคนั้นมีสาระสํ าคัญของขอมูลหรือรายละเอียดที่มีคาทางเศรษฐกิจแกผูเปนเจาของ
ขอมลูนัน้ เจาของขอมลูยอมตองการทีจ่ะเกบ็ขอมลูของตนไวเปนความลบัสวนตวัเพือ่ใชในการแสวงหา
ประโยชนแตเพยีงผูเดยีว เชน บคุคลหนึง่ไดจดขอความตางๆ ลงในบนัทกึทางการคาของตนอนัถือวา
เอกสารนัน้เปนงานวรรณกรรม ซ่ึงประกอบดวยเนือ้หาทีเ่กีย่วกบัรายละเอยีดของลกูคาอนัเปนความลบั
ทางการคา และเจาของประสงคจะปกปดไวเพื่อใหไดเปรียบเหนือกวาคูแขงในทางการคา เปนตน 
อยางไรกต็ามการทีก่ฎหมายลขิสทิธ์ิก ําหนดใหผูมลิีขสทิธ์ิมสิีทธิในการอนญุาตใหบคุคลอืน่กระท ําการใดๆ
แกงานอันมีลิขสิทธิ์ ยอมเปนการใหความคุมครองการเปดเผยขอมูลโดยปริยาย ในลักษณะ        
ของการหามลอกเลียนหรือแสดงงานอันประกอบดวยขอมูลตอสาธารณชน (Cornish, 1989: 217)18

นอกจากนีย้งัมขีอมลูบางอยางทีเ่กดิจากการคนคดิและสรางสรรค ซ่ึงยงัไมเขาลักษณะ
อันถึงขนาดที่จะไดรับความคุมครองตามกฎหมายวาดวยทรัพยสินทางปญญาในแตละแขนง รวมทั้ง
ในบางกรณีเจาของขอมูลมิไดทํ าการบันทึกรายละเอียดของขอมูลไวในรูปแบบใดๆ ซ่ึงเจาของ  
ตองเก็บขอมูลไวเปนความลับในความจํ าของตนเทานั้น ดังตัวอยางเชน ในกรณีที่เจาของขอมูล   
อันเกี่ยวกับรายละเอียดของลูกคาไมไดเขียนขอมูลเหลานั้นลงในเอกสารใดๆ แตใชการจดจํ าไว    

                                                          
17 สอนชัย สิราริยกุล. เลมเดิม.

 18 W.R. Cornish a Op.cit.
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ในความทรงจ ําของตน จงึไมมงีานอนัมรูีปรางใหปรากฏ โดยเขาหลักเกณฑของงานทีไ่ดรับความคุมครอง
ตามกฎหมายลิขสิทธิ์ หรือในกรณีที่บุคคลใดบุคคลหนึ่งไดคิดคนวิธียอมผาใหมีสีคงทนถาวร       
แตการคนคิดดังกลาวมิใชการประดิษฐที่มีขั้นสูงขึ้นอันทํ าใหไมเขาหลักเกณฑของการประดิษฐ  
อันสามารถขอรับสิทธิบัตรไดตามกฎหมายวาดวยสิทธิบัตร ผูเปนเจาของขอมูลอันเกี่ยวกับวิธีการ
ยอมผาดงักลาวจงึจ ําเปนตองจดจ ํารายละเอยีดของวธีิการดงักลาวไวในสมองของตน ดงันัน้ กรณเีชนนี้
จงึเปนการเกบ็ขอมูลซ่ึงสามารถใชประโยชนทางการคาอนัถือวาเปนความลบัทางการคา (trade secret)  
ของแตละบุคคล

อยางไรก็ตาม คุณคาแหงขอมูลอันเปนความลับทางการคานี้ยอมขึ้นอยูกับ
สถานะของการดํ ารงการเปนความลับของผูเปนเจาของขอมูลนั้น หากวาเมื่อใดที่ขอมูลดังกลาว    
ไมเปนความลับอีกตอไปโดยมีการเปดเผยตอสาธารณชนไมวาดวยสาเหตุใดๆ หรืออาจเนื่องมาจาก
มีบุคคลใดคนคิดวิธีการใดอันมีรายละเอียด ซ่ึงเหมือนหรือคลายคลึงกับที่ปรากฏในขอมูลนั้น      
ขอมลูดงักลาวยอมไมเปนความลบัอกีตอไปสถานะของการเปนความลบัทางการคาจงึหมดสิน้ไปดวย

แนวคิดการคุมครองความลับทางการคา
แนวความคิดอันเกี่ยวกับการใหความคุมครองสิทธิในขอมูลซ่ึงเปนความลับ  

ทางการคานีเ้ร่ิมขึน้ในประเทศทีใ่ชระบบกฎหมายคอมมอนลอว โดยหลักกฎหมายวาดวยการคุมครอง
ความลับทางการคาเกิดขึ้นจากคํ าพิพากษาของศาลอังกฤษ ในคดีที่มีขอเท็จจริงเกี่ยวกับการละเมิด
สิทธขิองเจาของขอมูลนั้นอันมีที่มาจากหลักกฎหมายวาดวยการละเมิดความไววางใจ (the law of 
breach of confidence) โดยมรีากฐานของหลกัเอควติี ้เพราะตองเยยีวยาแกไขดวยค ําสัง่หามกระท ําการ
(injunction) และสาระส ําคญัอยูทีก่ารละเมดิความไวใจ (สุพศิ ประณตีพลกรงั, 2546: 14)19 ในป ค.ศ. 1850
ศาลองักฤษไดเร่ิมวางหลกักฎหมายทีชั่ดเจนขึน้ในคด ีPrince Albert v. Strange ((1849) 2, De G. & Sm.
652) และในคดี Morison v. Moat ((1851) 9 Hare 241) โดยศาลไดออกคํ าส่ังหามการรับมอบขอมูล
อันเปนความลับในคดีเหลานั้น (Cornish, 1989: 218) แตคดีที่เปนบรรทัดฐานของการละเมิด    
ความไววางใจ ไดแก คด ีCoco v. Clark ((1969) R.P.C. 41) ซ่ึง Megarry J. ไดวางหลักกฎหมายไววา

                                                          
19 สุพิศ ประณีตพลกรัง. (2546). กฎหมายวาดวยความลับทางการคา.
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“การละเมิดความไววางใจ ตองมีองคประกอบดังนี้
(1)  ขอมลูดังกลาวตองมีคุณสมบัติถึงขนาดเพียงพอที่จะเปนความลับ
(2) ตองมีการบอกใหบุคคลอื่นทราบ โดยใหบุคคลนั้นมีหนาที่ที่ตองเก็บรักษา

ไวเปนความลับ
(3) ตองมีการใชขอมูลดังกลาวโดยมิไดรับอนุญาต อันกอใหเกิดความเสียหาย

แกผูเปนเจาของขอมูล” (Cornish, 1989: 219)
อยางไรกต็าม เนือ่งจากลกัษณะของขอมลูซ่ึงไดรับความคุมครองตามหลกักฎหมาย

วาดวยการละเมิดความไววางใจนี้มีขอบเขตกวาง โดยหมายถึงขอมูลทุกประเภท  ไมวาจะเปนขอมูล
ทางราชการ เชน จ ํานวนอาวธุในการปองกนัประเทศ และรายชือ่เจาหนาทีข่องหนวยงานสบืราชการลบั
เปนตน ขอมูลสวนบุคคล เชน เร่ืองความรักของเหลาดารา นักแสดง เปนตน และขอมูลทางการคา 
เชน รายช่ือลูกคา และกรรมวิธีการผลิต เปนตน (Bainbridge, 1992: 215)20 ดวยเหตุนี้ ในสวน     
ของการคุมครองขอมูลทางการคาจึงอยูภายใตหลักกฎหมายดังกลาวเชนกัน

สวนในประเทศสหรัฐอเมริกานั้น The First Restatement of Torts Section 757 
Comment b. ไดก ําหนดคุณสมบัติของขอมูลที่จะไดรับความคุมครองไว โดยตองเปนขอมูล ซ่ึงมี
การใชอยางตอเนือ่ง หรือตัง้ใจทีจ่ะใชอยางตอเนือ่งในทางธรุกจิ เชน การใชกรรมวธีิในการผลติภณัฑ
และรายชือ่ลูกคาทีจ่ดัท ําขึน้มาดวยตนเอง เปนตน มใิชเปนขอมลูทีต่ัง้ใจ หรือสามารถใชไดแตเพยีงครัง้เดยีว
ในทางธรุกจิเทานัน้ เชน ขอความส ําหรบัสญัญาในการประมลูลับ และก ําหนดวนัเวลาส ําหรับการน ํา
ผลิตภณัฑช้ินใหมออกวางจ ําหนายในทองตลาด เปนตน (Barrett, 1991: 3 อางถงึใน สอนชยั สิราริยกลุ,
2543)

สํ าหรับประเทศที่มิไดใชระบบกฎหมายคอมมอนลอว และไมมีบทบัญญัติ    
แหงกฎหมายวาดวยการใหความคุมครองความลบัทางการคาไวโดยตรงดงัเชนประเทศไทย กค็งตองอาศยั
กฎหมายใกลเคยีง อันไดแก กฎหมายลกัษณะละเมดิ โดยการคุมครองขอมลูอันเปนความลบัทางการคา
ในประเทศไทยนั้น ตางเห็นกันวาใหอยูภายใตบทบัญญัติแหงประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย   
วาดวยละเมิด มาตรา 420 เนื่องจากในกรณีที่บุคคลใดเขาถึงขอมูลโดยมิชอบไมวาดวยวิธีใดๆ และ
เปดเผยขอมูลอันเปนความลับแกผูอ่ืน หรือใชขอมูลนั้นเพื่อประโยชนแกตนเองหรือผูอ่ืน เชน   
แอบเขาไปในที่ทํ างานของผูอ่ืนและทํ าการถายรูปเอกสารที่มีขอความเกี่ยวกับรายละเอียดของลูกคา
ที่เก็บไวในที่ทํ างานของผูเปนเจาของขอมูลนั้น แลวนํ ามาขายใหแกคูแขงทางการคาของเจาของ   

                                                          
20 David I Bainbridge. Op.cit.
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ขอมลูดงักลาว เปนตน การกระทํ าดังกลาวยอมถือวาเปนการกระทํ าละเมิดทางแพง ซ่ึงเจาของขอมูล
สามารถดํ าเนินการทางแพงได หากเกิดความเสียหายใดๆ แกเจาของขอมูลนั้น

ดงัจะเหน็ไดจากการทีเ่จาของขอมลูอันเปนความลบัทางการคาสามารถทีจ่ะด ําเนนิคดี
อาญาตามลกัษณะของการกระทํ าความผิดในประมวลกฎหมายอาญา ภาค 2 ลักษณะ 11 หมวด 2 
วาดวยความผิดฐานเปดเผยความลับ อันไดแก

มาตรา 322 ซ่ึงบญัญตัวิา “ผูใดเปดผนกึหรอืเอาจดหมาย โทรเลข หรือเอกสารใดๆ
ซ่ึงปดผนึกของผูอ่ืนไป เพื่อลวงรูขอความก็ดี เพื่อนํ าขอความในจดหมาย โทรเลข หรือเอกสาร   
เชนวานั้นออกเปดเผยก็ดี ถาการกระทํ านั้นนาจะเกิดความเสียหายแกผูหนึ่งผูใด ตองระวางโทษ    
จ ําคกุไมเกินหกเดือน หรือปรับไมเกินหนึ่งพันบาท หรือทั้งจํ าทั้งปรับ”

มาตรา 323 ซ่ึงบัญญัติวา “ผูใดลวงรูหรือไดมาซึ่งความลับของผูอ่ืนโดยเหตุ      
ทีเ่ปนเจาพนักงานผูมีหนาที่ โดยเหตุที่ประกอบอาชีพเปนแพทย เภสัชกร คนจํ าหนายยา หมอความ 
ทนายความ หรือผูสอบบญัช ีหรือโดยเหตทุีเ่ปนผูชวยในการประกอบอาชพีนัน้ แลวเปดเผยความลบันัน้
ในประการที่นาจะเกิดความเสียหายแกผูหนึ่งผูใด ตองระวางโทษจํ าคุกไมเกินหกเดือน หรือปรับ
ไมเกินหนึ่งพันบาท หรือทั้งจํ าทั้งปรับ

ผูรับการศึกษาอบรมในอาชีพดังกลาวในวรรคแรก เปดเผยความลับของผูอ่ืน   
อันตนไดลวงรูหรือไดมาในการศึกษาอบรมนั้น ในประการที่นาจะเกิดความเสียหายแกผูหนึ่งผูใด 
ตองระวางโทษเชนเดียวกัน” และ

มาตรา 324 ซ่ึงบญัญัติวา “ผูใดโดยเหตุที่ตนมีตํ าแหนงหนาที่ วชิาชีพหรืออาชีพ
อันเปนที่ไววางใจ ลวงรูหรือไดมาซึ่งความลับของผูอ่ืนเกี่ยวกับอุตสาหกรรม การคนพบหรือ      
การนิมิตในวิทยาศาสตร เปดเผย หรือใชความลับนั้นเพื่อประโยชนตนเองหรือผูอ่ืน ตองระวางโทษ
จ ําคุกไมเกินหกเดือน หรือปรับไมเกินหนึ่งพันบาท หรือทั้งจํ าทั้งปรับ”

ดงันั้น หากการเปดเผยใดๆ ตามมาตรา 322 มาตรา 323 และมาตรา 324 ดงักลาว
ไดท ําตอส่ิงทีเ่ปนขอมลูอันเปนความลบัทางการคา และแมวาการนัน้เพยีงแตนาทีจ่ะเกดิความเสยีหาย
แกผูเปนเจาของขอมูลกต็าม ยอมเปนความผดิอนัตองระวางโทษตามบทบญัญตัมิาตรา 322 มาตรา 323
และมาตรา 324 เชน การทีผู่ใดแอบขโมยเอกสารรายละเอยีดสตูรยาไปจากตูนริภยัของบรษิทัยาแหงหนึง่
เพือ่ขายเอกสารนัน้ใหแกบริษทัคูแขง หรือผูสอบบญัชซ่ึีงไดท ําการตรวจสอบบญัชขีองบรษิทัแหงหนึง่
จึงทราบขอมูลเกี่ยวกับลูกคาของบริษัทนั้น ไดเปดเผยขอมูลดังกลาวแกบริษัทคูแขง หรือลูกจาง   
ซ่ึงมีหนาที่ทํ าการทดลองคิดคนของบริษัทสรางยานอวกาศแหงหนึ่ง ไดนํ าขอมูลเกี่ยวกับชิ้นสวน
แบบใหมของอุปกรณที่ใชกับยานอวกาศที่ตนไดรวมทํ าการประดิษฐขึ้นมาตามหนาที่นั้น ไปขาย
ใหแกบริษัทสรางยานอวกาศอันเปนคูแขงกับบริษัทที่ตนทํ างานอยู เปนตน
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นอกจากนี้ เจาของขอมูลอันเปนความลับทางการคาอาจดํ าเนินการโดยอาศัย
หลักการในกฎหมายวาดวยสัญญาไดอีกประการหนึ่ง โดยในกรณีการตกลงทํ าสัญญาอนุญาตใหใช
กรรมวิธีการผลิตใด กลาวคือ เปนการที่เจาของขอมูลตกลงอนุญาตใหคูสัญญาอีกฝายใชขอมูล     
อันประกอบดวยวธีิการในการผลติสิง่ใด ตลอดจนใหเจาของขอมลูเปดเผยรายละเอยีดแหงวธีิการนัน้
ซ่ึงสามารถระบุไวในสัญญาดังกลาวเปนขอสัญญาวาบุคคลผูขอใชวิธีการจะไมเปดเผยรายละเอียด
ของขอมลูใหแกบคุคลภายนอกทราบ ไมวาในชวงทีสั่ญญาฉบบันีย้งัคงมผีลใชบงัคบัระหวางคูสัญญา
หรือเมื่อสัญญาฉบับนี้ส้ินสุดลงแลวก็ตาม หรือในกรณีเกี่ยวกับการวาจางบุคคลใดมาทํ างาน       
โดยเปนสญัญาจางระหวางนายจางผูเปนเจาของขอมลูใดๆ กบัลูกจางผูไดรับการวาจางใหมาปฏบิตังิาน
ในกิจการที่ตองใชวิธีการอันมีที่มาจากขอมูลอันเปนความลับนั้น อันทํ าใหลูกจางสามารถทราบ  
รายละเอยีดแหงขอมูลในระหวางปฏิบัติหนาที่ ซ่ึงสมควรระบุไวในสัญญาดังกลาวเปนขอสัญญาวา
ลูกจางมหีนาทีใ่นการทีจ่ะไมเปดเผยขอมลูใดๆ ทีท่ราบมาอนัเนือ่งมาจากการปฏบิตังิานใหบคุคลภายนอก
ทราบ ไมวาในระหวางสัญญาจางหรือเมื่อส้ินสุดสัญญาจางแลวก็ตาม แตถาหากขอมูลนั้นสิ้นสุด
สถานะของการเปนความลบัทางการคาดวยสาเหตใุดๆ กต็าม หนาทีใ่นการรกัษาความลบัของคูสัญญานัน้
ยอมสิ้นสุดลงไปดวย

2.2.3 กฎหมายตางประเทศ
ในการคุมครองสิทธิเกี่ยวกับความลับทางการคา อาจกลาวไดวา ไมมีสังคมใด  

ที่ใหความคุมครองในลักษณะผูกขาดตลอดกาลแกความลับใดๆ การคุมครองมักจะกํ าหนดขึ้น   
ภายในขอบเขตและระยะเวลาจํ ากัด ปรัชญาของการชั่งนํ้ าหนักหรือหาจุดดุลยภาพคือความจํ าเปน
ทางเศรษฐกิจและความเปนธรรมในสังคม สิทธิแตละประเภทในความลับทางการคาใดๆ ไดรับ
การก ําหนดขึน้โดยกฎหมาย และในบางประเทศโดยแนวทางการวินิจฉัยของศาล การกํ าหนดสิทธิ
ที่ไดรับความคุมครองขึ้นใหม โดยสถาบันศาลเริ่มเสื่อมความนิยม แมกระทั่งในประเทศที่เปน 
Common Law ซ่ึงถือวาค ําพพิากษาของศาลเปนบอเกดิของกฎหมายแหลงหนึง่กต็าม เนือ่งจากค ําพพิากษา
เปนคํ าวินิจฉัยที่จํ ากัดอยูในขอเท็จจริงแหงคดี มิไดมีการศึกษาในเชิงกวางและลึกซึ้งอยางสถาบัน   
ที่มีหนาที่ในการตรากฎหมายโดยตรง ความคิดกฎหมายปองกันการแขงขันที่ไมเปนธรรม (law 
against unfair competition) และกฎหมายคุมครองความลับทางการคา ซ่ึงเปนหลักทั่วไปเกี่ยวกับ
การคุมครองการแขงขันทางการคาจึงเปนหลักกฎหมายที่ประเทศตางๆ ใหความคุมครองในระดับ
และดวยวิธีการตางๆ กัน ดงันี้
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 กฎหมายอังกฤษไมมีหลักทั่วไปวาดวยการแขงขันที่ไมเปนธรรม (unfair 
competition)21 หรือ “การเอาไปโดยมิชอบซ่ึงคุณคาทางการคา” (misappropriation of trade values) 
แตศาลองักฤษพฒันาหลกัเรือ่งการลวงขาย (passing off) ขึน้มาเพือ่การคุมครองการแขงขนัตัง้แตยคุตน
ของระบบอตุสาหกรรมกอนทีจ่ะมรีะบบการจดทะเบยีนเครือ่งหมายการคาเสยีอีก ทรัพยสินทางปญญา
ประเภทอื่นๆ ของอังกฤษกํ าหนดขึ้นโดยรัฐสภาทั้งสิ้น เชน ระบบสิทธิบัตรโดยกฎหมายวาดวย  
การผกูขาด หรือ Statute of Monopolies, 1624 และลิขสทิธิโ์ดย Statute of Anne, 1710 เหตผุลดงักลาว
คงเปนเรื่องการเมือง ประวัติศาสตรและทัศนคติของศาลอังกฤษเอง ในประวัติศาสตรการฟองคดี
ในศาลอังกฤษตองทํ าตามแบบ (forms of action) หากไมมีแบบแผนของคดีที่กํ าหนดไวแลว       
ศาลกไ็มรับฟอง และแมวาจะมกีารยกเลกิหลักการดงักลาวโดย Judicature Act, 1873 ความคดิในการยดึมัน่
ตอระบบเดิมก็ยังฝงรากลึกอยูในความคิดและวิธีปฏิบัติของนักกฎหมายภาคปฏิบัติ หลักนี้จึงทํ าให
กฎหมายอังกฤษไมคอยยอมรับหลักลาภมิควรได (unjust enrichment) และสิทธิสวนบุคคล (right to 
privacy) โดยตรง เหตุผลประการที่สองที่ศาลอังกฤษไมยอมรับหลักเรื่องการแขงขันที่ไมเปนธรรม
คงเปนเรื่องการเกรงวาจะทํ าใหคดีเกี่ยวกับ การคาทะลักมาสูศาล เนื่องจากศาลสูง (high court)    
ขององักฤษมผูีพพิากษาจ ํานวนจ ํากดั การสรางฐานในการฟองรองขึน้ใหมเกีย่วกบัการแขงขนัทีไ่มเปนธรรม
จงึอาจน ําคดปีระเภทการโฆษณาเปรยีบเทยีบมาสูศาลอยางมากมาย และประการสดุทายในระบบรฐัสภา
การสรางหลักการใหมขึ้นมาในกฎหมายยอมเปนหนาที่ของฝายนิติบัญญัติมากกวาฝายตุลาการ
 ศาลในประเทศสหรัฐอเมริกาซึ่งเปนระบบ Common Law เชนเดียวกับอังกฤษ
มองและแกปญหาเกีย่วกบัการแขงขนัทีไ่มเปนธรรมตางออกไปจากศาลองักฤษ ในเรือ่งนีศ้าลอเมรกิา
อาจมคีวาม “ตื่นตัว” (judicial activism) มากกวาศาลอังกฤษ ในคดี International News Service V. 
Associated Press ศาลสงูสุดของอเมรกิา (the supreme court) โดยเสยีงขางมากไดวางหลักการเอาไป
โดยไมสุจรติ (misappropriation) หรือการแขงขนัทีไ่มเปนธรรมขึน้มาในกฎหมายอเมรกิา ขอเทจ็จรงิ
ในคดมีีวา ในระหวางสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง รัฐบาลฝรั่งเศสปฏิเสธมิใหจํ าเลยไดรับขอมูลขาวสาร
เกีย่วกับการสงครามในทวีปยุโรป วิธีการที่จํ าเลยไดมาซึ่งขาวสงครามในยุโรป ก็คือ การคัดลอก
จากหนาหนังสือพิมพของ Associated Press (AP) ซ่ึงตีพิมพ ณ ชายฝงภาคตะวันออกของประเทศ
แลวโทรเลขไปยังสํ านักพิมพของจํ าเลยที่ภาคตะวันตกของประเทศ เพื่อการพิมพเผยแพรโดยมิได
แสดงความรับรูของขอมูล ศาลอเมริกามิไดวินิจฉัยคคีนี้ภายใตหลักกฎหมายลิขสิทธิ์แตอยางใด    
แตวนิจิฉยัตามหลักกฎหมายลักษณะละเมิดในเรื่องการแขงขันที่ไมเปนธรรม ผูพิพากษา Pitney J. 

                                                          
21 W.R. Cornish b (1999).  Intellectual Property: Patents, Copyright, Trade Marks and Allied

Rights (4 th ed.). para 1-15 at p. 13.
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ใหความเห็นวา “ขาวมีคุณคาทางเศรษฐกิจสํ าหรับบุคคลที่เอาไปหรือครอบครองขาวนั้น ขอเท็จจริง
ในคดีสามารถเปรียบเทียบไดกับการกาวลวงโดยมิชอบซ่ึงการดํ าเนินการทางธุรกิจของบุคคลอื่น
ในการแสวงหากํ าไรโดยชอบของบุคคลอื่นนั้น เปนการตักตวงเอาผลประโยชนจากบุคคลอื่น ซ่ึงได
ลงทุนลงแรงมาเปนของตน ทํ าใหจํ าเลยไดรับประโยชนจากการแขงขันที่ไมเปนธรรมเนื่องจาก
จ ําเลยมิไดแบกภาระอันใดในการไดมาซึ่งขอมูลขาวสารนั้นๆ”
 ประเทศเยอรมันและญี่ปุ นมีกฎหมายพิเศษเกี่ยวกับการปองกันการแขงขัน        
ที่ไมเปนธรรม สวนประเทศฝรั่งเศสพัฒนากฎหมายวาดวยการปองกันการแขงขันที่ไมเปนธรรม
จากมาตรา 1362 ลักษณะละเมิดในประมวลกฎหมายแพง ซ่ึงตอมาการคุมครองสิทธิเกี่ยวกับ   
ทรัพยสินทางปญญาทั้งในสวนของการแขงขันที่ไมเปนธรรม และกรคุมครองความลับทางการคา
ไดถูกพฒันาขึน้ตามล ําดบั โดยมวีตัถุประสงคหลักเพือ่ใหเกดิความคุมครองอนัเปนหนึง่เดยีวกนัทัว่โลก

2.2.3.1 ความหมายของความลับทางการคาในประเทศอังกฤษ22

ประเทศอังกฤษเปนประเทศที่ใชกฎหมายจารีตประเพณี (common law) 
และถือไดวาเปนประเทศที่เปนแมแบบแหงการใชระบบกฎหมายจารีตประเพณี แมวาปจจุบัน
อังกฤษจะมีกฎหมายที่บัญญัติไวเปนลายลักษณอักษรจํ านวนมาก และใหความสํ าคัญในการพัฒนา
กฎหมายสํ าหรับการคุมครองความลับทางการคาอยางตอเนื่องตลอดมาโดยการพยายามที่จะยกราง
ใหเปนตวับทกฎหมาย แตจวบจนปจจุบันประเทศอังกฤษก็ยังไมมีกฎหมายลายลักษณอักษรสํ าหรับ
การคุมครองสิทธิในลักษณะนี้สาเหตุที่สํ าคัญประการหนึ่ง คือ กฎหมายในเรื่องนี้เกี่ยวพันกับเรื่อง
ของหลักความยุติธรรม (equity) เปนอยางมาก หากมีตัวบทกฎหมายอยางจริงจังแลวอาจมีผล       
ใหกฎหมายดังกลาวขาดความยืดหยุนไป ทั้งนี้การคุมครองความลับทางการคาในประเทศอังกฤษ
ใชค ําวา “ขอมูลทีเ่ปนความลบั” (confidential information) ซ่ึงเปนค ําทีม่คีวามหมายในลกัษณะเดยีวกบั
ความลบัทางการคา และจากการที่ประเทศอังกฤษใหการคุมครองขอมูลที่เปนความลับโดยกฎหมาย
จารีตประเพณี ศาลในประเทศอังกฤษจึงไดวางหลักเกณฑในการกํ าหนดความหมายของขอมูล       
ทีเ่ปนความลบั ซ่ึงลอรดกรนี (Lord Greene) ผูพพิากษาในประเทศองักฤษ ไดใหความหมายของขอมลู
ทีเ่ปนความลับในคดีระหวาง Saltman Engineering v.Campbell Co., วา “ส่ิงที่มิใชทรัพยสินหรือ  
ส่ิงที่สาธารณชนไดทราบอยูแลว” เพราะหากขอมูลดังกลาวเปนทรัพยสินของสาธารณชนหรือ   
เปนส่ิงทีส่าธารณชนไดรับรู ขอมลูดงักลาวจะถอืวาสูญเสยีลักษณะของการเปนความลบัและไมถือวา

                                                          
22 วิมาน เหลาดุสิต. (2543, มิถุนายน). “ความหมายและประเภทของความลับทางการคาที่กฎหมาย

ใหการคุมครอง.” วารสารกฎหมายสุโขทัยธรรมาธิราช, 12. หนา 82-83.
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เปนขอมูลที่จะไดรับความคุมครองตามกฎหมายอีกตอไป นอกจากการใหความหมายของขอมูล    
ทีเ่ปนความลบัโดยลอรดกรนีแลว เซอร โรเบริคท เมค็การยี วซีี (Sir Robert Megarry VC.) ผูพพิากษา
ชาวอังกฤษซึง่พจิารณาคดีระหวาง Thomas Marshall v. Guinle และใหความเห็นเกี่ยวกับการให
ความหมายของขอมูลที่เปนความลับวา การกํ าหนดคํ านิยามวาขอมูลที่เปนความลับหรือความลับ
ทางการคาวามีความหมายอยางไรนั้นเปนเรื่องยาก แตอยางไรก็ตาม เซอร โรเบิรคท เม็คการีย วีซี   
ไดก ําหนดองคประกอบไว 4 ประการ ในการพิสูจนวา ส่ิงใดถือเปนขอมูลความลับในทางการคา
หรืออุตสาหกรรม ซ่ึงทํ าใหไดทราบถึงความหมายของสิทธิลักษณะนี้ไดชัดเจนและเปนรูปธรรม
มากยิ่งขึ้น ดังนี้

(1) เมือ่ขอมลูทีเ่ปนความลบัถูกเปดเผยแลว เจาของขอมลูตองมคีวามเชือ่วา
การเปดเผยขอมูลเชนนี้ทํ าใหเขาไดรับความเสียหาย หรือการเปดเผยขอมูลจะเปนประโยชน        
ตอคูแขงขันทางการคาของเจาของขอมูลที่เปนความลับ หรือแมแตผูอ่ืนก็ตาม

(2) เจาของขอมูลตองมีความเชื่อวาขอมูลของเขา ยังคงเปนความลับอยู 
มไิดกลายเปนทรัพยสินของสาธารณะ (public domain) ไปแลว

(3) ความเชื่อของเจาของขอมูลในขอ (1) และ (2) จะตองเปนความเชื่อ
ที่สมเหตุสมผล

(4) ขอมลูดงักลาว จะตองไดรับการพจิารณาอยางชดัเจนในแบบธรรมเนยีม
และทางปฏิบัติที่เกี่ยวของกับในทางอุตสาหกรรมโดยเฉพาะ23

ในบางกรณีแมจะมีการเปดเผยขอมูลตอสาธารณะแลว ก็ยังถือวาขอมูล
ดังกลาวเปนความลับสํ าหรับผูรับขอมูลอันเปนความลับนั้น ในอันที่จะหามมิใหใชขอมูลดังกลาว
เพือ่ประโยชนแกตนเอง หลักเกณฑนี้เรียกวา Springboard doctrine โดย Foxbourgh J. เปนผูอางไว
ในคด ีTerrapin v Builders Supply (1967) RPC 375 วา แมขอมูลจะไดถูกเผยแพรออกสูสาธารณะ 
แตจะไมเปนธรรมแกบุคคลผูเปดเผยขอมูลตอสาธารณะ หากยอมใหผูรับขอมูลใชขอมูลที่ตน      
ไดทราบอยูกอนอยางละเอียดนั้น เพราะเปรียบเสมือนเปนการใหผูรับขอมูลใชกระดานไมกระโดด 
(springboard) เพื่อชวยใหตนพุงไปไดไกลกวาผูอ่ืน สวนรูปแบบของการใหขอมูลตอกันนั้น         
ไมมหีลักเกณฑแนนอน ดังนั้น การใหขอมูลโดยทํ าเปนหนังสือ หรือบอกดวยปากเปลา ก็จะไดรับ
ความคุมครองทั้งส้ิน (Fraser v Thames TV case)

                                                          
23 Allison Coleman. (1992). The Legal Protection of Trade Secrets. p. 7.
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สํ าหรับความผูกพันที่ตองรักษาความลับตอกันนี้ หากไดมีการทํ าสัญญา
ผูกพันและกํ าหนดหนาที่ในสวนนี้ไวอยางชัดแจงก็จะไมมีปญหาใหตองพิจารณา แตปญหาจะเกิด
เมือ่ไมไดมกีารก ําหนดหนาทีท่ีต่องรกัษาความลบัไวในสญัญาใหชัดเจน หรือในกรณทีีไ่มมขีอผูกพนั
หรือสัญญาตอกันแตอยางใด ในกรณีที่ผูรับขอมูลมีความผูกพันตามสัญญากับผูใหขอมูล แตไมได
ตกลงเร่ืองการรักษาความลับของขอมูลตอกันไว ตามหลักกฎหมายคอมมอนลอว ถือวา ผูรับขอมูล
มคีวามผกูพนัที่จะไมเปดเผยความลับดังกลาว Lord Green M.R. ไดกลาวเนนในคดี  Saltman วา 
เมือ่คูสัญญาตกลงผูกพันทํ าสัญญากันแลว ผูที่ไดรับขอมูลอันเปนความลับ เพราะเหตุจากสัญญานั้น 
มีหนาที่ที่ตองรักษาความลับไวแมวาจะไมไดมีการกํ าหนดตอกันในสัญญา และแมวาจะยังไมมี  
การตกลงทํ าสัญญากัน แตฝายหนึ่งไดรับทราบความลับจากการเปดเผยของอีกฝายหนึ่ง เนื่องจาก
คาดวาจะมกีารท ําสัญญาตอกนัเชนนี ้ กฎหมายคอมมอนลอวกย็ดึถือหลักความยตุธิรรม ทีจ่ะใหผูรับขอมลู
ตองมีหนาที่ที่รักษาความลับดังกลาว24

จะเห็นไดวา ขอมูลท่ีเปนความลับตามความหมายของประเทศอังกฤษ 
จะตองเปนขอมูลทีม่คีณุคาในทางธรุกจิ และหากพจิารณาในแงของการเปนความลบัไมจ ําเปนทีข่อมลู
ดังกลาวจะถูกจํ ากัดเพียงแตบุคคลแตเพียงผูเดียวที่รูถึงขอมูลความลับนั้น อาจเปนไปไดที่ความลับ
เชนนั้นไดรับรูโดยผูอ่ืนหลายคนในแตละองคกรทางธุรกิจ ที่จํ าเปนตองทราบถึงขอมูลความลับ   
อันเปนประโยชนตอการใชงานในองคกรนั้นๆ ดวย หรือแมแตการเปดเผยความลับแกที่ปรึกษา 
ขององคกรก็ตาม แตที่สํ าคัญขอมูลที่เปนความลับจะตองไมเปนที่ทราบหรือรูจักกันดีในทางการคา
ทัว่ๆ ไป หรือมิไดเปนความลบัอกีตอไป ทัง้นีเ้กีย่วกบัการพจิารณาคดขีองศาลวาขอมลูใดเปนความลบั
ทีจ่ะไดรับการคุมครองนั้น ศาลอังกฤษมิไดตองการแตเพียงวาขอมูลนั้นจะตองเปนความลับเทานั้น 
แตเจาของขอมูลจะตองแสดงใหเห็นวาเขามีเจตนาตอการยึดถือขอมูลนั้นในฐานะที่เปนความลับ
ทางการคา ซ่ึงการแสดงเจตนานี้อาจแสดงออกไดโดยการเขียนขอสัญญาไวกับลูกจางหรือการมี
มาตรการรักษาความลับที่ไดทํ าการปองกันไวลวงหนา เปนตน

2.2.3.2 ความหมายของความลับทางการคาในประเทศสหรัฐอเมริกา25

ในสหรัฐอเมริกาใหความสํ าคัญเปนอยางยิ่งกับการคุมครองความลับ
ทางการคา โดยมกีฎหมายหลายฉบบัทีไ่ดใหการคุมครอง เพยีงแตในการคุมครองความลบัทางการคานี้
ไมมีการกํ าหนดนิยามความหมายของความลับทางการคาไวเปนรูปแบบเดียวกันที่ไดรับการยอมรับ
                                                          

24 ไชยยศ วรนันทศิริ ก (2537, ธันวาคม). “การคุมครองความลับทางการคาในกฎหมายคอมมอนลอว.”
บทบัณฑิตย. หนา 107-108.

25 วิมาน เหลาดุสิต. เลมเดิม. หนา 84-86.
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ในทั่วโลก แมแตในสหรัฐอเมริกากฎหมายความลับทางการคาก็มิไดมีรูปแบบเดียวกัน อีกทั้ง
กฎหมายคุ มครองความลับทางการคาของแตละมลรัฐกลับมีบทบาทที่สํ าคัญมากกวากฎหมาย
ของสหพนัธรฐัเสยีอีก โดยในบางมลรฐักฎหมายความลบัทางการคาทีม่มีาจากกฎหมายจารตีประเพณี
และในอีกหลายๆ มลรัฐ กฎหมายความลับทางการคาอยูในพื้นฐานของการรวมหลักกฎหมาย
ลักษณะละเมิด (restatement of torts) อยางไรก็ตาม ยังมีมลรัฐอื่นๆ ที่มิไดนํ าการรวมหลักกฎหมาย
ลักษณะละเมิดดังกลาวมาเปนกฎหมายที่ใชคุมครองความลับทางการคาในมลรัฐของตน แตนํ า
ประมวลแบบแผนของกฎหมายความลับทางการคา (The uniform trade secret act) ที่ถูกรางขึ้น   
ภายใตการประชุมของคณะกรรมการรวบรวมกฎหมายของสหพันธรัฐในป ค.ศ. 1979 มาใช         
ในการคุมครอง จะเห็นไดวา สหรัฐอเมริกามีกฎหมายคุมครองความลับทางการคาหลายฉบับ ทํ าให
มีการกํ าหนดนิยามที่แตกตางกัน ดังนั้นจึงแยกความหมายของความลับทางการคาตามรูปแบบ    
ของกฎหมายในแตละฉบับ ดังนี้

1)  การรวมหลักกฎหมายลักษณะละเมิด (restatement of torts)
มีการกํ าหนดความหมายของความลับทางการคาไวในมาตรา 757 

วา “ความลับทางการคาอาจประกอบดวย สูตรแบบเครื่องมือ หรือการรวบรวมขอมูลซ่ึงใชในธุรกิจ
ของบคุคล และท ําใหบคุคลนัน้มโีอกาสไดประโยชนเหนอืคูแขงซ่ึงไมรูหรือใชส่ิงนัน้ ความลบัทางการคา
อาจเปนสตูรส ําหรับสวนผสมทางเคม ี กระบวนการผลติ กระบวนการกระท ําหรือรักษาวตัถุแบบแผน
สํ าหรับเครื่องจักร หรือเครื่องกลอื่นหรือเปนบัญชีรายช่ือลูกคา ความลับทางการคาตองไมใชขอมูล
สารสนเทศที่เกี่ยวกับเหตุการณเดียวหรือซ่ึงเกิดขึ้นเพียงสั้นๆ ในการประกอบธุรกิจ และตองเปน
กระบวนการหรอืเครือ่งมอืทีใ่ชโดยสมํ ่าเสมอในการประกอบธรุกจิ ซ่ึงโดยปกตจิะเกีย่วกบัการผลติสินคา26

เชน รหสัทีใ่ชสํ าหรับก ําหนดการลดราคาสนิคา การคนืเงนิหรอืความยนิยอมอืน่ในรายชือ่ของราคาสนิคา
หรือแคตตาล็อค หรือรายชื่อของลูกคาพิเศษ หรือแมแตวิธีการเก็บรักษาหนังสือหรือการจัดการ
สํ านักงานอีกดวย”

ในการพจิารณาเกีย่วกบัขอมลูหรือความคดิใดวาเปนความลบัทางการคา
หรือไมนั้น มีองคประกอบในการพิจารณา 6 ประการ คือ

(1) ขอมูลเปนที่รูจักอยางแพรหลายในธุรกิจของโจทกผูกลาวอาง
อยางไร

(2) ภายในบริษัทของโจทกผูกลาวอางใครเปนผูที่ทราบขอมูลนั้น

                                                          
26 ไชยยศ เหมะรัชตะ. (2536, ตุลาคม-ธันวาคม). “การคุมครองความลับทางการคา มาตรการ

ทางกฎหมายกับความกาวหนาทางธุรกิจ.” วารสารจุฬาลงกรณ, 6. หนา 44.
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(3) โจทกผูกลาวอางมีวิธีการอยางไรในการเพิ่มความมั่นใจไดวา
ขอมูลของตนยังคงเปนความลับอยู

(4) ขอมลูมคีาอยางไรตอโจทกผูกลาวอางและตอคูแขงขนัทางการคา
(5) โจทกผูกลาวอางใชความพยายาม หรือเงินเปนจํ านวนเทาใด 

ในการใชจายเพื่อการพัฒนาหรือเพื่อใหไดมาซึ่งขอมูล
(6) ความยากล ําบากอยางไรหากมผูีอ่ืนกระท ําตามระเบยีบแบบแผน

เพือ่ที่จะไดมาหรือทํ าสํ าเนาขอมูล
2) ประมวลแบบแผนกฎหมายความลบัทางการคา (The Uniform Trade

Secret Act)
ใหความหมายของความลับทางการคาในมาตรา 4 วา “ความลับ 

ทางการคา มคีวามหมายถงึ ขอมูลทีร่วมไปถงึสตูร รูปแบบ การรวบรวม โปรแกรม เครือ่งมอื วธีิการ
เทคนิคหรือกระบวนการที่

(1) ไดมาซึง่คณุคาในทางเศรษฐกจิโดยตวัของมนัเอง เปนความจรงิ
หรือมีความเปนไปไดจากสิ่งที่ไมเปนที่รู จักโดยทั่วไป และไมเปนสิ่งที่สามารถคนควาได          
อยางพรอมสรรพโดยวธีิการทีเ่หมาะสม ซ่ึงผูคนโดยทัว่ไปสามารถไดรับขอมลูทีม่มีลูคาทางเศรษฐกจิ
จากการเปดเผยหรือการใชความลับ และ

(2) เปนส่ิงทีไ่ดมาโดยพยายามอยางสมเหตสุมผลภายใตสถานการณ
ในการรักษาไวซ่ึงความลับ”

หากเปรียบเทียบความแตกตางในคํ านิยามของความลับทางการคา
ระหวางการรวมหลักกฎหมายลักษณะละเมิดกับประมวลแบบแผนกฎหมายความลับทางการคา   
จะเหน็ไดวา การรวมหลักกฎหมายลักษณะละเมิด มีการกํ าหนดความหมายของความลับทางการคา
ไวอยางละเอียดวาความลับทางการคามีความหมายประการใดบาง และที่สํ าคัญในความหมาย       
ดังกลาวจะใหความสํ าคัญกับการใชความลับทางการคาอยางตอเนื่องในการดํ าเนินการทางธุรกิจ  
แตการก ําหนดนิยามตามประมวลแบบแผนกฎหมายความลับทางการคา จะเปนการกํ าหนดลักษณะ
ของความลบัทางการคาทีก่วางกวาการก ําหนดนยิามของความลบัทางการคาของการรวมหลกักฎหมาย
ลักษณะละเมิด สวนความเหมือนคลายของความหมายของความลับทางการคาระหวางกฎหมาย   
ทัง้สองฉบบันี ้คอื การใชค ําวา “ความลบัทางการคา” มคีวามหมายรวมถงึ…” ซ่ึงเปนค ําทีส่ามารถตคีวาม
ไดอยางกวาง ซ่ึงมีคดีตัวอยางเปนจํ านวนมากที่เกี่ยวกับบัญชีรายช่ือของลูกคาสามารถนับรวมไดวา
เปนความลบัทางการคา แตมีการถูกกลาวถึงไวเฉพาะในการรวมหลักกฎหมายลักษณะละเมิด มิได
กลาวถึงในประมวลแบบแผนกฎหมายความลับทางการคา แตอยางไรก็ตาม คํ าวา “การรวบรวม” 
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ตามประมวลแบบแผนกฎหมายความลับทางการคายังสามารถใชรวมไปถึงการคุมครองบัญชีรายช่ือ
ลูกคาที่เปนความลับทางการคาได

2.3  การใหความคุมครองความลับทางการคาในตางประเทศ

2.3.1 การใหความคุมครองความลับทางการคาในประเทศอังกฤษ
เนือ่งจากประเทศองักฤษเปนประเทศทีเ่ปนแมแบบในเรื่องของกฎหมายความลับ

ทางการคา อีกทัง้ยงัไดพฒันาหลกัและรายละเอยีดของมาตรการส ําหรบัใหความคุมครองแกความลบั
ทางการคามาโดยตลอดเปนเวลานาน จากการศึกษาพบวาไมมีบทบัญญัติในเรื่องเกี่ยวกับการให
ความคุมครองความลับทางการคาไวเปนลายลักษณอักษรเลย แตการใหความคุมครองขอมูล        
อันเปนความลับชนิดตางๆ นั้น ศาลจะถือวาเปนวัตถุแหงสิทธิที่จะตองใหความคุมครองตามหลัก
ของ Law of Confidence (หลักของความไววางใจตอกนั) ซ่ึงเปนหลักกฎหมายชนดิหนึง่ของกฎหมาย
คอมมอนลอวของอังกฤษ

ความไววางใจ มีหลักการทางกฎหมายที่สามารถอธิบายได ดังนี้
ความไววางใจเปนเรื่องที่แสดงถึงการกํ าหนดฐานะที่เปนความสัมพันธ         

ของความใกลชิดหรือความไววางใจตอกนัในเรือ่งของความลบัระหวางบคุคล 2 คน ขึน้ไป โดยฝายหนึง่
ไดเปดเผยเรื่องราวของตนทั้งที่เปนความลับและไมเปนใหอีกฝายหนึ่งไดทราบ แนวความคิดนี้ 
ด ํารงอยูมาโดยตลอดและอยูในฐานะทีเ่ปนทีย่อมรบัของนกักฎหมายมาเปนเวลานานหลายศตวรรษแลว

แตเดิมนั้น มีความเขาใจผิดที่วาความไววางใจเปนหนี้ที่บังคับไดแตเพียง      
หลักของกฎหมายสัญญา (promise) เทานั้น จึงมีการยอมรับความไววางใจเปนขอความของสัญญา 
(contract) แตในปจจบุนัความเขาใจนี้ชัดแจงขึ้นแลวดวยการที่ศาลไดหยิบยกเอาหลักความยุติธรรม 
(equity) มาบังคับกับความไววางใจดวย ศาลไดยืนยันวาความมีอยูอยางอิสระของความไววางใจ
ปรากฏอยูในฐานะที่เปนรากฐานทางกฎหมายชนิดหนึ่งตางหากไปจากสัญญา (contract)27

                                                          
27 Francis Gurry. (1984). Breach of confidence.
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2.3.1.1 ลักษณะของเงือ่นไขของความไววางใจทีไ่ดรับความคุมครองตามกฎหมาย
ความไววางใจจะถกูบงัคบัตามกฎหมายไดกแ็ตเพยีงโดยผานทางการฟองคดี

เรือ่งความผิดตอความไววางใจ (breach of confidence) เพื่อที่จะเปนการกอตั้งเหตุแหงการฟองคดี  
ทีแ่สดงวา บุคคลผูไดเปดเผยขอมูล (the confider) ไปยังผูอ่ืน หรือผูรับขอมูล (the confidant) นั้น 
ไดปฏิบตัติามเงื่อนไข 3 ประการ เพื่อแสดงถึงความสัมพันธที่ไววางใจกันอันเปนเหตุแหงขอพิพาท
แหงคดีแลว คือ

1) ผูเปดเผยขอมลูตองแสดงใหผูรับขอมลูทราบวา ขอมลูทีเ่ขาไดบอกกลาว
ใหทราบนัน้เปนความลบั (confidential) ทัง้นีโ้ดยความลบันัน้ สาธารณชนไมอาจเขาถึงขอมลูดงักลาวได
และจะตองไมใชส่ิงซ่ึงเปนทรัพยสมบัติสาธารณะ (public property) หรือความรูสาธารณะ (public 
knowledge) ดวย

2) ผูเปดเผยขอมูลตองแสดงใหผูรับขอมูลทราบวา เขามีหนาที่ตอง
รักษาขอมูลที่ไดรับมาใหเปนความลับอยูตลอดไปภายใตความสัมพันธระหวางกันที่มีวัตถุประสงค
อันจ ํากดัในการเปดเผยความลบัเอาไว (limited purpose) วตัถุประสงคอันจ ํากดัดงักลาวของการเปดเผยนี้
จะเปนตัวบงบอกถึงความสัมพันธระหวางคูกรณี ดวยการกํ าหนดหนาที่แกผูรับขอมูล ใหหลีกเล่ียง
จากการใชขอมูลสํ าหรับส่ิงทีน่อกเหนอืไปจากทีผู่รับขอมลูมวีตัถุประสงคอันจ ํากดัไว และนอกจากนัน้
ยังขยายไปถึงบุคคลที่สามซึ่งผูรับขอมูลไดเปดเผยขอมูลใหทราบโดยผิดตอความตกลงกับผูเปดเผย
ขอมูลดวย

3) ผูเปดเผยขอมูลจะตองแสดงเหตุที่จะขอความชวยเหลือจากศาล 
เพื่อที่จะบังคับแกความลับนั้น โดยตองแสดงวาผูรับขอมูลไดกระทํ าผิดตอหนาที่และไดใชขอมูล
โดยไมไดรับมอบหมาย (an unauthorized use) โดยใชขอมูลสํ าหรับวัตถุที่ประสงคอ่ืนๆ ที่มิใช  
วตัถุประสงคที่ไดเคยแจงบอกกับตน

เงือ่นไขทัง้ 3 ประการดงักลาวนีจ้ะตองครบและสอดคลองกนั (cumulative)
แตละขอเปนตัวบงชี้ถึงความรับผิดชอบในสวนของผูรับรูขอมูล หรือบุคคลภายนอกผูรับขอมูล   
อีกทอดตอหนึ่ง (third party recipient) ดวย 

ในการบงัคบัใชหลัก Law of Confidence เพือ่ใหความคุมครองแกผูเปดเผย
ความลับนั้น ศาลจะใชอํ านาจโดยพิจารณาบนมาตรฐานของประโยชนสาธารณะประกอบดวย 
(public interest) โดยนํ ามาพิจารณาซึ่งหมายความวา เมื่อขอมูลไดถูกบอกกลาววาเปนความลับ   
เพือ่วตัถุประสงคอันจ ํากดั ขอมลูนัน้กไ็มควรจะถกูใชเพือ่วตัถุประสงคอ่ืนๆ หากเปนไปตามทีต่กลงแลว
ความลับก็ไมควรจะถูกเปดเผยไมวาดวยประการใดๆ ทั้งสิ้น แตอยางไรก็ตาม ความตกลงกัน
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ระหวางผูเปนเจาของความลับกับผูที่ไดรับการเปดเผย จะตองคํ านึงถึงประโยชนของสาธารณะดวย
วาจะกระทบกระเทือนหรือไมอีกดวย

2.3.1.2 ท่ีมาของหลักกฎหมาย (source of jurisdiction) ท่ีใชบังคับกับความลับ
ทางการคา

การพจิารณาลกัษณะของขอมลูทีเ่ปนความลบัซึง่จะไดรับความคุมครองนัน้
พจิารณาจากคดีที่ขึ้นสูศาล และดูคํ าพิพากษาของศาลเปนคดีๆ ไป ซ่ึงขอมูลที่ไดรับความคุมครอง
โดยถือวาเปน Confidential Information หรือ Undisclosed Information ทีย่อมรับกนัในองักฤษนีแ้ลว
จากการศกึษา พบวาหลักกฎหมายที่ใชในการพิจารณาพิพากษาคดีเกี่ยวกับขอมูลลับนี้ (source of 
jurisdiction) จะมทีีม่าหลายทางดวยกัน โดยหลักกฎหมายที่ศาลใชเปนบรรทัดฐานในการพิจารณา
คดลีะเมดิตอความลบัทางการคานัน้ยงัเปนเรือ่งทีข่ดัแยงกนัอยู และยงัหาความแนนอนไมไดในชวงเวลา
ทีผ่านมา บางศาลเลอืกใชหลักสญัญา (contract) หรือหลักความยตุธิรรม (equity) หรือหลักทรพัยสิน
(property) เปนแนวทางในการพิจารณาพิพากษาคดีใหโจทกไดรับการเยียวยา (remedies) ในบางคดี
ศาลอาจใชหลักกฎหมายทั้งสามอยางขางตนเปนหลักในการตัดสินการกระทํ าความผิดของจํ าเลยนั้น
ทัง้หมดกไ็ด เชน คดีระหวางบริษัท Alperton Rubber Co. v. Manning ((1917) 86 Lj Ch. 377)        
ผูพพิากษาปเตอรสัน (Peterson) กลาวถึงการกระทํ าของจํ าเลย วาเปน “การละเมิดตอความไววางใจ 
หรือความลับและ………..ละเมิดตอขอตกลงโดยปริยายในสัญญาจางแรงงาน ซ่ึงลูกจางตองปฏิบัติ
ตามหลกัแหงความซื่อสัตย” “ในคดีระหวาง Prince Albert v. Strange ศาลเห็นวา ในประเด็นแรก
จํ าเลยตองรับผิดตามหลักทรัพยสิน และในประเด็นที่สองจํ าเลยตองรับผิดตามหลักสัญญา เพราะ
จ ําเลยละเมิดตอขอตกลงแหงความไววางใจ ละเมิดตอความไวเนื้อเชื่อใจ และผิดสัญญา”

ในการศึกษาหลักกฎหมายของอังกฤษนั้น การที่จะกํ าหนดใหรูวา    
ศาลใชหลักกฎหมายใดเปนแนวทางในการพิจารณาพิพากษาคดีนั้น ถือวาเปนเรื่องสํ าคัญมาก  
เพราะหลักกฎหมายจะเปนแนวทางใหรูวาโจทกจะไดรับการเยียวยาอยางไรบาง ดังนั้นในกรณี      
ที่ศาลจะใหโจทกไดรับการเยียวยาตามหลักสัญญา ศาลจะใหโจทกไดรับคาเสียหายและใหจํ าเลย
กระทํ าการหรือละเวนกระทํ าการ ในกรณีที่ศาลใหโจทกไดรับการเยียวยาตามหลักความยุติธรรม 
ศาลจะใหจํ าเลยละเวนกระทํ าการหรือใหโจทกไดรับคาเสียหายแทนการใหจํ าเลยละเวนกระทํ าการ 
หรือใหโจทกไดรับคาสินไหมทดแทนเพื่อการสูญเสียประโยชน ประการสุดทาย ในกรณีที่ศาล
พิจารณาพิพากษาคดีโดยหลักทรัพยสิน การเยียวยาที่ศาลจะใหแกโจทก คือ การใหจํ าเลยละเวน 
การกระทํ า และใหโจทกไดรับคาสินไหมทดแทนเพื่อความเสียหายนั้นๆ
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อยางไรกต็าม มหีลายกรณทีีศ่าลซึง่พจิารณาพพิากษาคดมีไิดใหความส ําคญั
แกความสัมพันธระหวางหลักกฎหมายกับการเยียวยาที่โจทกจะไดรับเลย เชน ในคดีระหวาง 
Nichrothem Electrical Co. Ltd. V. Percy ((1956) RPC 272) ในศาลชั้นตน ผูพิพากษา Harman     
ใหโจทกไดรับคาเสียหายตามหลักความยุติธรรมอยางเดียว แตศาลอุทธรณกลับไปใชหลักสัญญา 
โดยพพิากษาใหจํ าเลยตองรับผิดชดใชคาเสียหายตามสัญญา

ในสวนทีเ่กีย่วกบัการก ําหนดจ ํานวนคาเสยีหาย หรือการจ ํากดัการเยยีวยา 
หลักกฎหมายมีบทบาทไมมากนัก ทั้งนี้ เพราะศาลมักจะใชหลักกฎหมายหลักหนึ่งหลักใด         
สลับกนัไปมาอยูเสมอตามรูปแหงคดี โดยในคดี Nichrothem ดังกลาว ศาลอุทธรณไมเต็มใจจะให
คาเสยีหายตามหลกัความยตุธิรรม ศาลจงึตดัสนิใหจ ําเลยรบัผิดตามหลกัสญัญา และถือเอาวาคาเสยีหาย
ทีใ่หแกโจทกตามหลักกฎหมายนี้มีเพียงพอแลว สวนในคดีอ่ืนๆ ศาลไดนํ าเอาพฤติการณของจํ าเลย
มาเปนขอมูล ใหจํ าเลยรับผิดทั้งตามหลักสัญญาและหลักความยุติธรรมประกอบดวย ซ่ึงเปนผล   
ใหมกีารพพิากษาใหจํ าเลยตองชดใชคาเสียหายแกโจทกและละเวนกระทํ าการอีกดวย

2.3.2 การใหความคุมครองความลับทางการคาในประเทศสหรัฐอเมริกา
ในระยะเริม่แรกศาลสหรฐัอเมรกิาไดอาศยัหลักค ําพพิากษาของศาลคอมมอน ลอว

(common law) ขององักฤษ และอาศยัทฤษฎทีางกฎหมายตางๆ เชน ทฤษฎหีลักของความไววางใจตอกนั
(law of confidence) กฎหมายสญัญาและละเมดิมาพจิารณาเพือ่ก ําหนดคาเสยีหายและก ําหนดค ําวนิจิฉยั
ลงโทษผูกระทํ าความผิดเชนเดียวกับศาลอังกฤษ ดังเชนที่ปรากฏในคดี Dupont v. Masland       
(244 u.s.100, 102 (1917)) ซ่ึงผูพพิากษา Holms ไดกลาววา “โจทกมีสิทธิ์ที่จะรักษางานของตน    
ซ่ึงไดกระท ําขึน้หรือเสียคาใชจายเพือ่กระท ําขึน้ แมวาบคุคลอืน่ๆ กส็ามารถทีจ่ะท ํางานทีเ่หมอืนกนัได
ถาเขาตองการ แตเขาก็ไมมีอํ านาจที่จะไปขโมยงานของโจทกมาเปนแบบใหแกงานของตนเองได” 
และในประการตอมา ศาลก็ไดช้ีวา ไมมีเหตุผลอ่ืนใดที่จะใหความคุมครองแกความลับทางการคา 
นอกเหนือไปจากเพื่อความสุจริตเทานั้น...ทรัพยสินอาจถูกลวงล้ํ าไดแตความไววางใจไมอาจที่จะ
ไดรับการกระทํ าเชนนั้นได และในเวลาตอมาศาลของสหรัฐอเมริกาก็ไดวางหลักพิจารณาที่เกี่ยวกับ
ความลบัทางการคาไว โดยอาศยัรากฐานของการกระท ําละเมดิตอผูอ่ืน (torts) แตเหตแุหงการฟองรอง
อาจจะมาจากการผิดสัญญาโดยชัดแจงหรือโดยปริยายก็ได28

                                                          
28 Donald s. Chisum-Michael A.Jacob. World Intellectual property Guildbook. pp. 30-31.
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2.3.2.1 บทบญัญัติอันเปนแนวทางในการใหความคุมครอง
ดังที่ไดกลาวไวแลวในบทที่ 2 ถึงความหมายและนิยามของความลับ

ทางการคาในประเทศสหรฐัอเมรกิาโดยบทบญัญตัทิีเ่ปนแนวทางในการใหความคุมครองแกความลบั
ทางการคา มีอยู 2 อยาง คือ

1) รวมหลักกฎหมายละเมดิ (Restatement of Torts) ค.ศ. 1939 ซ่ึงก ําหนด
หลักการกระทํ าความผิดตอความลับทางการคาของผูอ่ืนวา “บุคคลที่เปดเผยหรือใชความลับ       
ทางการคาของบุคคลอีกคนหนึ่งโดยปราศจากสิทธิในการกระทํ าดังกลาว จะตองรับผิดชอบ         
ตอบุคคลอีกคนหนึ่งนั้น ถา

ก) เขาคนพบความลับโดยวิธีการที่มิชอบ
ข) การเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาของเขา เปนการกระท ําผิด

ขอก ําหนดในการรักษาความลับซึ่งตนมีหนาที่ตอบุคคลอื่น เมื่อมีการเปดเผยความลับใหแกเขา หรือ
ค) เขาไดทราบความลับจากบุคคลภายนอกโดยรูอยูวา ขอมูลนั้น

เปนความลับและบุคคลภายนอกนั้นไดรูถึงขอมูลนั้นโดยวิธีการอันมิชอบ หรือรูอยูวาการเปดเผย
ความลับนั้นของบุคคลภายนอกเปนการกระทํ าผิดหนาที่ของเขาที่มีตอบุคคลอื่น หรือ

ง) เขาไดลวงรูถึงความลับโดยรูอยูวาขอมูลนั้นเปนความลับ และ
การเปดเผยความลับนั้นใหเขาทราบเปนการกระทํ าโดยสํ าคัญผิด”

แตเนื่องจากการอาศัยหลักของ Restatement of Torts ยังนํ ามาใช 
ในเรือ่งตางๆ ไมเหมอืนกนั ไมวาจะเปนในเรือ่งการใหคาสนิไหมทดแทนหรอือยางอืน่กต็าม จงึจ ําเปน
ทีจ่ะตองมกีฎหมายที่เปนแบบแผนปฏิบัติใหแกรัฐตางๆ ไดนํ าไปใชโดยเรงดวนขึ้นมาแทน

2) The Uniform of Trade secrets Act เปนความลบัทางการคาทีถู่กบญัญตัิ
ไวเปนหมวดหมูในรปูของกฎหมายเปนครัง้แรก สวน Restatement นัน้ ภายหลังจากทีไ่ดมกีารแกไข
เพิม่เติมเปนครั้งที่ 2 แลว (ค.ศ.1979) ก็ไดมีการตัดบทบัญญัติในมาตรา 757 ออกไป

สวน The Uniform of Trade Secrets Act บัญญัติถึงแนวคิดทั่วไป 
(general concept) เกี่ยวกับการใหความคุมครองแกความลับทางการคาเอาไว ทํ านองเดียวกับ
กฎหมายความลับทางการคาแบบเกา (restatement of torts) แตส่ิงใหมที่ Uniform Act บัญญัติ     
เพิม่เตมิขึน้มา ไดแก นิยามศัพทใหมที่จัดเปนหมวดหมู การลักลอบใชความลับทางการคา มาตรการ
ในการเยียวยาและคํ าส่ังศาล
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2.3.2.2 รากฐานทางทฤษฎีทางกฎหมาย
ตามหลักกฎหมาย Common Law ของกฎหมายความลับทางการคานั้น 

ขอพพิาทแหงคดมีรีากฐานอยูทีเ่ร่ืองของการละเมดิตอทรพัยสินของผูอ่ืน (tort) แตเหตแุหงการฟองรองคดี
อาจจะมาจากการผดิสญัญาทัง้โดยชดัแจงหรือโดยปรยิายกไ็ด Restatement ไดรวมเอา “การผดิสญัญา”
(breach of contract) ตาม “หนาทีโ่ดยทัว่ไปทีจ่ะตองสจุริต (general duty of good faith) เปนการปองกนั
ใหแกความลบัทางการคา ดงันัน้ ในรฐัทีใ่ช Uniform Act และทีไ่มไดใช เวลาโจทกฟองคดจีงึตองอาง
การละเมดิ (tort) และการผิดสัญญาเปนเหตุสํ าหรับการดํ าเนินคดีควบคูกันไปดวย

หลักทฤษฎีกฎหมายวาดวยสัญญา
The Uniform Trade Secrets Act. บญัญัติวา “Uniform Act เปนตัวขจัด

ขอขัดแยงระหวางกฎหมายวาดวย Tort (ละเมดิ) Restitutionary (การชดใชคาเสยีหาย) และกฎหมายอืน่ๆ
ของรัฐ ซ่ึงไดบัญญัติทางแกทางแพง (civil remedies) สํ าหรับการเอาความลับทางการคาของผูอ่ืน 
ไปใชประโยชนโดยมชิอบเปนของตนเองไวแลว แตไมกระทบกระเทอืนตอทางแกตามกฎหมายอาญา
หรือในทางแพงอ่ืน (ที่คูสัญญาไดตกลงกันไว) ซ่ึงไมมีพื้นฐานจากการเอาความลับทางการคาไปใช
โดยมิชอบ” โดยหากพิจารณาจากคํ าวิจารณของคณะกรรมการรางกฎหมายฉบับนี้แลว จะพบวา 
Uniform Act นัน้ ถูกบญัญตัเิพือ่ใชบงัคบัแกหนีต้ามกฎหมายทีส่ามารถทีจ่ะปองกนัขอมลูทีเ่ปนความลบั
ซ่ึงมคีวามหมายในเชิงแขงขัน แตไมใชบังคับแกหนาที่โดยสมัครใจ (duty voluntarily) โดยส้ินเชิง
หรือโดยปริยายตามขอสัญญา หรือแกหนาที่ตามกฎหมายซึ่งไมไดขึ้นอยูกับการมีอยูของขอมูล      
ทีเ่ปนความลับซึ่งมีความหมายในเชิงของการแขงขัน

เพราะฉะนัน้ผูเปนเจาของความลบัทางการคาจงึอาจจะอางหนีต้ามสญัญา
สํ าหรับฟองรองตอการใชหรือเปดเผยความลับทางการคาของตนโดยไมชอบ ตามสภาวการณตางๆ 
ทีก่อใหเกดิหนาที่ความไววางใจ (confidentiality) ตอกันอันเปนผลที่ทํ าใหเกิดขอสัญญาโดยชัดแจง
หรือโดยปริยายก็ได และศาลจะเปนผูตัดสินตีความตามเจตนาของคู สัญญาหรือโดยปริยาย          
โดยผลของกฎหมายตามขอสัญญาซึง่มอียูบนพืน้ฐานของนโยบายสาธารณะประกอบดวยอีกเชนกนั

จากการศึกษา พบวาหนี้ตามสัญญาโดยปริยายโดยผลของกฎหมาย 
(implied-in-law obligation) นี้ มักเกิดขึ้นจากสัญญาจางงาน หรือความสัมพันธที่ตองอาศัย       
ความไวเนื้อเชื่อใจกัน สวนหนี้ตามสัญญาโดยปริยายตามขอเท็จจริง (implied-in-fact) เกิดขึ้น      
เมือ่การประพฤตขิองคูสัญญาแสดงใหเหน็วาเจตนาทีจ่ะใหความไวเนือ้เชือ่ใจเปนเงือ่นไขของการเปดเผย
ความลบัตอกนั และเพราะทฤษฎกีฎหมายสญัญามพีืน้ฐานจากหนาทีโ่ดยความไวเนือ้เชือ่ใจ ซ่ึงจ ําเลย
ยนิยอมรบัเอาไวจรงิๆ ทัง้โดยปรยิายและโดยสมคัรใจ ดงันัน้ การใชหลักสญัญาของศาลสหรฐัอเมรกิา
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จึงสามารถใหความคุมครองไดกวางและจํ ากัดการกระทํ าของจํ าเลยไดอยางเขมงวดกวา ซ่ึงหาก
จ ําเลยปฏเิสธความสัมพันธแบบไวเนื้อเชื่อใจกันแลว ศาลจะรับฟงตามหลักกฎหมายสัญญามากกวา
มาพจิารณาตามหลักกฎหมายละเมิด

หลักกฎหมายละเมิด
หลักกฎหมายละเมิดเรื่องผิดตอความไววางใจ (breach of confidence) 

เปนหลักพื้นฐานของกฎหมายวาดวยความลับทางการคาและเปนทฤษฎีที่ใชกันอยางกวางขวางที่สุด
ในการฟองรองคดเีกีย่วกบัความลบัทางการคาดวย โดยขอกลาวอางในเรือ่งละเมดิจะมมีลูหรือไมนัน้
ขึ้นอยู กับวา ความไววางใจไดกอใหเกิดหนาที่ตามสัญญาโดยชัดแจงหรือโดยปริยายหรือไม 
(implied or express contractual obligations)

หลักทฤษฎีกฎหมายทรัพยสิน
สํ าหรับปญหาวาความลับทางการคาเปนทรัพยสินหรือไม พบวา    

ความเหน็ของนกันติศิาสตรและผูพพิากษาสวนใหญแลว เหน็วาเปนทรพัยสินชนดิหนึง่ทีสั่มผัสไมได
เชนเดยีวกับทรัพยสินทางปญญา คือ เปน Intangible Property มีเพียงสวนนอยเทานั้นที่ไมคอย     
จะเห็นดวย อีกทั้งในกฎหมายวิธีพิจารณาความแพงและวิธีพิจารณาความอาญาของสหรัฐอเมริกา
ของรัฐตางๆ ก็ไดใหความสํ าคัญแกกรณีนี้มาก โดยถือวา การเปนทรัพยสินจะเปนหลักพื้นฐาน
สํ าหรับใชในการพิจารณาปกปองความลับทางการคา และเปนพื้นฐานในการกํ าหนดคาเสียหายและ
มาตรการเยียวยาอีกดวย

ในเรื่องดังกลาวนี้ ศาลแคลิฟอรเนียเคยกลาววา ความลับทางการคา 
ธุรกิจและขอมูลลับเปนทรัพยสินของนายจาง ไมสามารถถูกใชโดยลูกจางสํ าหรับเพื่อจุดประสงค
สวนตวัของเขา ศาล New York กลาววา ความลับทางการคาเปนทรัพยสินและการสงวนรักษาไว
เปนสิ่งสํ าคัญที่แสดงตอศาลเพื่อปกปองการเปดเผยโดยไมไดรับอนุญาต

นอกจากนี้ ในบรรดากฎหมายอาญาของมลรัฐ (penal code of state law) 
ตางๆ ของสหรฐัอเมรกิากย็งับญัญตัวิา ความลบัทางการคาเปนทรพัยสินดวย เชน ประมวลกฎหมายอาญา
ของรัฐ New York

ตัวอยางหนึ่ง ในการพิจารณาการคุ มครองความลับทางทางการคา
ระหวางนายจางกบัลูกจางดวยสัญญาหามใชหรือเปดเผยขอมลู ซ่ึงลักษณะของการทีบ่คุคลผูเปนเจาของ
ขอมลูลับอยู จะคุมครองหรอืขอรับความคุมครองขอมลูของตนเองได 2 ทาง คอื (สอนชยั สิราริยกลุ,
2543)
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1) โดยอาศัยหลักกฎหมายความลับทางการคา
2) โดยอาศัยสัญญาที่นายจางจัดใหลูกจางทํ าขอตกลงกับตน ในขณะที่

เริม่ทํ างาน หรือในเวลาภายหลังตอมา
ในวิธีที่จะไดรับความคุ มครองทั้งสองแบบนี้ จะเปนที่ยอมรับกัน       

ในหมูผูประกอบการทั้งหลายวา การใหลูกจางทํ าสัญญาผูกพันตนไวเปนวิธีที่ดีกวาและเปนที่นิยม
ใชกันมากที่สุด เคยมีการสํ ารวจในประเทศสหรัฐอเมริกาเมื่อป 1965 จากจํ านวนบริษัทที่ไดรับ   
การส ํารวจจํ านวน 86 แหง มีถึง 83 แหง ที่ไดเลือกใชการทํ าสัญญาในการคุมครองสิทธิบัตรและ
ความลับทางการคา โดยในจํ านวน 83 แหงนี้ ม ี 25 แหง ทีก่ ําหนดใหพนักงานลูกจางทุกตํ าแหนง
ตองทํ าสัญญาที่มีขอตกลงเกี่ยวกับการคุ มครองสิทธิบัตรและความลับทางการคาของนายจาง     
สวนอกี 58 แหง ก ําหนดใหแตเฉพาะพนกังานลกูจางในต ําแหนงนกัวจิยัและพฒันารวมทัง้ชางเทคนคิ
เทานั้นที่ตองทํ าสัญญา และอกี 22 แหง ที่ในจํ านวนนี้กํ าหนดใหพนักงานขาย (salesman) บางคน
ตองท ําสัญญาโดยในจ ํานวนนีเ้กอืบทกุแหง ก ําหนดใหพนกังานขายทกุคนตองท ําตามสญัญาดงักลาว

จากผลการศึกษาในประเทศอังกฤษไดมีการสํ ารวจเมื่อป 1974 โดย 
British Institute of Management (Coleman, 1992: 38)29 พบวา ขอสัญญาที่สถานประกอบการ     
มกันิยมทํ าผูกมัดลูกจางของตน กค็ือ ขอสัญญาหามเปดเผยขอมูลอันเปนความลับ (non – disclose 
clauses) ทีลู่กจางไดไปในขณะที่ทํ างานกับนายจาง โดยคิดเปนรอยละ 83 ปรากฏในสัญญาที่ลูกจาง
มตี ําแหนงเปนผูบริหารระดบัสงู (directs) รอยละ 79 ปรากฏในสญัญาทีลู่กจางมตี ําแหนงเปนหวัหนา
ในฝายงานตางๆ (heads of major function) รอยละ 73 ปรากฏในสญัญาทีลู่กจางมตี ําแหนงเปนพนกังาน
ในระดับอาวุโส (senior management) รอยละ 61 ปรากฏในสัญญาทีลู่กจางมีตํ าแหนงเปนผูบริหาร
ระดับกลางและระดับลาง (middle and junior management) รอยละ 62 ปรากฏในสัญญาที่ลูกจาง   
มีตํ าแหนงเปนพนักงานขาย (sales staff) และรอยละ 71 ปรากฏในสัญญาที่ลูกจางมีตํ าแหนง      
เปนชางเทคนิคหรือผูเชี่ยวชาญ (technical and specialist employees)

จากการสํ ารวจขางตน จะเหน็ไดวา ประเภทของลูกจางที่ตองทํ าสัญญา
จ ํากดัการใชหรือเปดเผยขอมลูอันเปนความลบัของนายจางนัน้ สอดคลองกบัการทีไ่ดจดัแบงประเภท
ของขอมลูอันเปนความลับ นั่นคือ ลูกจางที่เปนนักวิจัยและพัฒนาหรือชางเทคนิคเกี่ยวของกับขอมูล
ประเภททีใ่ชในการผลติหรอือุตสาหกรรม สวนพนกังานขายกเ็กีย่วของกบัขอมลูประเภททีเ่ปนขอมลู
ทางธุรกิจ แตอยางไรก็ตาม มไิดหมายความวา จะมีเพียงแตลูกจางเหลานี้เทานั้นที่เปนความเสี่ยง
ของนายจางที่อาจเปดเผยหรือใชขอมูลอันเปนความลับไมวาในระหวางหรือส้ินสุดสัญญาจางแลว 

                                                          
29 Coleman, Allison. Op.cit.
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ทั้งนี้เพราะขึ้นอยู กับลักษณะและสภาพการจาง หรือการทํ างานของลูกจางในแตละตํ าแหนง       
เปนกรณีๆ ไปดวย วาลูกจางผูใดในตํ าแหนงใดที่ไดเขาถึงหรือเกี่ยวของกับขอมูลอันเปนความลับ
ทางการคาของนายจาง ทัง้นีไ้มวาจะโดยตั้งใจหรือไมก็ตาม

ในฐานะที่เปนผูประกอบการ เปนนายจางซึ่งเปนเจาของหรือมีขอมูล
อันเปนความลับทางการคาอยูในความครอบครองและไดใชประโยชนสํ าหรับกิจการนั้นๆ อยู และ
โดยหลีกเลีย่งไมได จ ําเปนทีน่ายจางจะตองยอมใหลูกจางบางต ําแหนงบางคนไดรับรู ใช หรือเกีย่วของ
กับขอมูลอันเปนความลับของนายจางตลอดระยะเวลาแหงการจางงานกันนั้น ซ่ึงขณะที่ลูกจาง
ทํ างานใหแกนายจางอยูนั้น ก็ยอมทํ าประโยชนใหแกนายจางดวย แตเมื่อใดก็ตามที่ลูกจางผูนั้น
กํ าลังจะออกจากงานที่ทํ าอยูนั้นไปไมวาจะดวยเหตุผลใดๆ ก็ตาม ผลที่ตามมาและยอมสราง      
ความกังวลใจใหแกนายจาง ในกรณีนี้ กค็อื เขาจะทํ าอยางไรกับขอมูลอันเปนความลับที่จะติดตัว
ลูกจางนัน้ไปสูภายนอก เพราะลูกจางจะไปประกอบธุรกิจหรืออาชีพของตนเองในฐานะเปนเจาของ
กจิการเอง หรือมิฉะนั้นก็อาจไปเปนลูกจางของสถานประกอบการแหงอ่ืน ทั้งสองกรณีนี้จะไมเปน
ภัยอันใดแกนายจาง หากวาธุรกิจอาชีพที่ลูกจางจะไปทํ านั้นเอง หรือสถานประกอบการแหงใหม   
ที่ลูกจางจะไปรวมนั้น ไมใชธุรกิจหรืออาชีพที่มีลักษณะเปนคูแขงกับธุรกิจของนายจางและขอมูล
ทีต่ดิตวัลูกจางไปนั้น ไมเปนประโยชนสํ าหรับธุรกิจอาชีพ หรือนายจางใหมของลูกจางนั้น

อยางไรกต็าม ผูทีท่ ํางานหรอืท ําธรุกจิอยูในดานใดสาขาใดกม็กัตองท ํางาน
หรือธุรกิจนั้นตลอดไปเทาที่จะทํ าได เพราะอยางนอยก็ตรงกับใจที่เขาไดเลือกรักที่จะทํ าธุรกิจหรือ
อาชพีนัน้ๆ มาแตตน ตรงกับความรูที่ไดเลาเรียนศึกษามาจากสถานศึกษา และเปนประโยชนในแง
ทีไ่ดส่ังสมประสบการณ ความรู ความชํ านาญ ในอาชีพ หรือธุรกิจนั้นๆ มาแลวแตเดิม เหตุนี้    
ความเสีย่งกบัความเสยีหายจากการทีน่ายจางตองไดรับจากการทีลู่กจางจะน ําเอาขอมลูอันเปนความลบั
ทางการคาของเขาไปใชหรือเปดเผยไมวาเพื่อประโยชนของลูกจางนั้นเอง หรือเพื่อประโยชน     
ของนายจางใหมกย็อมเกดิไดเสมอ นอกจากนีค้ดทีีพ่พิาทขึน้สูการพจิารณาของศาล ไมวาจะในประเทศ
สหรัฐอเมรกิา อังกฤษ ประเดน็พพิาทสวนใหญนัน้มาจากการพพิาทระหวางคูความทีเ่คยเปนลูกจางกนั
มากอนนั้นเอง โดยสวนใหญก็จะสอดคลองกับผลการสํ ารวจขางตนวา เปนกรณีพิพาทที่มีสัญญา
จํ ากัดการแขงขันที่ลูกจางทํ าไวกับนายจางตั้งแตเมื่อยังมีสัญญาจางกันอยูนั่นเอง ซ่ึงสอดคลอง      
กับสภาวการณทางเศรษฐกิจและสังคมที่พัฒนาไปอยางรวดเร็ว ในดานของสินคาที่ตองอาศัย
เทคโนโลยทีีท่นัสมยัในการผลติทีน่บัวามคีวามกาวหนาและสลบัซับซอนยิง่ขึน้ แมในดานเทคโนโลยี
การบริหารจัดการก็มีเทคนิควิธีการในการบริหารธุรกิจสมัยใหมเกิดขึ้นแทบตลอดเวลา นํ าไปสู  
การเคลื่อนยายแรงงานจากบริษัทหนึ่งไปยังบริษัทหนึ่งเพื่อแสวงหาแหลงงานที่ดีกวาหรือดีที่สุด   
ในแงของลกูจาง ในดานของนายจางกเ็ปนการพยายามแสวงหาทรพัยากรบคุคลทีม่คีวามรู ความสามารถ
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มากทีสุ่ดเขารวมงานในบรษิทั รวมทัง้แนวคดิทีลู่กจางตองการจะเปลีย่นสถานะจากลกูจางรบัเงนิเดอืน
มาเปนเจาของธุรกิจเปนนายของตัวเอง เหลานี้ลวนเปนปจจัยที่แสดงใหเห็นวา เหตุใดคดีพิพาท
ระหวางลูกจางกับนายจางที่เกี่ยวพันกับขอมูลเปนความลับทางการคาจึงมีมาก

สํ าหรับประเทศไทย คงหนีไมพนสภาวการณเดียวกันนี้ในอนาคต เพราะเหตุวา 
เพราะผูประกอบการของไทยสวนใหญปจจุบันนี้ก็พัฒนาการไปตามกระแสของตางประเทศ ขอนี้
รวมทัง้ลูกจางทีม่ไีมนอยทีจ่บการศกึษาจากตางประเทศและความจํ าเปนในการแสวงหาแหลงรายได
ที่ดีที่สุดสํ าหรับตนเองและครอบครัว ประกอบกับในขณะนี้ หลังจากที่ประเทศไทยไดประสบ    
กับภาวะเศรษฐกิจที่ตกตํ่ า เปนเหตุใหนายจางชาวตางประเทศอาศัยเหตุปจจัยที่ทํ าใหการลงทุน     
ในประเทศไทยในเวลานี้ทํ าได โดยตนทุนที่ตํ่ ากวาและเมื่อเทียบกับในอดีต ไดเขามาลงทุนในระบบ
เศรษฐกจิของประเทศไทยอยางมาก โดยเหน็ไดชัดทีสุ่ดในระบบธนาคารพาณชิย ขอนีท้ ําใหเชือ่ไดวา
นายทนุเหลานัน้จะตองน ําเอาวธีิการใชสัญญาเปนเครือ่งมอืในการคุมครองความลบัทางการคาของตน
มาใชแนนอน เหตนุีแ้นวความคดิในการใหเสรภีาพในการท ําสญัญาอยางเตม็ที ่และแนวคดิในการเคารพ
ตอความศักดิ์สิทธิ์ของเจตนารมณดังเชนที่ศาลไทยเคยยึดถือมาในอดีต   
  ตวัอยางของค ําพพิากษาศาลฎกีาของไทย ซ่ึงใกลเคยีงกบัเรือ่งความลบัทางการคา
คือ คํ าพิพากษาศาลฎีกาที่ 2548 – 2549/253330 คูความสละประเด็นพิพาทขออ่ืนๆ แลวขอใหศาล
วนิจิฉยัขอกฎหมายขอเดยีววาสญัญาขอ 9 (ข) (2) เปนโมฆะหรอืไม หากไมเปนโมฆะ จ ําเลยยอมรบัวา
ผิดสัญญา

ศาลฎกีาวินิจฉัยวาตามสัญญาขอ 9 “ลูกจางใหสัญญาวาจะไมกระทํ าการตอไปนี้ 
โดยมไิดรับความยนิยอมจากโจทก...(ข) ภายในเวลา 24 เดอืน นบัแตสัญญาจางสิน้สดุลง...(2) เขาไป
เกีย่วของหรือด ําเนนิการไมวาโดยตรงหรอืโดยออมกบัการพฒันา ท ํา ผลิต หรือจ ําหนาย ซ่ึงผลิตภณัฑ
อันเปนการแขงขันกับผลิตภัณฑของบริษัทที่ตนไดเคยมีสวนเกี่ยวของอยูดวยในระหวางที่ทํ างาน
กบัโจทก” ตามสญัญาดงักลาวมใิชการหามจ ําเลยทัง้สองมใิหกระท ําโดยเดด็ขาดจ ําเลยทัง้สองอาจกระท ําได
เมือ่ไดรับความยนิยอมจากโจทก การกระท ําทีห่ามนัน้เปนการหามเฉพาะสิง่ทีเ่ปนการแขงขนักบังาน
ของโจทก และเฉพาะสวนของงานที่จํ าเลยทั้งสองเคยทํ ากับโจทก ทั้งกํ าหนดเวลาที่หามไวนั้น        
ก็เพียง 24 เดือน นับแตจํ าเลยทั้งสองพนจากการเปนลูกจางโจทกเทานั้น ลักษณะของขอสัญญา      
ที่กอใหเกิดหนี้ในการงดเวนการกระทํ าตามที่กํ าหนดโดยเจตนาของคูสัญญาเชนนี้ ไมเปนการตัด
การประกอบอาชีพของจํ าเลยทั้งสองเสียหมดทีเดียว เพียงแตเปนการหามประกอบอาชีพบางอยาง  

                                                          
30 คํ าพิพากษาฎีกา พุทธศักราช 2533. (2533).
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ทีเ่ปนการแขงขันกับโจทกในระยะเวลาหนึ่งเทานั้น และกํ าหนดไวไมนานเกินสมควร เปนสัญญา
ตางตอบแทนที่รักษาสิทธิและประโยชนของคูสัญญา ที่เปนไปโดยในเชิงของการประกอบธุรกิจ 
ไมเปนการปดการทํ ามาหาไดของฝายใดโดยเด็ดขาดจนไมอาจดํ ารงอยูได ศาลฎีกาเห็นวาขอสัญญา
ดงักลาวนี้ไมขัดตอความสงบเรียบรอย และศีลธรรมอันดีของประชาชนมีผลบังคับได ไมเปนโมฆะ

โดยขอเท็จจริงตามฟองไดความวา จํ าเลยที่ 1 เปนวิศวกรฝายขายของโจทก     
อยูเกอืบ 5 ป จ ําเลยที ่2 เปนผูแทนขายฝายเทคนคิของโจทกอยู 5 ป จ ําเลยทัง้สองออกจากบรษิทัโจทกไป
ยงัไมเกิน 24 เดือน ก็ไปทํ างานกับบริษัทคูแขงของโจทก โดยโจทกกลาวหาวาจํ าเลยที่ 1 ไดเปดเผย
ความลบัทางการคา สูตร วธีิการผลติแลคเกอรสํ าหรับเคลอืบผลิตภณัฑบรรจภุณัฑแกบริษทัคูแขงขนั
ของโจทกนัน้ และจํ าเลยทั้งสองไดอาศัยความคุนเคยกับลูกคาของโจทกชักชวนลูกคาของโจทกไป
เปนลูกคาของบริษัทคูแขง โจทกขอใหศาลหามใหจํ าเลยทั้งสองทํ างานกับบริษัทคูแขงกับโจทก
หรือบริษทัทีป่ระกอบกจิการแขงกบัโจทก ดงันีเ้ปนทีแ่นนอนวา โจทกกลาวอางเหตผุลอันชอบธรรม
ในการที่จะจํ ากัดหามมิใหจํ าเลยทั้งสองแขงขันกับโจทกวา เพราะจํ าเลยเปดเผยความลับทางการคา
ของโจทกและชักจูงลูกคาของโจทกไป หากขอเท็จจริงฟงไดตามที่โจทกอางวาจํ าเลยเปดเผยขอมูล
เกี่ยวกับสูตร วิธีการผลิต ผลิตภัณฑของโจทก และขอมูลนั้นมีคุณสมบัติเปนความลับทางการคา
สัญญาขอ 9 (2) (ข) ก็ตองนับวากํ าหนดขึ้นเพื่อคุมครองผลประโยชนอันชอบธรรมของโจทก และ
ไมเปนโมฆะเพราะขดัตอความเรยีบรอย แลวจงึพจิารณาปญหาตอไปไดวา การจ ํากดัหามประกอบอาชพี
ตามสัญญานี้ พอสมควรแกกรณีหรือไม

จํ าเลยในคดีนี้ใหการปฏิเสธเพียงวา จํ าเลยทั้งสองไมไดชักชวนลูกคาของโจทก 
และจํ าเลยที่ 1 ไมไดนํ าสูตร หรือวิธีการผลิต หรือความลับทางการคาของโจทกไปเปดเผยหรือใช  
ที่บริษัทคูแขงของโจทก ดังนี้จึงนาคิดวา ในกรณีเชนนี้จะตองยังถือวาประเด็นปญหาเรื่องขอมูล
ตามที่โจทกกลาวอางมีคุณสมบัติเปนความลับทางการคาหรือไม จะยังตองเปนปญหาที่ศาลจะตอง
วินิจฉัยใหไดความโดยแนชัดหรือไม เพราะการที่ขอมูลใดเปนความลับทางการคาจะทํ าใหสัญญา  
ที่ทํ ากันมีวัตถุที่ประสงคเพื่อปกปองผลประโยชนอันชอบธรรมของโจทกและไมเปนโมฆะ แตถา
ขอมูลใดตามที่กลาวอางไมเปนความลับทางการคา (แมจ ําเลยไมตอสูโตแยง) ก็จะทํ าใหสัญญานั้น
กลายเปนสญัญาทีโ่จทกเพยีงตองการกดีกัน้มใิหจ ําเลยประกอบอาชพีการงาน หรือท ํางานกบับรษิทัอืน่
อันเปนการแขงขันกับโจทก ซ่ึงขัดตอความสงบเรียบรอยของประชาชน เหตุนี้จึงนาจะถือวา        
แมจ ําเลยจะยอมรบัหรือไมโตแยงเรือ่งคณุสมบตักิารเปนความลบัทางการคาของขอมลูตามที่โจทกอาง
ศาลก็ยังจะวินิจฉัยกอนเปนอันดับแรกนั้นเอง และแมปญหานี้ศาลชั้นตนจะมิไดหยิบยกขึ้น   
วินิจฉัย แตเมื่อความปรากฏในศาลชั้นสูงตอมา ศาลสูงก็นาจะมีอํ านาจหยิบยกขึ้นวินิจฉัยไดเอง
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เพราะเปนปญหาเกี่ยวดวยความสงบเรียบรอยของประชาชน ทัง้นีต้ามประมวลกฎหมายวิธีพจิารณา
ความแพง มาตรา 142 (5)

แตศาลฎีกาในคดีนี้ไมไดวินิจฉัยปญหาดังกลาวทั้งมิไดกลาวดวยวา สัญญา
ระหวางโจทกจ ําเลยนี้มีวัตถุประสงคจะคุมครองผลประโยชนอันชอบธรรมของโจทก แตขอวินิจฉัย
ตอนหนึ่งที่วา “การกระทํ าที่หามนั้นเปนการหามเฉพาะสิ่งที่เปนการแขงขันกับงานของโจทก” นี้   
ดเูหมอืนกบัวาศาลยอมรบัใหมกีารจ ํากดัการแขงขนัไดตามทีศ่าลฎกีาคงกลาวในค ําวนิจิฉยัถึงแตเนือ้หา
และลักษณะการจ ํากดัหามในสญัญา ท ําใหคดิไปไดวาแททีจ่รงิศาลฎกีาในคดนีีย้งัคงมไิดใหความส ําคญั
ตอผลที่อาจจะเกิดจากการทํ าสัญญาที่มีผลเปนการจํ ากัดสิทธิเสรีภาพในการประกอบอาชีพการงาน
ของลูกจาง

จากคํ าพิพากษาดังกลาว การที่นายจางกํ าหนดใหลูกจางของตนตองทํ าสัญญา   
ที่มีขอกํ าหนดหามใชหรือเปดเผยขอมูลอันเปนความลับทางการคาของนายจาง แมเมื่อสัญญาจาง
ส้ินสดุแลว ก็เพื่อเปนการปกปอง ขัดขวางมิใหลูกจางนํ าเอาขอมูลนั้นไปใชหรือเปดเผยโดยมิชอบ  
ทีจ่ะท ําใหนายจางไดรับความเสยีหาย เหตนุีผ้ลประโยชนอันชอบธรรมทีน่ายจางประสงคจะคุมครอง
โดยสัญญา กค็อื ขอมลูอันเปนความลบัทางการคาของนายจาง แตเนือ่งจากการกระท ําเชนนีเ้ปนการกอตัง้
สิทธหินาทีร่ะหวางกันโดยสัญญามิใชตามที่กฎหมายกํ าหนดไว เหตุนี้จึงตองมีขอพิจารณาเปนพิเศษ
วาสัญญาเชนนี้จะใชบังคับไดหรือไมเพียงใด ซ่ึงตามหลกั Restraint of Trade ที่วา ในเบื้องตน    
ศาลตองพิจารณากอนวาสัญญาพิพาทมีอะไรมีวัตถุที่ประสงคแหงสัญญาอะไร ซ่ึงวัตถุที่ประสงค
ของสัญญาในกรณีเชนนี้จะตองไมขัดกับ Public Policy หรือความสงบเรียบรอยของประชาชน 
วัตถุแหงการคุมครองตามสัญญาจึงตองมีสถานะที่เปนผลประโยชนอันชอบธรรมของนายจาง       
ที่ศาลเห็นวาควรไดรับการคุมครองตามสัญญา ซ่ึงในที่นี้ ก็คือ ขอมูลอันเปนความลับทางการคา 
ความรู ความช ํานาญ หรือประสบการณของลกูจางเปนขอมลูชนดิหนึง่ทีห่ากศาลพจิารณาไดความวา
ขอมูลที่นายจางอางเปนเพียงขอมูลประเภทนี้แลว ก็จะทํ าใหผลของคดีที่มาบังคับตามสัญญา  
เปลีย่นแปลงได หรืออาจปรากฏวาขอมูลตามที่นายจางมาขอบังคับตามสัญญานั้น แมจะเปนขอมูล
อันเปนความลับของนายจาง แตก็มีขอมูลอันเปนความรู ความชํ านาญหรือประสบการณของลูกจาง
เจอืปนอยู เชนนี้แลว ผลของคดีก็อาจเปลี่ยนแปลงได เพราะเหตุที่วาไมใชสัญญาที่มุงจะคุมครอง
ผลประโยชนอันชอบธรรมของนายจาง แตเปนการจ ํากดัสทิธิเสรภีาพในการประกอบอาชพีของลกูจาง
ทีม่ผีลเปนการจํ ากัดการแขงขันทางการคาที่ขัดกับ Public Policy และตกเปนโมฆะ
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สวนปญหาทีว่า หากศาลเหน็วาสัญญานัน้มุงคุมครองผลประโยชนอันชอบธรรม
ของนายจาง แตมีการจํ ากัดหามที่เกินสมควรไปเชนนี้ศาลจะทํ าอยางไร ในขอนี้มี 2 แนว คือ       
บางศาลกเ็หน็วาการเกนิสมควรไป เชนนีท้ ําใหสัญญาเปนโมฆะ บางศาลเหน็วาศาลสามารถใชอํ านาจ
เขาแทรกแซงเพื่อกํ าหนดขอบเขตการจํ ากัดที่พอสมควรไดเอง   

ซ่ึงในหลกั Restraint of Trade นี้ กฎหมายไทยกไ็ดรับเอามาใชในพระราชบญัญตัิ
วาดวยขอสัญญาทีไ่มเปนธรรม พ.ศ. 2540 มาตรา 5 ดวย (จรัญ ภกัดีธนากลุ, 2542: 33) 31โดยมาตรา 5
บญัญตัวิา “ขอตกลงจ ํากดัสิทธหิรือเสรภีาพในการประกอบอาชพีการงานหรอืการท ํานติกิรรมทีเ่กีย่วกบั
การประกอบธรุกจิการคาหรอืวชิาชพีซ่ึงไมเปนโมฆะ แตเปนขอตกลงทีท่ ําใหผูถูกจ ํากดัสิทธหิรือเสรภีาพ
ตองรบัภาระมากกวาทีจ่ะพงึคาดหมายไดตามปกต ิ ใหมผีลบงัคบัไดเพยีงเทาทีเ่ปนธรรมและพอสมควร
แกกรณีเทานั้น”

หากพิจารณาจากหมายเหตุทายพระราชบัญญัตินี้ ซ่ึงกลาวไดวา “เนื่องจาก   
หลักกฎหมายเกี่ยวกับหลักนิติกรรมหรือสัญญาที่ใชบังคับอยูมีพื้นฐานมาจากเสรีภาพของบุคคล 
ตามหลกัของความศักดิ์สิทธิ์ของการแสดงเจตนา รัฐจะไมเขาไปแทรกแซง แมวาคูสัญญาฝายหนึ่ง
ไดเปรยีบคูสัญญาอกีฝายหนึง่ เวนแตจะเปนการตองหามชดัแจงโดยกฎหมายหรอืขดัตอความสงบเรยีบรอย
หรือศลีธรรมอนัดขีองประชาชน แตในปจจบุนัสภาพสงัคมเปลีย่นแปลงไป ท ําใหผูซ่ึงมอํี านาจตอรอง
ทางเศรษฐกจิเหนอืกวาถือโอกาสอาศยัหลักดงักลาวเอาเปรยีบคูสัญญาอกีฝายหนึง่ ซ่ึงมอํี านาจตอรอง
ทางเศรษฐกิจดอยกวาอยางมาก ทํ าใหไมเกิดความเปนธรรมและความสงบสุขในสังคม สมควรที่รัฐ
จะกํ าหนดกรอบการใชหลักความศักดิ์สิทธิ์ของการแสดงเจตนาและเสรีภาพของบุคคล เพื่อแกไข
ความไมเปนธรรมและความไมสงบสุขในสังคมดังกลาว โดยกํ าหนดแนวทางใหแกศาลเพื่อใช     
ในการพิจารณาวาสัญญาหรือขอตกลงใดที่ไมเปนธรรม และใหอํ านาจแกศาลที่จะสั่งใหขอสัญญา
หรือขอตกลงที่ไมเปนธรรมนั้น มีผลบังคับใชเทาที่เปนธรรมและพอสมควรแกกรณี” จะเห็นไดวา
ขอตกลงระหวางนายจางกับลูกจางที่จํ ากัดหามมิใหลูกจางใชหรือเปดเผยขอมูลของนายจางที่ไดรับรู
หรือใชขอมูลอันเปนความลับของนายจางไมสามารถประกอบอาชีพการงานไมวาของตนเองหรือ  
ทีท่ ําใหบคุคลอืน่ในฐานะลกูจาง จงึนบัไดวามผีลเปนการจ ํากดัสทิธ์ิหรือเสรภีาพในการประกอบอาชพี
การงานของลูกจางนั่นเอง

                                                          
31 จรัญ ภักดีธนากุล. (2539). สรุปสาระสํ าคัญพระราชบัญญัติวาดวยขอสัญญาที่ไมเปนธรรม พ.ศ. 2540

ในพระราชบัญญัติวาดวยขอสัญญาที่ไมเปนธรรม พ.ศ. 2540. หนา 9-65.
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มาตรา 5 นี ้บญัญตัติอนหนึง่วา “ขอตกลงจ ํากดัสทิธิหรือเสรภีาพในการประกอบอาชพี
การงานทีไ่มตกเปนโมฆะ” เมือ่พจิารณาประกอบหมายเหตทุายพระราชบญัญตัดิงักลาวและหลกักฎหมาย
นิติกรรมที่บัญญัติไวในบรรพ 2 ลักษณะ 4 ของประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย โดยเฉพาะ      
ในมาตรา 149 ถึง มาตรา 153 ซ่ึงเปนบทเบด็เสรจ็ทัว่ไปทีใ่ชกบัการท ํานติกิรรมสญัญาทกุประเภทแลว 
จะเหน็ไดวา การผูกนิติสัมพันธในระหวางบุคคล 2 ฝาย มิใชวาจะเกิดขึ้นไดแนแทเสมอไปทุกกรณี 
เพราะจะตองสามารถผานพนการทดสอบหรอืขอจ ํากดัของการแสดงเจตนาผกูนติสัิมพนัธบางประการ
ตามทีบ่ญัญตัิไวในเรื่องการเปนโมฆะและโมฆียะกอน เฉพาะในเรื่องโมฆะกรรมนั้น มาตรา 150 
ไดวางขอจํ ากัดการแสดงเจตนาเพื่อผูกนิติสัมพันธของคูกรณี 2 ฝายไววาการทํ านิติกรรมสัญญาใดๆ 
จะตองไมมีวัตถุที่ประสงค

1) เปนการตองหามชัดแจงโดยกฎหมาย หรือ
2) เปนการพนวิสัย หรือ
3) เปนการขัดตอความสงบเรียบรอยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน
มฉิะนัน้แลว นติกิรรมสญัญานีก้ไ็มสมควรทีจ่ะเกดิขึน้ใหมผีลเปนการเคลือ่นไหวใดๆ

ในสทิธิหนาที่ระหวางคูสัญญา จึงตองใหตกเปนโมฆะเสีย
เหตุนี้เบื้องตนเมื่อมีคดีมาสูศาล เพื่อขอใหมีการบังคับตามสัญญาที่พิพาทกันนั้น 

ศาลไทยกจ็ะตองเขาสูกระบวนการพจิารณาเปนปญหาแรกกอนวา สัญญาทีอ่ยูตอหนานัน้มวีตัถุประสงค
เขาตามมาตรา 150 นั้น หรือไม ซ่ึงในเฉพาะกรณีสัญญาระหวางนายจางกับลูกจางนั้น ศาลก็จํ าตอง
พิจารณากอนวา วัตถุที่ประสงคของสัญญาพิพาทกันนั้นมีวัตถุประสงคของสัญญาเปนอยางไร     
ซ่ึงหากพจิารณาเทียบกับการใชหลัก Restraint of Trade ของศาลอังกฤษแลว จะเห็นไดวา ศาลไทย 
กต็องพิจารณาวา วัตถุที่ประสงคของสัญญาพิพาทมุงจะปกปองคุมครองผลประโยชนอันชอบธรรม
ของนายจางหรอืมิใช ผลประโยชนของนายจางในสญัญานี ้ กค็อื การปกปองคุมครองขอมลูบางอยาง
ของนายจางใหพนจากการถูกใชหรือเปดเผย

หากศาลเหน็วา ขอมลูเชนนัน้เปนขอมลูอันเปนประโยชนอันชอบธรรมทีน่ายจาง
ควรจะไดรับการปกปองคุมครองแลว ก็ตองถือวาสัญญานั้นมิไดมีวัตถุประสงคเปนการขัด           
ตอความสงบเรยีบรอย แตหากศาลเหน็วา ขอมลูเชนนัน้ไมใชขอมลูอันเปนผลประโยชนอันชอบธรรม
ทีน่ายจางควรจะไดรับการคุมครอง กลาวคอื ไมมคีณุสมบตัขิองการเปนขอมลูอันเปนความลบัทางการคา
ที่มีกฎหมายใหความคุมครอง หรือเปนขอมูลอันเปนความลับทางการคาแตมีขอมูลอันเปนความรู 
ความช ํานาญ หรือประสบการณของลูกจางเจอืปนอยูดวย หรือเปนขอมลูอันเปนความรู ความช ํานาญ
หรือประสบการณของลูกจางลวนๆ ผลก็อาจจะแตกตางออกไปวาสัญญาพิพาทนั้นจะเปนโมฆะ
หรือถึงขนาดจะเปนโมฆะหรือไม

DPU



59

จากการพิจารณาขอกฎหมายและคํ าพิพากษาของศาลในคดีขางตน อาจสรุป
ภาพรวมของการคุมครองผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคานัน้ ยงัไมถือเปนประเดน็ส ําคญัในการเขาสู
กระบวนการพิจารณา หากแตยังใหความคุมครองสิทธิในตัวบุคคล จะเห็นไดวาปญหาการคุมครอง
การละเมดิสทิธไิมไดเกดิจากชองวางของกฎหมาย แตนาจะมาจากความไมครอบคลมุในรายละเอยีด
ของกฎหมาย ซ่ึง พ.ร.บ.ความลับทางการคา พ.ศ. 2545 มาตรา 7 ทีย่งัขาดรายละเอียดที่ชัดเจน       
ในการกระทํ าที่ถือเปนขอยกเวนการละเมิดความลับทางการคาของผูอ่ืน ยังไมมีการกํ าหนดเหตุ
แหงการละเมดิทีชั่ดเจนไมวาจะทางตรงหรอืทางออม ดงันัน้ผูเขยีนเหน็วาในอนาคตอาจมกีรณพีพิาท
อันนาจะเกดิจากขอยกเวนดงักลาว และจะเปนการยากในกระบวนการพจิารณาของศาลทีจ่ะตดัสินคดคีวาม
โดยปราศจาก “หลักความยุติธรรม” อันเกิดจากขอเท็จจริง เนือ่งจากประเทศไทยใชระบบกฎหมาย 
Civil Law ทัง้นีก้เ็พือ่ใหการคุมครองผูเสียหายทีถู่กละเมดิ ทัง้จากทางตรงคอืขอบกพรองของกฎหมาย
และทางออม คือ การตีความตัวบทกฎหมายเอง

2.3.3 กฎหมายความลับทางการคาในประเทศญี่ปุน32

กฎหมายทรัพยสินทางปญญาของประเทศญี่ปุนเปนระบบกฎหมายลายลักษณ
อักษร (Codified) ประเทศญี่ปุนเปนสมาชิกความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับ
การคา (TRIPS) และองคการทรัพยสินทางปญญาโลก (WIPO)

1) ขอมูลพื้นฐาน
(1) กฎหมายที่ใหความคุมครอง

- กฎหมายปองกนัการแขงขนัทีไ่มเปนธรรม (Unfair Competition Prevention
Law) แกไขเมือ่วันที่ 15 มิถุนายน พ.ศ. 2534 โดยเพิ่มมาตรการในการปองกันขอมูลดานเทคนิค 
และขอมูลดานธุรกิจ

- ประมวลกฎหมายอาญา
(2) อนสัุญญาระหวางประเทศ ไดแก อนสัุญญากรงุปารสีเพือ่คุมครองแกทรพัยสิน

อุตสาหกรรม (Paris Convention for the Protection of Industrial Property of March 1883)

                                                          
32 กรมทรัพยสินทางปญญา. (2547, ตุลาคม). กฎหมายความลับทางการคา ประเทศญี่ปุน: ในโครงการ

เบเคอร แอนด แม็คเค็นซี่. [online]. จาก http://www.ipthailand.org/Thai/DIP/iplaw.asp.
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(3) ระบบการใชความคุมครองความลับทางการคา
ไดรับความคุมครองความลับทางการคาโดยไมตองจดทะเบียน

(4) ส่ิงที่ไดรับความคุมครอง/นิยามความลับทางการคา
วธีิการผลติ วธีิทางการตลาด หรือขอมลูดานเทคนคิและขอมลูดานธรุกจิ 

ที่ใชประโยชนในทางธุรกิจ ซ่ึงไดรับการปฏิบัติในลักษณะการเปนความลับ และยังไมเปนที่รูจัก  
ตอสาธารณะ
 ความลับทางการคา ไดแก ขอมูลทางดานเทคนิคตางๆ รวมทั้งขั้นตอน
การผลิตผลิตภัณฑ การออกแบบหรือการกอสรางโรงงาน สูตรเคมี ขอมูลเกี่ยวกับการทดลอง หรือ
รายงานการวจิยั สามารถใชรับความคุมครองเปนความลบัทางการคา ความลบัทางการคาอันเกีย่วกบั
เทคโนโลยีการผลิตและผลิตภัณฑ

ลักษณะของความลับทางการคา มีดังนี้
- ตองมีประโยชนทางเศรษฐกิจ คือตองมีคุณคาทางเศรษฐกิจ
- ไดรับการปองกนัและปฏบิตัใินลกัษณะทีเ่ปนความลบั โดยผูครอบครอง

ความลบัตองใชมาตรการรักษาความลับอยางเขมงวด อาทิเชน การจํ ากัดการเขาถึงขอมูลและการใช 
หรือการทํ าสํ าเนาขอมูลความลับทางการคาและการจัดทํ าที่เก็บความลับทางการคา การทํ าสัญญา   
ทีไ่มเปดเผยความลับระหวางลูกจางกับนายจาง

- ไมเปนที่รูจักตอสาธารณะ
(5) ส่ิงตอไปนี้ไมใหถือเปนความลับทางการคา

ไมมีกฎหมายกํ าหนดไว โดยทั่วไปสิ่งที่ไมถือเปนความลับทางการคา 
คอื ขอมูลความลับทางการคาที่ถูกเปดเผยสูสาธารณะ หรือที่กลายเปนขอมูลสาธารณะ หรือขอมูล 
ทีม่ลัีกษณะเปนความรูทั่วไป

(6) สิทธิของผูทรงสิทธิ
เจาของความลับทางการคามีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการใชความลับ   

ทางการคานัน้ และสทิธิด ําเนนิคดตีอบคุคลผูละเมดิสทิธิในความลบัทางการคา รวมทัง้เรยีกคาเสยีหาย
จากผูละเมิดสิทธิ

(7) ขอยกเวนของผูทรงสิทธิ
 ไมมีกฎหมายกํ าหนดไว

(8) อายุความคุมครอง
ความลบัทางการคาจะไดรับความคุมครองตราบทีข่อมลูความลบัทางการคานัน้ 

เปนความลับอยู
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(9) การตออายุความคุมครอง
ไมมี

(10) การรักษาสิทธิ
เจาของความลับทางการคาตองใชมาตรการในการเก็บรักษาความลับ

อยางเขมงวด อาทิ การจํ ากัดการเขาถึงขอมูลและการใชหรือการทํ าสํ าเนาขอมูลความลับทางการคา 
และการจดัท ําทีเ่กบ็ความลบัทางการคา การท ําสัญญาทีไ่มเปดเผยความลบัระหวางนายจางกบัลูกจาง

(11) การเพิกถอนสิทธิ
ไมมกีฎหมายก ําหนดไว โดยทัว่ไปสทิธใินความลบัทางการคาจะถกูเพกิถอน

เมื่อมีการเปดเผยขอมูลความลับทางการคา
(12) การโอนสิทธิ

เจาของความลับทางการคาอาจโอนสิทธิในขอมูลความลับทางการคา
ใหแกบคุคลอืน่โดยท ําเปนสัญญาโอนสทิธิ อยางไรกต็าม หากสญัญาท ําขึน้ระหวางผูประกอบการตางชาติ
กบัผูมสัีญชาตญิีปุ่น เปนสัญญาเกีย่วกบัเทคโนโลยีอุตสาหกรรมทีเ่ปนความลบั มอีายสัุญญามากกวา
1 ป ขึน้ไป ผูประกอบการในประเทศมสีวนทางตลาดมากกวารอยละ 10 ขึน้ไป และอยูใน 3 ลํ าดบัแรก
ของตลาด ผูประกอบการตองยืน่รายงานพรอมทัง้สัญญาตอคณะกรรมการการคาทีเ่ปนธรรม (the fair
trade commission) ภายใน 30 วัน นับแตที่ไดทํ าสัญญา

(13) การอนุญาตใหใชสิทธิ
เจาของสทิธใินความลบัทางการคาอาจอนญุาตใหบคุคลอืน่ใชความลบั

ทางการคาโดยทํ าเปนสัญญาอนุญาต อยางไรก็ตาม หากสัญญาทํ าขึ้นระหวางผูประกอบการตางชาติ
กบัผูมสัีญชาตญิีปุ่น เปนสัญญาเกีย่วกบัเทคโนโลยีอุตสาหกรรมทีเ่ปนความลบั มอีายสัุญญามากกวา
1 ป ขึน้ไป ผูประกอบการในประเทศมสีวนทางตลาดมากกวารอยละ 10 ขึน้ไป และอยูใน 3 ลํ าดบัแรก
ของตลาด ผูประกอบการตองยืน่รายงานพรอมทัง้สัญญาตอคณะกรรมการการคาทเีปนธรรม (the fair
trade commission) ภายใน 30 วัน นับแตที่ไดทํ าสัญญา

ทัง้นีก้ฎหมายหามผูประกอบการท ําสญัญาระหวางประเทศทีม่ขีอสัญญา
อันกอใหเกิดผลในทางหามดํ าเนินการคา หรือการกระทํ าธุรกิจที่ไมเปนธรรม

2) ขัน้ตอนการขอรับความคุมครอง
ไมมี
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3) การบังคับใชสิทธิ
(1) การกระทํ าที่ถือเปนการละเมิด

- การเขาถือความลับทางการคา โดยวิธีขโมย ฉอฉล ขมขู หรือวิธี       
ทีไ่มเปนธรรมอื่นๆ หรือกระทํ าโดยการใชหรือเปดเผยความลับทางการคาที่ตนไดเขาถือ

- การเขาถือความลับทางการคา หรือการกระทํ าโดยการใชหรือเปดเผย
ขอความทีต่นเขาถือ โดยรูวาเปนการแทรกแซงการถอืครองความลับทางการคาหรอืโดยประมาทเลนิเลอ
อยางรายแรง

- หลังจากที่ไดเขาถือความลับทางการคาแลว กระทํ าการโดยใชหรือ
เปดเผยขอมูลความลับทางการคา รูวาเปนการแทรกแซงการถือครองความลับทางการคา หรือ    
โดยประมาทเลินเลออยางรายแรง

บคุคลทีก่ระท ําการแขงขนัโดยไมเปนธรรมโดยเจตนาหรอืประมาทเลนิเลอ
และคกุคามธุรกิจของบุคคลอื่น จะตองรับผิดตอความเสียหาย โดยเจาของความลับตองพิสูจน ดังนี้

1. เจตนาหรือประมาทเลินเลอของบุคคลผูทํ าการละเมิด
2. ความเสียหายหรือสูญเสียประโยชนที่คาดวาจะไดรับ หากไมเกิด

การกระท ําที่ไมเปนธรรม โดยอาจเปรียบเทียบกับผลิตภัณฑของบุคคลอื่นที่มีลักษณะอยางเดียวกัน
3. ความสัมพันธระหวางผูเสียหายและผูละเมิด

เจาของความลบัทางการคาอาจใชสิทธเิรียกคาเสยีหายจากบคุคลผูท ําการคา
ทีไ่มเปนธรรมเทาจํ านวนที่ใชขอมูลความลับโดยปกติทางการคา

(2) มาตรการในการเยียวยา
ก. มาตรการในทางแพง

บุคคลใดคุกคามทางธุรกิจ หรือเปนที่นาเชื่อถือวาถูกคุกคาม      
โดยการแขงขันที่ไมเปนธรรม อาจรองขอใหบุคคลที่คุกคามหรือนาเชื่อวาคุมคาม หยุดหรืองดเวน
จากการกระท ําดงักลาวหรืออาจรองขอใหท ําลายอปุกรณหรือส่ิงอํ านวยความสะดวกทีใ่ชในการกระท ํา
ที่ไมเปนธรรม รวมทั้งผลิตภัณฑที่ไดจากการดังกลาว หรืออาจใชมาตรการอื่นๆ เพื่อปองกัน      
การแขงขันที่ไมเปนธรรม
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นอกจากนี้ยังสามารถเรียกรองเอาผลประโยชนทางธุรกิจ และ      
คาสินไหมทดแทนความเสยีหายทีเ่กดิขึน้จากผูกระท ําการละเมดิโดยเจตนา หรือประมาททีก่อใหเกดิ
ความเสยีหายดังกลาวได ศาลอาจตัดสินใหมีการชํ าระคาเสียหายเปนจํ านวนที่สมควร โดยพิจารณา
จากคํ าแถลงการณดวยวาจาของคูความ อยางไรก็ตาม ในกรณีที่ยากแกการพิสูจนถึงความเสียหาย 
ใหพจิารณาจากหลักฐานในคดี33

เมือ่มกีารรองขอตอคูความฝายหนึง่ ศาลอาจมคี ําสัง่ใหคูความอกีฝายหนึง่
สงเอกสารที่จํ าเปนเพื่อใหพิสูจนถึงความเสียหาย หรือเพื่อการประเมินคาความเสียหายที่เกิดขึ้น 
อยางไรก็ตาม บทบัญญัตินี้ไมสามารถใชบังคับกับบุคคลผู ครอบครองเอกสารซึ่งมีเหตุผล           
โดยชอบดวยกฎหมายที่จะปฏิเสธการนํ าสงเอกสารดังกลาว ทั้งนี้ เพื่อหลีกเลี่ยงการเปดเผยเอกสาร
โดยไมจ ําเปน ศาลอาจเรยีกใหบคุคลผูครอบครองเอกสารมาแสดงตวัและใหการตอศาลโดยไมค ํานงึถึง
เอกสารดังกลาว

เมือ่มคีูความฝายหนึง่รองขอ ศาลออกค ําส่ังใหมกีารพสูิจนความเสยีหาย
โดยใหความเหน็ของผูเช่ียวชาญ ในการท ําความเหน็ดงักลาว คูความอกีฝายหนึง่จะตองใหค ําอธบิาย
ตอผูเชี่ยวชาญถึงความลับทางการคาในสวนที่จํ าเปนและมีประโยชนเพื่อการพิสูจนความเสียหาย 
ดงักลาว34

นอกจากนี ้ เจาของความลบัทางการคาอาจขอความคุมครองชัว่คราว
จากการกระท ําทีไ่มเปนธรรมทีเ่กดิขึน้จรงิหรือก ําลังจะเกดิขึน้ และขอใหท ําลายสิง่ของทีใ่ชกระท ําการ
ดงักลาว เชน รายละเอียดเกี่ยวกับความลับทางการคา แผนดิสกที่มีขอมูลความลับทางการคา หรือ
มาตรการทีจ่ ําเปนเพือ่ใหหยดุการกระท ําดงักลาว ทัง้นีเ้พือ่หลีกเล่ียงการเปดเผยเอกสารโดยไมจ ําเปน
ศาลอาจเรียกใหบุคคลผูครอบครองเอกสารมาแสดงตัวและใหการตอศาลโดยไมคํ านึงถึงเอกสาร  
ดังกลาว

เจาของความลับทางการคาที่ไดรับความเสียหายจากการคุกคาม
หรือเชื่อไดวาคุกคามจะตองยื่นคํ ารองขอความคุมครองหรือการปองกันการกระทํ าที่ไมเปนธรรม
ภายใน 3 ป นบัแตทีผู่เสยีหายไดรูถึงการกระท ําและรูตวัผูกระท ํา หรือภายใน 10 ป นบัแตทีม่กีารกระท ํา
ที่ไมเปนธรรมเกิดขึ้น

                                                          
33 แกไขเพิ่มเติมเมื่อ ตุลาคม พ.ศ. 2547.
34 แกไขเพิ่มเติมเมื่อ ตุลาคม พ.ศ. 2547.
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ข. มาตรการในทางอาญา
ถึงแมไมมีกฎหมายกํ าหนดมาตรการในการเยียวยาการละเมิดสิทธิ

ในความลับทางการคาทางอาญา แตพนักงานอัยการมีอํ านาจนํ าคดีขึ้นสูศาล และฟองรองบังคับคดี
ตามประมวลกฎหมายอาญาในลักษณะความผิดที่เกี่ยวของ อาทิเชน ความผิดฐานลักทรัพย ความผิด
ฐานยักยอกทรัพย เปนตน

(3) กระบวนการ
ตํ ารวจจะดํ าเนินคดีตอผูกระทํ าการละเมิดเมื่อมีหลักฐานเชื่อไดวา        

มีการละเมิดสิทธิความลับทางการคาและเขาขายความผิดทางอาญา โดยตํ ารวจจะทํ าการสืบสวน 
และเมื่อทํ าการสืบสวนแลวมีหลักฐานเชื่อไดวามีการละเมิดสิทธิความลับทางการคา และเขาขาย
ความผดิทางอาญา ต ํารวจจะสงคดไีปยงัพนกังานอยัการพรอมทัง้หลักฐาน นอกจากนีบ้คุคลใดทีไ่ดรับ
ความเสยีหาย อาทเิชน เจาของความลบัทางการคา อาจยืน่ค ํารองตอทัง้ต ํารวจหรอืพนกังานอยัการได
อัยการจะเปนผูวินิจฉัยวาจะดํ าเนินคดีหรือไม หากพิจารณารับฟอง ก็จะนํ าคดีขึ้นสูศาล

(4) โทษ (ทางอาญา)
- ความผิดฐานลักทรัพย คือ จํ าคุก รวมทั้งใชแรงงานไมเกิน 10 ป
- ความผดิฐานยักยอกลักทรัพย คือ จํ าคุก รวมทั้งใชแรงงาน 5 ป

2.3.4 กฎหมายความลับทางการคา-สาธารณรัฐประชาชนจีน35

กฎหมายทรพัยสินทางปญญาของประเทศจนีเปนระบบกฎหมายลายลกัษณอักษร
(Codified) สาธารณรัฐประชาชนจีนเขารวมเปนภาคีอนุสัญญาระหวางประเทศตางๆ เพื่อที่จะไดรับ
ความคุมครองในระดับระหวางประเทศ

1) ขอมูลพื้นฐาน
(1) กฎหมายที่ใหความคุมครอง

- กฎหมายการแขงขนัทีไ่มเปนธรรม (The Law of the People’s Republic
of China Against Unfair Competition) ลงวนัที ่ 1 ธันวาคม พ.ศ. 2536 อยางไรก็ตาม มีการแกไข
กฎหมายดงักลาวซึ่งจะไดรับการประกาศใชเปนกฎหมายในประมาณป พ.ศ. 2549

- ประมวลกฎหมายอาญา แกไขเมือ่วนัที ่1 ธันวาคม 2540 (the criminal law)

                                                          
35 กรมทรัพยสินทางปญญา. (2547, ตุลาคม). กฎหมายความลับทางการคา สาธารณะรัฐประชาชนจีน:

ในโครงการ เบเคอร แอนด แม็คเค็นซี่. [online]. จาก http://www.ipthailand.org/Thai/DIP/iplaw.asp.
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- กฎระเบยีบเกีย่วกบัการหามการกระท ําอนัเปนการละเมดิความลบัทางการคา
(Regulation Concerning the Prohibition of Acts of Infringement of Trade Secrets) มีผลบังคับใช
วนัที ่23 พฤศจิกายน พ.ศ. 253836 

(2) อนุสัญญาระหวางประเทศ
ไมมีรายละเอียด

(3) ระบบการใชความคุมครองความลับทางการคา
  ความลับทางการคาไดรับความคุมครองโดยไมตองจดทะเบียน

(4) ส่ิงที่ไดรับความคุมครอง/นิยามความลับทางการคา
ความลับทางการคา หมายถึง ขอมูลดานเทคนิคและขอมูลดานธุรกิจ    

ทีไ่มเปนขอมูลสาธารณะ ที่สามารถนํ ามาใชประโยชนทางเศรษฐกิจโดยเจาของและนํ ามาปฏิบัติได 
ทัง้นี ้เจาของความลับทางการคาจะตองใชมาตรการในการเก็บรักษาความลับ

ขอมลูความลบัทางการคา ไดแก ขอมลูเกีย่วกบัการออกแบบ ขัน้ตอน สูตร
ขัน้ตอนการผลติ รายช่ือลูกคา ขอมลูเกีย่วกบัแหลงก ําเนดิสนิคา กลยทุธในการผลติและการตลาด เปนตน

(5) ส่ิงตอไปนี้ ไมใหถือเปนความลับทางการคา
ขอมูลที่เปนที่รูจักโดยทั่วไป รวมทั้งขอมูลท่ีเปนความรูพื้นฐานทั่วไป 

หรือขอมูลอันเปนความลับทางการคาไดถูกเปดเผยสูสาธารณะ โดยเจตนา ประมาทเลินเลอหรือ
โดยอุบัติเหตุ

(6) สิทธิของผูทรงสิทธิ
เจาของความลับทางการคามีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการใชความลับ   

ทางการคานัน้ และสทิธิด ําเนนิคดตีอบคุคลผูละเมดิสทิธิในความลบัทางการคา รวมทัง้เรยีกคาเสยีหาย
จากผูละเมิดสิทธิ

(7) ขอยกเวนของผูทรงสิทธิ
 ไมมีกฎหมายกํ าหนดไว

(8) อายุความคุมครอง
ความลบัทางการคาจะไดรับความคุมครองตราบทีข่อมลูนัน้ ยงัไมเปดเผย

สูสาธารณะ
(9) การตออายุความคุมครอง

ไมมี

                                                          
36 แกไขเพิ่มเติมเมื่อ ตุลาคม พ.ศ. 2547.
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(10) การรักษาสิทธิ
เจาของความลับทางการคาตองใชมาตรการในการเก็บรักษาความลับ

ทางการคา มาตรการในการเก็บรักษาความลับทางการคาไดแก การจํ ากัดการเขาถึงขอมูลความลับ
ทางการคาของลกูจางและผูเยีย่มชมบรเิวณ การเปดเผยขอมลูความลบัทางการคาทัง้หมดหรอืบางสวน
แกเฉพาะลูกจางเทาที่จํ าเปนเพื่อการปฏิบัติหนาที่อยางเหมาะสมเทานั้น การทํ าคํ าแนะนํ าสํ าหรับใช
ภายในองคกรเพื่อการปองกันความลับ การพัฒนาระบบในการจํ ากัดพวก การจํ าแนกหรือการเก็บ
รักษาเอกสารที่เปนความลับ การเพิ่มขอกํ าหนดในสัญญาจางงานในอันที่จะไมเปดเผย ไมใช หรือ
ใหบุคคลอื่นใชขอมูลความลับทางการคาที่ไดจากการทํ างานทั้งในขณะที่ทํ างานหรือหลังจาก     
การเลิกจางแลว ทํ าสัญญาที่จะเก็บความลับกับหุนสวนทางธุรกิจหรือลูกคา

(11) การเพิกถอนสิทธิ
เจาของความลบัทางการคาจะเสยีสิทธิในความลบัทางการคา เมือ่ความลบั

ทางการคานั้นถูกเปดเผย
(12) การโอนสิทธิ

ไมมีกฎหมายกํ าหนดไว
(13) การอนุญาตใหใชสิทธิ

เจาของสทิธใินความลบัทางการคาอาจอนญุาตใหบคุคลอืน่ใชความลบั
ทางการคาของตนไดโดยทํ าเปนสัญญาอนุญาตใหใชสิทธิ

2) การบังคับใชสิทธิ
การกระทํ าที่เปนการละเมิด
- การเขาถือเอาความลับทางการคาของผูซ่ึงมีสิทธิในความลับทางการคา 

โดยขโมย หรือวิธีการอื่นๆ ที่ไมเปนธรรม
- การเปดเผย การใชหรือการใหคนอืน่ใชความลบัทางการคาของผูซ่ึงมสิีทธิ

ในความลับทางการคา อันไมไดมาดวยวิธีขางตน
- การกระทํ าโดยที่เปนหนวยงานหรือปจเจกชนที่มีความสัมพันธทางธุรกิจ

กับผูที่มีสิทธิในความลับทางการคา โดยเปดเผย ใช หรือใหบุคคลอื่นใชความลับทางการคา            
ทีอ่ยูในความครอบครองของตน โดยละเมิดตอสัญญาหรือขัดตอมาตรการในการเก็บรักษาความลับ
ของผูซ่ึงมีสิทธิในความลับทางการคา

- การกระท ําของสมาชกิหรอืคนคนงานของผูซ่ึงมสิีทธใินความลบัทางการคา
โดยเปดเผย ใช หรือใหบุคคลอื่นใชความลับทางการคาที่อยูในความครอบครองของตน โดยละเมิด
ตอสัญญาหรือขัดตอมาตรการในการเก็บรักษาความลับของผูซ่ึงมีสิทธิในความลับทางการคา
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- บุคคลภายนอกที่เขาถือโดยเปดเผย ใช หรือใหบุคคลอื่น โดยรูวาหรือ 
ควรจะรูวาเปนการละเมิดโดยวิธีการดังกลาวขางตน

3) มาตรการในการเยียวยา
(1) มาตรการในทางแพง

เจาของความลบัทางการคาอาจไดรับการเยยีวยาทางแพง รวมทัง้การเยยีวยา
คาเสียหาย และขอคํ าส่ังเพื่อปองกันการละเมิด ใหคืนความลับทางการคาและทํ าคํ าขอโทษ

ถึงแมศาลจะไมมีอํ านาจที่ใหความคุมครองชั่วคราวเพื่อหามผูละเมิดใช 
เปดเผย ใช หรือใหบุคคลอื่นใชความลับทางการคา วิธีการที่เจาของความลับทางการคาจะใช คือ  
ขอคํ าสั่งใหคุมครองทรัพยสินกอนที่จะมีการดํ าเนินคดี ผูยื่นคํ ารองตองทํ าใหเปนที่พอใจแกศาลวา 
หากทรัพยสินไมไดรับความคุมครองโดยศาลแลวจะไดรับความเสียหาย โดยผูยื่นคํ ารองตองเริ่ม
ด ําเนนิกระบวนการทางกฎหมายภายใน 15 วัน

ศาลอาจสัง่ใหผูท ําการละเมดิช ําระคาเสยีหายตอเจาของความลบัทางการคา
โดยคํ านวณจากความเสียหายที่เกิดขึ้นจริงไมสามารถพิสูจนไดโดยงาย ความเสียหายอาจคํ านวณ 
ไดจากยอดกํ าไรที่ผูละเมิดไดรับในชวงเวลาที่ทํ าการละเมิด

(2) มาตรการในทางอาญา
การเขาถือ การเปดเผย หรือการใชความลบัทางการคาโดยขดัตอกฎหมาย

การแขงขันทางการคา ไมถือเปนความผิดทางอาญาตามกฎหมายอาญา อยางไรก็ตามกฎหมายอาญา
ก ําหนดใหมีบทลงโทษทางอาญาสํ าหรับการเขาถือเอาทรัพยสินเอกชน โดยวิธีไมชอบดวยกฎหมาย 
อาทิเชน การปลนทรัพยลักทรัพย การขมขู หรือการติดสินบน

4) กระบวนการ
ในทางแพง ผูประกอบธุรกิจการะทํ าการฝาฝนกฎหมายความลับทางการคา 

และกอใหเกิดความเสียหายตอเจาของความลับทางการคา จะตองรับผิดในความเสียหายและชํ าระ
คาใชจายที่ใชในการสืบสวน นอกจากคาเสียหาย ศาลอาจสั่งใหผูละเมิด คืนความลับทางการคา    
ท ําค ําขอโทษ เปนตน การขจัดผลที่เกิดจากการทํ าละเมิดนั้นศาลอาจสั่งใหผูละเมิดเก็บความลับนั้น
และไมเปดเผยตอบุคคลอื่นอีกตอไป

เจาของความลับทางการคาตองดํ าเนินคดีทางแพงภายใน 2 ป นับแตไดรู
หรือควรจะไดรูการละเมิด หรือภายใน 20 ป นับแตไดมีการละเมิด ศาลอาจขยายเวลาที่กํ าหนดไว 
20 ป ไดอีก หากผูเสียหายแสดงใหเห็นไดวาไมสามารถนํ าคดีขึ้นสูศาลกอนหนานี้ไดนั้นเนื่องจาก  
มพีฤติการณพิเศษ

5) โทษทางอาญา จ ําคุก 3-7 ป
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2.3.5 ขอเปรียบเทียบการใหความคุมครองความลับทางการคา
ตามหลกั Common Law นัน้ การคุมครองความลบัทางการคาพฒันามาจากหลกัพืน้ฐาน

2 ประการ (Slaby, Chapman and O’ Hara, 1999: 159)37

1. เพือ่การธ ํารงไวซ่ึงเปนมาตรฐานจรยิธรรมทางธรุกจิ (commercial ethics) และ
2. เพือ่เปนการกระตุนสงเสริมใหเกิดการประดิษฐคิดคนสิ่งใหมๆ
การใหความคุมครองแกความลับทางการคา จึงนอกจากเปนการปองกันมิให 

การลงทนุลงแรงของบคุคลใดบคุคลหนึง่ตองสูญไปเพราะการกระทํ าอันมิชอบของบุคคลที่ไดเขามา
ลวงรูขอมลูอันเปนความลบั และทีสํ่ าคญัทีสุ่ด คอื การปองกนัมใิหเกดิเหตกุารณทีข่อมลูอันเปนความลบั
ร่ัวไหล ทัง้นี้เพราะความลับนั้นหากถูกเปดเผยแลวก็จะสูญเสียการเปนความลับตลอดไป (A trade 
secret once lost is lost forever) (Halligan, 1995)38 อีกประการหนึ่งที่ยังใชเปนเครื่องมือที่ใชรักษา
มาตรฐานจริยธรรมทางธุรกิจไว ดังที่ศาลสูงสุดสหรัฐในคดี Chicago Loch Co. V. Fanberg (1982) 
ไดกลาววา Trade secret law is intended to police “standard of commercial ethics”

ในปจจบุนันอกจากประเทศองักฤษทีเ่ปนตนแบบดัง้เดมิแลว มปีระเทศสหรฐัอเมรกิา
เปนตนแบบของกฎหมายความลบัทางการคาแบบทีเ่ปนลายลักษณอักษร และไดกลายไปเปนบทบญัญตัิ
ในกฎหมายระหวางประเทศคือขอตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา 
(TRIPS) ขอ 39 ที่บัญญัติใหประเทศภาคีสมาชิกออกกฎหมายภายในใหความคุมครองแกขอสนเทศ
ที่ไมเปดเผย หรือความลับทางการคา

เพราะเหตุที่การคุมครองความลับทางการคาในประเทศอังกฤษมีรากฐานมาจาก 
Equity ซ่ึงนกักฎหมายองักฤษตางภมูใิจวา การใหความคุมครองแกความลบัทางการคาขององักฤษนัน้
สามารถท ําไดอยางดี มีประสิทธิภาพ เพราะยืดหยุนปรับเปลี่ยนไดตามสภาวะแหงขอเท็จจริงรายคดี 
โดยไมจํ าเปนตองยึดติดในตัวบทกฎหมายลายลักษณอักษร และสามารถยืดหยัดใหความยุติธรรม 
มาไดหลายรอยป แมปจจบุนัจะไดมคีวามพยายามทีจ่ะบญัญตักิฎหมายนีใ้หกลายเปนลายลักษณอักษร
มาตั้งแตชวงป 1981 แตก็ยังไมสํ าเร็จ (Brainbridge, 1994: 222)39 โดยเหตุที่ไมเคยมีการบัญญัติไว

                                                          
37 Slaby, David W., James C. Chapman, and Gregory P.O’ Hara. N.p. Trade secrets potection:

An analysis of theconcept efforts reasonable under the cicurmstances to maintain secrecy. In Annual
assessment retreat on intellectual property cooperation between the Department of Intellectual Property
and the Central Intellectual Property and International Trade Court (vol 2).

38 Halligan, R. Mark. (1995). Memorization is not a defense to trade secrets misappropriation.
In Trade Secrets Home page.  [Online]. Available: http://www.excepe.com/~m.halligan/

39 Brainbridge. David I. (1994). Intellectual property (2 nd ed.).
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เปนลายลักษณอักษรนีเ้อง การปรบัขอเทจ็ในคดเีขากบัขอกฎหมายความลบัทางการคาจงึเปนการปรบัใช
หลักความสมัพนัธอันเปนทีไ่ววางใจ (law of confidence) วา เมือ่ใดจงึจะเกดิความสมัพนัธทีก่อใหเกดิ
ภาระหนาทีแ่กอีกฝายหนึง่ซึง่เปนผูรับการเปดเผยขอมลูในอนัทีจ่ะไมเปดเผยขอมลูอันเปนความลบันัน้

F. Gurry (1984) อางถงึใน (จฬุาลงกรณวทิยาลยั, 2539: 3)40 ไดสรปุแนวค ําพพิากษาคดี
Breach of Confidence เกีย่วกบัเงือ่นไขสํ าคัญที่เปนตัวช้ีความสัมพันธอันกอใหเกิดความไววางใจ   
3 ประการ

1. ในการเปดเผยขอมลู ผูเปดเผยจะตองแสดงใหผูรับขอมลูรับทราบวาขอมลูนัน้
เปนขอมูลลับหรือถูกเก็บไวอยางเปนความลับ ซ่ึงคนทั่วไปไมสามารถลวงรูได

2. ผูมอบความลบัตองระบใุหผูรับของมลูมหีนาทีท่ีจ่ะตองเกบ็รักษาขอมลูดงักลาว
ไวเปนความลบั เพือ่ใหเปนไปตามวตัถุประสงคของการทีบ่คุคลทัง้สองไดมาสมัพนัธกนั โดยผูรับขอมลู
จะน ําขอมลูไปใชประโยชนอยางอืน่ นอกเหนอืจากทีมุ่งประสงคในการทีจ่ะกอใหเกดิความสมัพนัธกนันัน้
ไมได และหนาที่นี้ยังเชื่อมโยงไปยังบุคคลที่สามที่ไดรับขอมูลนั้นไปโดยรูถึงฐานะความสัมพันธ
ระหวางบุคคลทั้งสองนั้นดวย

3. ในกรณทีีม่กีารละเมดิความไววางใจ ผูมอบความลบัตองมภีาระพสูิจนใหศาล
เหน็วามีการกระทํ าอันขัดตอหนาที่ของผูรับขอมูลพิพาท โดยผูรับขอมูลไดนํ าขอมูลนั้นไปแสวงหา
ประโยชนอยางอื่น เปนการนอกเหนือไปจากที่ไดเขามามีความสัมพันธตอกัน

จากหลักทั้งสามประการ จะเห็นไดวา หนี้หรือหนาที่ของผูรับขอมูลเกิดขึ้น   
จากการทีม่คีวามสมัพนัธ (relationship) อยูตอผูเปดเผยขอมลูกอนเปนพืน้ฐานแตกตางกนักบัในกรณี
ทีบ่คุคลผูเปนเจาของกรรมสทิธ์ิทีด่นิมอํี านาจทีจ่ะปองกนัหรือหามมใิหบคุคลใดๆ กต็าม เขามารบกวน
หรือบกุรกุทีด่นิของตนเอง แมถึงวาบคุคลผูนัน้จะไมมนีติสัิมพนัธหรือความสมัพนัธใดๆ กบัเจาของทีด่นิ
มากอนเลย สิทธิอํ านาจของเจาของที่ดินเชนนี้ยอมเปนที่ทราบกันดีวา เกิดจากอํ านาจกรรมสิทธิ์41   
ที่กฎหมายรับรองใหมีอํ านาจทํ าได และสามารถใชอํ านาจกรรมสิทธิ์ยันหรือตอสูบุคคลไดทั่วไป 
เวนแตบคุคลอื่นนั้นจะมีสิทธิดีกวา จะเห็นไดวาอํ านาจของเจาของที่ดินเกิดจากตัวที่ดินเปนฐาน

นติสัิมพนัธระหวางผูเปดเผยหรอืเจาของความลบัทางการคากบัผูรับขอมูลเกิดขึ้น
เพราะเหตทุีเ่ขาทัง้สองมกีจิกรรมอนัใดอนัหนึง่เปนตนเหตใุหตองมาสมัพนัธกนั เชน ความเปนนายจาง
ลูกจาง ความเปนผูวาจางกับผูรับจาง เปนตน หากปราศจากเสียความสัมพันธเบื้องตนดังกลาวแลว  
กไ็มมทีางทีจ่ะกอใหเกดิภาระหนาทีใ่นระหวางเขาทัง้สองได และเมือ่พจิารณาเลยไปถงึบคุคลทีส่าม

                                                          
40 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. เลมเดิม.
41 ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย มาตรา 1336.
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กเ็ชนเดยีวกัน หากวาบุคคลที่สามนั้นมิไดลวงรูถึงความสัมพันธอันเปนที่ไววางใจนั้นมากอน ก็ตอง
นับวาบุคคลที่สามนั้นเปนบุคคลภายนอกหรือผูสุจริตจึงไมมีภาระหนาที่ตกติดตัวบุคคลที่สามนี้   
ในเวลาที่เขาไดรับขอมูลนั้นมาอีกตอหนึ่ง จึงเปนที่มาแนวคิดที่วา กฎหมายความลับทางการคา    
ไมใชสิทธิในทรัพยสินหรือทรัพยสิทธิ

ผลในดานสิทธิดังกลาวในอีกดานหนึ่ง คือ ในคดีอาญา ศาลอังกฤษจึงเห็นวา 
ความลบัทางการคาไมใชทรัพยสินที่จะเปนวัตถุแหงการกระทํ าในทางอาญา เชน การขโมย (theft) 
คอื ค ําพพิากษาในคด ีOxford V. Moss (1979) 68 Cr. App. R. 183 แตอยางไรกต็าม ผลของการตคีวามวา
ความลับทางการคาไมใชทรัพยสินนั้น มีผลมาจากการที่ The English Theft Act มาตรา 4 (1)        
ใหนิยามของทรัพยสินไว ซ่ึงทํ าใหความลับทางการคาอยู นอกเหนือความหมายของนิยามนี้ 
(Coleman, 1992: 99)42

สํ าหรับปญหาวา ผูรับขอมูลจะทราบไดวาอยางไรวาเมื่อใดที่ตนจะตองมีหนาที่
รักษาขอมูลนั้น ขอนี้ผูพิพากษา Mergary ในคดี Coco V. A. N. Cleak (Engineering) Ltd, [1969] 
RPC. 41. ไดวางหลัก The reasonable man in the shoes of the recipient วา ถาวญิชูนผูใดทีไ่ดเขามา
อยูในฐานะเดียวกับผูรับขอมูลจะพึงตระหนักไดดวยเหตุผลอันสมควรวา ขอมูลที่ไดบอกกลาว   
เปดเผยแกตนนั้นเปนความลับ ก็เพียงพอที่จะทํ าใหผูรับขอมูลตองผูกพันในหนาที่ที่จะตองรักษา
ความลับ (Coleman, 1992: 32)

แตหากพจิารณาแนวคดิในการคุมครองความลบัทางการคาของประเทศสหรฐัอเมรกิา
ทีไ่ดใหความคุมครองดวย The Uniform Trade Secrets Act (UTSA) ทีป่จจบุนัม ี35 มลรฐั ทีไ่ดน ําไปใช
(adapted) หรือปรับใช (modify) เปนกฎหมายภายในของแตละมลรัฐ จะเห็นไดวา เปนการละเมิด
ความลบัทางการคาไว โดยในสวนของการกระทํ าตองเปนการกระทํ าที่ไมชอบ (improper means) 
และมผีลเปนการเบียกบังเอาความลับทางการคาของผูอ่ืน (misappropriation) ไวดวย

UTSA, Section 1 ไดใหตวัอยางการกระทํ าที่ไมชอบดวยกฎหมายอันเปนเหตุ
ใหไดมาซึง่ขอมลูความลบัของผูอ่ืนวา หมายรวมถึง การขโมย การตดิสนิบน การหลอกลวงใหลวงละเมดิ
ตอหนาทีท่ีบ่คุคลมอียูในการรกัษาความลบั หรือโดยวธีิลวงความลบั (espionage) โดยทางสือ่อิเลคโทรนคิ
หรือส่ืออยางอื่น

                                                          
 42 Coleman, Allison. Op.cit.

DPU



71

สวนการกระทํ าที่ถือเปนความลับทางการคาของผูอ่ืนนั้น หมายถึง
1) การไดมาซึ่งความลับทางการคาของอีกบุคคลหนึ่ง โดยบุคลที่ไดมานั้น       

รูหรือมีเหตุอันควรรูวาขอมูลนั้นเปนความลับ และไดมาโดยวิธีการอันมิชอบหรือ
2) การเปดเผยหรือการใชความลับทางการคาของบุคคลอื่น โดยปราศจาก

ความยนิยอมโดยชัดแจง หรือโดยปริยายโดยบุคคลผูซ่ึง
(1) ใชวธีิการอันมิชอบดวยกฎหมาย เพื่อใหไดมาซึ่งขอมูลอันเปนความลับ

หรือ
(2) ณ เวลาที่มีการเปดเผย หรือการใชเขารูหรือมีเหตุอันควรรูวา ขอมูล    

อันเปนความลับที่เขาไดมานั้น
ก. เปนการไดมาจาก หรือไดมาโดยผานบคุคลผูซ่ึงไดขอมลูอันเปนความลบั

มาโดยวิธีการอันไมชอบดวยกฎหมาย
ข. ไดมาภายใตสภาวการณทีต่กอยูในหนาทีท่ีจ่ะตองรกัษาความลบันัน้ไว

หรือที่จะตองจํ ากัดการใชขอมูลนั้น หรือ
ค. ไดมาจากหรอืผานทางบคุคลทีม่หีนาทีต่อบคุคลอืน่ ซ่ึงแสวงหาวธีิการ

บรรเทาความเสียหายเพื่อรักษาขอมูลอันเปนความลับนั้นไว หรือเพื่อจํ ากัดการใชขอมูลนั้น หรือ
(3) กอนทีจ่ะมกีารเปลีย่นแปลงต ําแหนงหนาทีอั่นเปนสาระส ําคญัของเขานัน้

เขาไดรูหรือมเีหตอัุนควรรูวาขอมลูทีไ่ดมาโดยบงัเอญิ หรือโดยหลงผดินัน้เปนขอมลูอันเปนความลบั
จากบทบญัญัติดังกลาวจะเห็นไดวา กฎหมาย UTSA มิไดคํ านึงถึงความสัมพันธ

อันเปนที่ไววางใจอันเปนพื้นฐานของผูอ่ืน ไมวาผูเปนเจาของความลับกับผูกระทํ าการนั้นๆ จะมี
ความสัมพันธกันหรือไม อยางไร

ขอแตกตางในแนวคิดทั้งสองนี้ แสดงออกชัดในการเจรจาการคาพหุภาคี      
รอบอุรุกวยัของบรรดาประเทศภาคคีวามตกลงทัว่ไปทางภาษศีลุกากรและการคา (general agreement
on tariff and trade: GATT) กอนที่จะไดผลสรุปเปนขอตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสินทางปญญา    
ทีเ่กีย่วกบัการคา (agreement on trade relate – aspect of intellectual property right: TRIPS) ซ่ึงมี
บทบญัญตัวิาดวยการทีภ่าคสีมาชกิตองออกกฎหมายภายในของตน เพือ่ใหความคุมครองแกความลบั
ทางการคา (undisclosed information) ดวย ในขอ 39 ที่เกิดจากขอเสนอของผูแทนจากประเทศ  
สวิสเซอรแลนด (Blakeney, 1996: 102-103)43 โดยใหเหตุผลวา ขอมูลอันเปนความลับนั้นเปนผล 

                                                          
43 Blakeney. Michale. (1996). The trade related – aspect of intellectual property right:

A concise guide to the TRIPs agreement.
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มาจากการที่เจาของขอมูลไดใชความพยายามทุมเททั้งแรงกาย ทรัพยสิน และเวลาในการพัฒนา 
หรือสรางสรรคใหไดมา แลวสงวนรกัษาในธรุกจิการคาของตนจงึเปนการสมควรทีเ่จาของขอมลูนัน้ๆ
จะไดรับการปกปองจากการแขงขันที่ไมเปนธรรม (unfair competition) พรอมกับเสนอใหคุมครอง
ควบคูไปภายใตขอ 10 ทวิ ของอนุสัญญากรุงปารสี (1967) ซ่ึงเปนบทบัญญัติที่กลาวถึงลักษณะ  
ของการกระทํ าที่เปนการแขงขันที่ไมเปนธรรม ทั้งนี้ประเทศสหรัฐอเมริกาไดใหการสนับสนุนดวย 
โดยใหเหตผุลและขอเสนอวา (ปยะวฒัน กายสทิธ์ิ, 2541: 68)44 ควรมลัีกษณะคุมครองความลบัทางการคา
จากการใชหรือเปดเผยโดยปราศจากความยนิยอมของเจาของ โดยไมมกีารจ ํากดัอายขุองการคุมครอง
และสามารถอนุญาตใหใชสิทธิตอไปได

ขอเสนอเรื่องการบรรจุการคุมครองนี้ไวในความลับทางการคาภายใต TRIPS  
ไดรับการคัดคานจากบรรดาประเทศกํ าลังพัฒนาเฉพาะอยางยิ่งประเทศที่ใชระบบ Common Law 
เพราะเห็นวา

(1) หลักกฎหมายเกี่ยวกับการกระทํ าอันเปนการแขงขันที่ไมเปนธรรม ดังเชน 
เร่ืองการลวงขาย (passing off) ไดรับการพฒันาขึน้กเ็พือ่คุมครองชือ่เสยีงในทางธรุกจิของผูประกอบการคา
แตในขณะทีห่ลักกฎหมายเกีย่วกบัการคุมครองความลบัทางการคาเองนัน้ ไมเคยไดรับการพจิารณาเลยวา
เปนหลักกฎหมายสายหนึ่งของหลักการแขงขันที่ไมเปนธรรม และ

(2) หลักกฎหมายความลบัทางการคาไมใชหลักกฎหมายในจ ําพวกทีเ่ปนทรพัยสิน
ทางปญญาเหมอืนอยางลิขสทิธิ ์ สิทธบิตัร หรือเครือ่งหมายการคาตอปญหาโตแยงคดัคานกนัตาม (1)
ทีว่าคุมครองความลับทางการคาไมใชเร่ืองของการแขงขันที่ไมเปนธรรมนั้น Chistopher Heath จาก 
Max Planx Institute เมืองมวินิค ประเทศเยอรมนี เมือ่มาบรรยายในหัวขอ Unfair Competition Law 
ณ ศาลทรพัยสินทางปญญาและการคาระหวางประเทศกลาง เมือ่วนัที ่ 14 พฤษภาคม 2541 ไดอธิบาย
ปญหานี้วา ตองเขาใจวา ประเทศในภาคพื้นยุโรป (continent) อันไดแก เยอรมัน ฝร่ังเศส เปนตนมา 
มกีารพฒันาทางหลักกฎหมายที่แตกตางและแยกตางหากจาก Common Law ของประเทศอังกฤษ 
เชน การกระท ําทีเ่ขาลักษณะลวงขาย หรือ Passing Off  ของประเทศองักฤษเปนหลัก Common Law
แตลักษณะการกระทํ าเดียวกันนี้ในประเทศภาคพื้นยุโรปอยูในหลักเรื่อง Unfair Competitive

                                                          
44 ปยะวัฒน กายสิทธิ์. (2541). “ความกาวหนาในการรางกฎหมายความลับทางการคาในประเทศไทย.”

ใน รวมกฎหมายสงเสริมวิชาชีพทนายความ. หนา 56-90.
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สวนปญหาใน (2) ที่ประเทศในฝาย Common Law โตแยงวา หลักกฎหมาย
ความลบัทางการคาของประเทศอังกฤษเนนไปที่การคุมครองไมใหมีการลวงละเมดิตอความสัมพันธ
อันเปนที่ไววางใจ (continent relationship) ในขณะที่ตามกฎหมายของประเทศสหรัฐอเมริกาใน 
Uniform Trade Secrets Act มแีนวทางคุมครองความลบัทางการคาเนนไปทีก่ารกระท ําทีไ่มชอบดวยกฎหมาย
(improper means) ทีท่ ําใหบคุคลผูกระท ําไดมาซึง่ความลบัทางการคาของผูอ่ืน โดยมไิดมุงไปใหพืน้ฐาน
ความสมัพนัธของคูกรณ ี ซ่ึงกลาวอกีนยัหนึง่ กน็บัไดวามแีนวโนมไปในทางทีเ่หน็วาความลบัทางการคา
เปนสทิธใินทรัพยสินชนิดหนึ่งนั่นเอง เหตุนี้ขอโตแยงคัดคานใน (2) นี้ จึงเปนเรื่องของมุมมอง    
ตอแนวทางการใหความคุมครองตอความลบัทางการคานัน้เอง โดยปฏเิสธไมไดวา ความลบัทางการคา
เปนส่ิงที่ควรไดรับความคุมครองนั่นเอง ซ่ึงในที่สุดฝายของประเทศสหรัฐอเมริกาเปนผูมีชัยชนะ
และไดมีการบรรจุการคุมครองความลับทางการคาไวใน TRIPS ขอ 39 มีสาระสํ าคัญดังนี้

ประเทศสมาชิกจะตองใหความคุมครองขอมูลที่ไมเปดเผยจากการแขงขัน        
ทีไ่มเปนธรรมตามที่กํ าหนดไวในขอ 10 ทวิ ของอนุสัญญากรุงปารสี (1967)45 โดยประเทศสมาชิก
จะตองออกกฎหมายคุมครองสิทธิของบุคคลธรรมและนิติบุคคลที่มีขอมูลอยู ในความควบคุม     
โดยถูกตองตามกฎหมาย จากการที่จะถูกผูอ่ืนเปดเผยไดไปหรือใช โดยไมไดรับความยินยอม     
จากบุคคลนั้นในลักษณะที่ขัดตอแนวปฏิบัติในเชิงพาณิชยที่ซ่ือตรงตอกัน คือ การผิดสัญญา        
การลวงละเมดิตอความลบัและการจงูใจใหลวงละเมดิ รวมทัง้การทีบ่คุคลทีส่ามไดขอมลูอันเปนความลบัไป
โดยรูหรือไมรูเพราะความประมาทเลนิเลอของตนวา ขอมลูนัน้ไดมาดวยลักษณะทีข่ดัตอแนวปฏบิตัิ
ในเชิงพาณิชยที่ซ่ือตรงตอกัน ทั้งนี้ขอมูลจะไดรับการคุมครองตราบเทาที่ยังคง

                                                          
45 มาตรา 10 ทวิ บัญญัติวา

    1. บรรดาประเทศสมาชิก มีหนาที่จะตองสรางความมั่นใจใหแกประเทศสมาชิกอื่นในอันที่จะตอตาน
การกระทํ าที่เปนการแขงขันที่ไมเปนธรรม

   2. การกระทํ าใด ๆ ที่เปนปฏิปกษตอการปฏิบัติอันสุจริตในทางอุตสากรรมหรือพาณิชยกรรม ถือวา
เปนการกระทํ าที่สรางความไมเปนธรรมในการแขงขัน

   3. การกระทํ าตอไปนี้ ถือวาเปนการสรางความไมเปนธรรมในการแขงขัน
ก. การกระทํ าโดยวิธีการใดๆ ที่โดยสภาพกอใหเกิดความสับสนตอสถานการคา สินคา หรือ

กิจกรรมทางอุตสาหกรรมหรือพาณิชยกรรมของคูแขงทางการคา
ข. การกลาวหาในทางการคาที่โดยสภาพเปนการทํ าลายชื่อเสียงของสถานการคา สินคา หรือ

กิจกรรมทางอุตสาหกรรมหรือพาณิชยกรรมของคูแขงทางการคา
   4. การแสดงออกหรือการกลาวหาที่ทํ าใหสาธารณชนสับสนหลงผิดในสภาพ กระบวนการผลิต

ลักษณะ เปาประสงค หรือจํ านวนของสินคา
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(1) เปนความลับอยูในสวนของขอมูลหรือที่เปนองคประกอบของขอมูลนั้น  
อันยงัไมเปนที่รูกันทั่วไป หรือยังไมมีบุคคลใดๆ ในวงงานที่ตามปกติเกี่ยวของกับขอมูลนั้นเขาถึง
ขอมูลนั้นได

(2)  มคีณุคาในเชิงพาณิชยเพระการที่ยังเปนความลับ และ
(3) มเีหตผุลอันสมควรแกกรณแีวดลอมทีผู่ควบคมุขอมลูนัน้โดยชอบดวยกฎหมาย

จะรกัษาขอมูลนั้นไวเปนความลับ
โดยผลของการตอสูในระหวางแนวคิดทั้ง 2 แนวทางดังกลาว และชัยชนะ      

ตกเปนของฝายสหรฐัอเมรกิาทีม่แีนวความคดิวา ความลบัทางการคาเปนสทิธิในทรพัยสิน จงึอาจกลาว
ไดวาบทบัญญัติของขอ 39 นี้ มีแนวความคิดที่ถือวา ความลับทางการคาเปนสิทธิในทรัพยสินดวย
นั่นเอง

ซ่ึงเมือ่พจิารณาบทบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 จะเหน็ไดวาในมาตรา 6
ไดบญัญตัเิกีย่วกบัการกระท ําอนัเปนการละเมดิความลบัทางการคาวา ไดแก การกระท ําทีเ่ปนการเปดเผย
เอาไป หรือน ําไปใชซ่ึงความลบัทางการคาโดยไมชอบดวยกฎหมาย อันเปนการกระท ําทีข่ดัตอทางปฏบิตัิ
เชิงพาณิชยที่ยุติธรรม หรือสุจริตตอกันตามวรรคหนึ่ง และใหหมายความรวมถึง การผิดสัญญา   
การกระทํ าที่ผิดไปจากเรื่องที่ไดรับความไวเนื้อเชื่อใจ การติดสินบน การขมขู ฉอโกง การลักทรัพย 
การรับของโจร การจารกรรม โดยวิธีการทางอิเลคโทรนคิ หรือวิธีอ่ืนใดดวย

จากบทบญัญตัดิงักลาวจะเหน็ไดวา มเีนือ้ความสอดคลองท ํานองเดยีวกนักบั UTSA
ของสหรัฐอเมริกา แตก็ยังพอมองเห็นความแตกตางเล็กนอยตรงที่ในมาตรา 6 นี้ ยังไดกลาวถึง 
“สัญญา การกระทํ าที่ผิดไปจากเรื่องที่ไดรับความไวเนื้อเชื่อใจ” ซ่ึงมีเนื้อความในทํ านองเดียวกัน 
กบัหลักการละเมดิความไววางใจขององักฤษนัน่เอง จงึอาจกลาวไดวาพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา
พ.ศ. 2545 ฉบับนี้ ไดใชแนวคิดทั้งสองแนวผสมผสานกันเปนพื้นฐานในการใหความคุมครอง 
ความลับทางการคาในประเทศไทย

อยางไรก็ตาม การกํ าหนดใหความลับทางการคาไดรับการคุมครองโดยกฎหมาย
พเิศษ จะท ําใหสามารถกํ าหนดขอบเขต ลักษณะการคุมครองการกระทํ าที่จะถือเปนการลวงละเมิด
เงือ่นไขการคุมครองไดชัดเจน และสามารถหลีกเลี่ยงปญหาการตีความไดดีขึ้น นอกจากนี้หากมอง
ความลับทางการคาเปนทรัพยสินทางปญญาอยางหนึ่งตางจากทรัพยสินอยางอื่น ก็สมควรที่จะให
ความคุมครองแกความลับทางการคาดวยกฎหมายพิเศษ (ปยะวฒัน กายสิทธิ์, 2541: 65-66)
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จากคํ านิยาม ความหมายและแนวคิดของการคุ มครองความลับทางการคา        
ในแตละประเทศ รวมทั้งของประเทศไทยเอง จะเห็นไดวาแทจริงแลวหลักการวางกฎหมาย        
ของประเทศไทย สวนหนึ่งก็เปนการนํ าแนวคิดมาจากหลักกฎหมายทั้งของอังกฤษ อเมริกา รวมทั้ง
ขอตกลงใน TRIPS มาผสมผสานใหเขากับประเทศไทย ซ่ึงจากขอเท็จจริงตางๆ ยังไมปรากฏ       
ใหเห็นกรณีตัวอยางการฟองรองความผิดในคดีละเมิดความลับทางการคาอยางชัดเจนเทาใดนัก    
จะมกีแ็ตคดทีีย่กตวัอยางประกอบ คอื ค ําพพิากษาฎกีาที ่ 2548-2549/2533 และขอพพิาทอ่ืนๆ ขางตน
ในหลายประเทศ ซ่ึงนาจะเปนมมุมองหนึง่ในการศกึษาขอเทจ็จรงิในพระราชบญัญตัฉิบบันีใ้หลงลึก
ในรายละเอียดมากขึ้น เพื่อปองกันปญหาขอพิพาทอันอาจเกิดขึ้นในอนาคต เพราะทิศทางของธุรกิจ
ทีมุ่งแขงขนัเพือ่เปนผูชนะทางการคานัน้ นบัวนักจ็ะยิง่ทวคีวามรนุแรงขึน้ คงหลีกเลีย่งไมพนขอพพิาท
ทางการคา ซ่ึงสวนหนึง่นาจะเปนขอยกเวนของการกระท ําทีไ่มถือวาเปนการละเมดิความลบัทางการคา
ตามพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 ทีค่วรไดรับการก ําหนดรายละเอยีดของขอยกเวน
ในแตละวงเล็บใหครอบคลุมและชัดเจนมากยิ่งขึ้น
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บทที่ 3
ความลับทางการคาตามกฎหมายไทย

3.1  ความลับทางการคา พันธกรณีของไทยภายใตความตกลงขององคการการคาโลก (world trade 
organization)

กรมทรพัยสินทางปญญา กระทรวงพาณชิย ไดผลักดนัพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา
พ.ศ. 2545 เขาสูการพจิารณาของสภาผูแทนราษฎร เพือ่ใหเปนไปตามพนัธกรณขีองไทยภายใตขอตกลง
องคการการคาโลก (world trade organization: WTO) ในเรือ่งสทิธิในทรพัยสินทางปญญาทีเ่กีย่วกบัการคา
(agreement on trade-related aspects of intellectual property rights: TRIPS)1 หมวดที่ 2 ขอที่ 7 เร่ือง
การคุมครองขอมลูทีย่งัไมถูกเปดเผย (protection of undisclosed information) ทีก่ ําหนดใหประเทศสมาชกิ
ตองคุมครองความลับทางการคา (trade secrets) ตามรายละเอียดที่ระบุไวในมาตรา 39 ทั้งนี้        
ตามวรรคหนึง่ของมาตรา 39 ไดกลาวอางถงึมาตรา 10 ทว ิแหงอนสัุญญากรงุปารสี (1967) ซ่ึงเปนเรือ่ง
เกีย่วกบัการแขงขนัทางการคาทีไ่มเปนธรรม (unfair competition)2 ทัง้นีป้ระเทศไทยไดรับประโยชน
จากการเขาเปนภาคโีดยการทีท่ ําใหมกีารแขงขนัทางการคาในระดบัสากลอยางเสรแีละเปนธรรมมากขึน้
ท ําใหไทยสามารถสงออกผลผลิตภาคเกษตรกรรม อุตสาหกรรม และภาคบริการไปแขงขันในเวที
การคาโลกกับประเทศอื่นๆ ได 3

หากมองในภาพรวมของระบบเศรษฐกิจระหวางประเทศแลว การที่ประเทศไทย       
เขาเปนภาคีสมาชิกของ WTO และมีพนัธกรณีที่จะตองปฏิบัติตามขอผูกพันตางๆ ถาประเทศไทย
ไมดํ าเนินการตามพันธกรณีเหลานั้น ก็อาจถูกมาตรการตอบโตทางการคาจากประเทศสมาชิกอื่น 
เชน การตอบโตโดยการหามน ําเขาสนิคาจากไทย การเรยีกเกบ็ภาษศีลุกากรจากสนิคาทีน่ ําเขาจากไทย
ในอตัราทีสู่งขึน้ เปนตน การทีป่ระเทศไทยจดัใหมกีฎหมายความลบัทางการคาขึน้ ยอมท ําใหประเทศไทย
                                                          

1 “กฎหมายความลับทางการคา ไทยหรือเทศไดประโยชนแน.” (2542, 6 ธันวาคม). ไทยโพสต.
หนา 11.

2 “รูจัก พ.ร.บ. ความลับทางการคา 2545 กอนบังคับใช 22 กรกฎาคม 2545 นี้.” (2545, 7-10  กรกฎาคม).
ฐานเศรษฐกิจ. หนา 14.

3 กรมทรัพยสินทางปญญาและการคาระหวางประเทศ. (2542, 6 ธันวาคม). “ความลับทางการคา
คนไทยไดอะไร?.” กรุงเทพธุรกิจ (บทความพิเศษ). หนา 13.
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หลีกเลี่ยงการถูกตอบโตทางการคาได และยังทํ าใหนักลงทุนตางชาติเกิดความมั่นใจที่จะมาลงทุน
ในประเทศไทยมากขึน้ ท ําใหมเีงนิตราตางประเทศเขามาในประเทศไทย อันเปนผลดตีอการจางงาน
การพฒันาบคุลากร และการสรางรายไดใหแกคนไทยโดยรวม อยางไรกด็ ีหากมองจากระบบเศรษฐกจิ
การคาภายในประเทศแลว ผูประกอบการที่เปนคนไทยเองจะสามารถคุมครองความลับทางการคา
ของตนเอง รวมทัง้สามารถปองกนัการแขงขนัทางการคาทีไ่มเปนธรรมซ่ึงเกดิจากการลอกเลยีนแบบได

ดังนั้น การที่ประเทศไทยจํ าเปนตองออกกฎหมายขึ้นมาบังคับใชในเรื่องนี้โดยเฉพาะ 
เปนเพราะแตเดมิกฎหมายไทยทีม่อียู เชน ประมวลกฎหมายแพงและพาณชิย และประมวลกฎหมายอาญา
กฎหมายวาดวยสิทธิบัตร เครื่องหมายการคา และลิขสิทธิ์ ไมเพียงพอที่จะรองรับนโยบายการให
ความคุมครองความลับทางการคา และรองรับพันธกรณีตามความตกลงวาดวยสิทธิในทรัพยสิน
ทางปญญาที่เกี่ยวกับการคา (TRIPS) ได ซ่ึงกฎหมายดังกลาวมีขอจํ ากัดในการคุมครองความลับ
ทางการคา ดังนี้

กฎหมายแพง คุมครองโดยทางสัญญาและทางกฎหมายละเมิด ในทางสัญญามีขอจํ ากัด 
คอื จะมผีลผูกพนัเฉพาะคูสัญญา โดยไมมผีลไปถงึบคุคลภายนอก สวนกฎหมายละเมดินัน้ มาตรา 420
คุมครองในเรื่องละเมิดสิทธิในทรัพยสินทั่วไป จึงมิไดคุมครองความลับทางการคาโดยตรง

กฎหมายอาญา มาตรา 323 ก ําหนดฐานความผดิส ําหรับการเปดเผยความลบัโดยผูประกอบ
อาชพีเฉพาะ สวนมาตรา 324 กํ าหนดฐานความผิดสํ าหรับผูที่มีวิชาชีพหรืออาชีพอันเปนที่ไววางใจ
ของผูเปนเจาของความลับ โดยจํ ากัดเฉพาะความลับเกี่ยวกับอุตสาหกรรม การคนพบหรือนิมิต     
ในวทิยาศาสตร จงึมขีอจ ํากดัในเรือ่งประเภทของความลบัทีไ่ดรับการคุมครอง และประเภทของบคุคล
ที่กระทํ าความผิด

สํ าหรับกฎหมายทรพัยสินทางปญญาอืน่ๆ นัน้ มหีลักเกณฑและเงือ่นไขของการคุมครอง
ตางกัน กลาวคือ

สิทธิบัตร คุมครองการประดิษฐ และการออกแบบผลิตภัณฑที่มีความใหม มีขั้นตอน
การประดิษฐสูงขึ้น และประยุกตใชประโยชนในทางอตุสาหกรรมได และจะใหการคุมครองตอเมื่อ
ผานการตรวจสอบเบื้องตน การตรวจสอบในเนื้อหาสาระสํ าคัญและไดรับการจดทะเบียน

ลิขสิทธ์ิ คุมครองการแสดงออกซึ่งความคิดสรางสรรคของบุคคลในรูปแบบตางๆ      
ซ่ึงจะตองมีการเปดเผยตอสาธารณชน แตความลับทางการคาคุมครองขอมูลการคาใดๆ ก็ได    
ตราบใดที่เปนความลับ และมีมูลคาในเชิงพาณิชยเนื่องจากทางการคาที่เปนความลับนั้น
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จากเหตุผลและความจํ าเปนดังที่ไดกลาวมาขางตน ทํ าใหสามารถเขาใจถึงสาเหตุและ  
ทีม่าในการทีป่ระเทศไทยมคีวามจ ําเปนทีจ่ะตองออกพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา เพือ่คุมครอง
ความลบัทางการคาเปนการเฉพาะ ทั้งนี้ เพื่อใหกฎหมายดังกลาวสามารถกํ าหนดขอบเขต เงื่อนไข
และมาตรการตางๆ รวมทั้งวิธีการคุมครองความลับทางการคาใหมีความชัดเจนยิ่งขึ้น อีกทั้ง
กฎหมายฉบับนี้จะทํ าใหนักลงทุนตางชาติเกิดความมั่นใจที่จะมาลงทุนในประเทศไทยมากขึ้น  
เพราะเมือ่เขามาลงทนุแลวความลบัทางการคาจะไดรับความคุมครอง ซ่ึงจะท ําใหมเีงนิตราตางประเทศ
เขามา และเกดิผลดตีอการจางแรงงานไทย มกีารพฒันาบคุลากรและสรางรายไดใหแกคนไทยโดยรวม
รวมถึงมีการถายทอดเทคโนโลยีอีกดวย4

3.2  สาระสํ าคัญของพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545

ตามที่พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ไดมีผลบังคับใชตั้งแตวันที่ 22 
กรกฎาคม 2545 นัน้ ซ่ึงกฎหมายฉบบันีม้คีวามเกีย่วของกบัการประกอบธรุกจิทกุสาขา เปนกฎหมาย
ทีใ่หความคุมครองสทิธิในขอมูล (rights in information) อันมคีวามส ําคญัแกผูเปนเจาของหรอืมสิีทธิ
ในขอมลูนัน้ โดยบคุคลเหลานัน้ประสงคทีจ่ะรกัษาขอมลูของตนไวเปนความลบัสวนตวัเพือ่ประโยชน
ในทางพาณชิย หรือเปนการสวนตน ซ่ึงขอมลูเหลานัน้อาจเกีย่วกบัเนือ้หาจากการคนคดิและสรางสรรค
ทางปญญาหรือจากการดํ าเนินกิจการในเรื่องตางๆ อันทํ าใหผูประกอบธุรกิจ ผูเปนเจาของสามารถ
ใชขอมูลเพื่อการไดเปรียบทางการคาเหนือคูแขง หรือที่เรียกกันวา “Know-How”5 เพราะความลับ
ทางการคา ถือเปนสิทธิในทรัพยสินทางปญญาประเภทหนึ่งที่มีความสํ าคัญยิ่งในภาคเอกชน       
เปนส่ิงทีท่ ําใหธุรกจิการคาของผูประกอบกจิกรรมทางการคามเีอกลกัษณเฉพาะ6 ดงันัน้ จงึสมควรอยางยิง่
ทีจ่ะท ําความเขาใจรายละเอียดของความลับทางการคาตาม พ.ร.บ. ความลับทางการคา พ.ศ. 2545 
เพือ่ใหเกิดความชัดเจนในประเด็นตางๆ ดังนี้

                                                          
4 “วันนี้ความลับทางการคา มีภูมิคุมกันแลว.” (2545, 17 เมษายน). ผูจัดการรายวัน. หนา 4.
5 ไชยยศ  เหมะรชัตะ ข (2539). “ลกัษณะของความลบัทางการคา.” ลักษณะของกฎหมายทรพัยสนิทางปญญา.

หนา 290.
6 วิมาน เหลาดุสิต. เลมเดิม. หนา 80.
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3.2.1 องคประกอบท่ีสํ าคัญของความลับทางการคา
พ.ร.บ. ความลบัทางการคาตามมาตรา 3 ไดก ําหนดนยิามค ําวา “ความลบัทางการคา”

ทีจ่ะไดรับความคุมครองมีองคประกอบที่สํ าคัญ 3 ประการ คือ
(1) เปนขอมูลทางการคาซึ่งยังไมเปนที่รูจักกันโดยทั่วไป หรือเขาถึงไมได     

ในหมูบุคคลซึ่งโดยปกติแลวตองเกี่ยวของกับขอมูลดังกลาว ทั้งนี้ ยังไดกํ าหนดนิยามคํ าวา          
“ขอมลูทางการคา” หมายถึง ส่ิงที่ส่ือความหมายใหรูขอความ เร่ืองราว ขอเท็จจริงหรือส่ิงใด ไมวา
การสือ่ความหมายนัน้จะผานวธีิการใดๆ และไมวารปูแบบใด และยงัใหหมายความรวมถงึสตูร รูปแบบ
งานทีไ่ดรวบรวมหรือประกอบขึ้น โปรแกรม วิธีการ เทคนิคหรือกรรมวิธีดวย ซ่ึงอาจกลาวไดวา 
ความลับทางการคาสามารถแบงได 2 ลักษณะ คือ

- ความลับทางการคาดานอตุสาหกรรม ซ่ึงเปนขอมูลที่เกี่ยวของกับลักษณะ
ทางเทคนิคของการผลิต เชน ความลับในกระบวนการผลิต (เคล็ดลับ) ความลับเกี่ยวกับสูตรทางเคมี 
ขอมูลผลวิจัยในหองปฏิบัติการ เปนตน ซ่ึงขอมูลเหลานี้อาจเปนขอมูลซ่ึงไมอยูในเงื่อนไขหรือ 
หลักเกณฑที่จะขอความคุมครองตามกฎหมายสิทธิบัตรได หรืออาจเปนขอมูลที่สามารถยื่นขอ 
ความคุมครองตามกฎหมายสทิธิบตัรได แตผูเปนเจาของมคีวามประสงคทีจ่ะรกัษาความลบัทางการคา
ดงักลาวไว

- ความลบัทางการคาดานพาณชิย ซ่ึงเปนขอมลูการคาเกีย่วกบัการด ําเนนิธรุกจิ
ดังเชน ขอมูลเกี่ยวกับลูกคาของสินคาที่จะจํ าหนาย ขอมูลรายละเอียดเกี่ยวกับราคาบัญชีรายช่ือ
ประเภทลกูคา เปนตน ขอมลูการคาทีจ่ะเขาองคประกอบในขอนีจ้ะตองเปนขอมลูทีไ่มเปนทีรู่จกักนั
โดยทัว่ไป หรือเขาถึงไมไดโดยบคุคลหรอืกลุมบคุคลทีเ่กีย่วของกบัวงการดงักลาว เชน คูแขงทางการคา
ทีเ่ปนผูผลิตสินคาประเภทเดียวกัน เปนตน

(2) เปนขอมลูทีม่ปีระโยชนในเชงิพาณชิยเนือ่งจากเปนความลบั กรณทีีจ่ะพจิารณา
วาขอมลูการคาใดมีประโยชนในเชิงพาณิชยหรือไม อาจพิจารณาจากลักษณะของขอมูลการคานั้นๆ 
วาเปนขอมูลที่พรอมจะสามารถนํ าไปใชในการผลิตสินคาออกจํ าหนายหรือเปนขอมูลที่จะนํ าไปใช
ในเชิงธุรกิจในระยะเวลาอันใกลหรือไม หรืออาจเปนขอมูลการคาที่ไดมีการใชผลิตสินคาหรือใช
ในธรุกจิแลวกไ็ด ทัง้นีอ้าจกลาวโดยสรปุไดวา ขอมลูการคาใดจะพจิารณาวามปีระโยชนในเชงิพาณชิย
เนือ่งจากเปนความลบันัน้ กค็อืขอมูลการคาทีผู่เปนเจาของ (หรือผูควบคมุ) ก ําลังใชหรือใชแลวนัน่เอง

(3) เปนขอมูลที่ผูควบคุมความลับทางการคาไดใชมาตรการที่เหมาะสม เพื่อเก็บ
รักษาไวเปนความลับ เชน การเก็บเอกสารที่เปนขอมูลการคาในตูนิรภัย การตรวจตราลงทะเบียน
หรือติดบัตรของบุคคลที่เขาไปในสถานที่ที่มีการเก็บรักษาขอมูล การทํ าสัญญาหามเปดเผยความลับ
ทางการคา การใสรหสัผานในการใชขอมลูเปนตน นอกจากนัน้กฎหมายยงัก ําหนดใหผูทีเ่ปนผูครอบคลมุ
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ความลับทางการคานอกเหนือจากเจาของความลับทางการคา เชน ผูที่ไดรับอนุญาตใหใชสิทธิ      
ในความลับทางการคา ผูรับจางผลิตสินคา ตองใชมาตรการที่เหมาะสมในการเก็บรักษาความลับ
ทางการคานั้นดวย

3.2.2 สทิธิของผูเปนเจาของความลับทางการคา
มาตรา 5 ความลบัทางการคานั้นยอมโอนใหแกกันได
เจาของความลบัทางการคามสิีทธิทีจ่ะเปดเผย เอาไป หรือใชซ่ึงความลบัทางการคา

หรืออนุญาตใหบุคคลอื่นเปดเผย เอาไป หรือใชซ่ึงความลับทางการคา โดยจะกํ าหนดเงื่อนไข    
อยางใดเพื่อรักษาความลับทางการคาดังกลาวใหเปนความลับตอไปก็ได

การโอนความลับทางการคาตามวรรคหนึ่ง ซ่ึงมิใชทางมรดกตองทํ าเปนหนังสือ 
ลงลายมอืช่ือผูโอนและผูรับโอน ถาไมไดก ําหนดระยะเวลาในสญัญาโอน ใหถือวาเปนการโอนมกี ําหนด
ระยะเวลาสิบป

มาตรานีบ้ญัญตัเิพือ่รับรองสทิธิในความลบัทางการคาวาเปนทรพัยสิน เพือ่ใหเกดิ
ความชัดเจนขึ้น จึงอนุญาตใหมีการโอนไดโดยทางมรดกหรือทางนิติกรรม นอกจากนั้น เจาของ
ความลบัทางการคามสิีทธิทีจ่ะเปดเผย เอาไป หรือใชความลบัทางการคา หรืออนญุาตใหคนอืน่เปดเผย
เอาไป หรือใชความลับทางการคานั้นโดยกํ าหนดเงื่อนไขใหมีการรักษาความลับตอไปได (12)     
ซ่ึงสิทธิดังกลาวแบงได ดังนี้

- สทิธิของผูเปนเจาของความลบัทางการคาเปนสทิธิทางทรพัยสนิ (property right)
ความลบัทางการคาจะเปนทรพัยหรือทรัพยสินหรือไมนัน้ พจิารณาจากประมวล

กฎหมายแพงและพาณชิย มาตรา 137 มหีลักวา ทรัพย หมายถึง วตัถุมรูีปราง และมาตรา 138 ทีม่หีลักวา
ทรัพยสิน หมายความรวมทัง้ทรพัยและวตัถุไมมรูีปราง ซ่ึงอาจมรีาคาและอาจถอืเอาได เชน สูตรนํ ้าพริก
สูตรเด็ดที่ถูกเก็บอยูที่ตัวแมครัว ซ่ึงเปนคนซึ่งอาจถายทอดไปอยูในกระดาษใบหนึ่ง เชนนี้ ราคา 
ของสตูรนํ้ าพริกนั้นมิใชราคาเศษกระดาษ แตราคาอยูที่ขอมูลการคาซ่ึงยังไมเปนที่รูจักกันโดยทั่วไป 
หรือยังเขาถึงไมไดในหมูบุคคลซึ่ง โดยปกติแลวตองเกี่ยวของกับขอมูลดังกลาว โดยเปนขอมูล      
ทีม่ปีระโยชนในเชิงพาณิชย เนื่องจากการเปนความลับและเปนขอมูลที่ผูควบคุมความลับทางการคา
ไดใชมาตรการทีเ่หมาะสมเพือ่เกบ็รักษาไวเปนความลบั เชนนีถื้อวาเปนทรพัยสิน แตคงไมใชทรพัยสิน
ซ่ึงมสิีทธิครอบครองปรปกษไดตามประมวลกฎหมายแพงและพาณชิย เพราะการครอบครองปรปกษ
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ตองเปนการครอบครองทรพัยทีม่รูีปราง แตความลบัทางการคาเปนทรพัยสินทีไ่มมรูีปรางแตกฎหมาย
ใหความคุมครอง7

หลักการของพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคาในเบือ้งตนทีถื่อวา สิทธใินความลบั
ทางการคาเปนสิทธิในทรัพยสิน (property right) โดยไมคํ านึงถึงขอถกเถียงทางวิชาการที่วา ขอมูล
ทางการคาไมมีกายภาพ สามารถทั้งครอบครองไวและโอนผานใหบุคคลอื่นในเวลาเดียวกันได และ
ไมมกี ําหนดเวลาการคุมครองเหมอืนกบัลิขสทิธิห์รือสิทธบิตัรทีก่ฎหมายกํ าหนดเวลาการคุมครองไว
จงึแตกตางจากทรพัยทีม่รูีปราง ซ่ึงมคีวามชอบธรรมทางเศรษฐกจิและสงัคม ในการไดรับความคุมครอง
โดยไมมกี ําหนดเวลานั้น การถือหลักการเชนวานี้เปนการตัดขอยุงยากและขอถกเถียงดังกลาว ไมมี
ประโยชนในทางปฏบิตัแิตอยางใด สิทธใินความลบัทางการคาจงึสามารถจ ําหนายจายโอนหรอืตกลง
เปนมรดกได ปจจุบันนี้ ศาลยุติธรรมในระบบกฎหมายคอมมอนลอว ไมวาเปนสิทธิในทรัพยสิน
แลวเชนเดยีวกนั เพราะสิง่มคีาทางการคาไมวาจะมภีายภาพจบัตองไดหรือไมมกีายภาพจบัตองไมได
ซ่ึงไดมากจากการใชเวลาความพยายามแรงงานหรือเงินตรานั้น บุคคลที่ไดทํ าสิ่งเชนวานี้ขึ้นมา  
ยอมมสิีทธิในลักษณะที่เปนทรัพยสินที่จะใชประโยชนนี้ เพื่อการคาได8

- สทิธิแตเพียงผูเดียว (exclusive rights)
พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 มิไดกลาวไววาเจาของความลับ

ทางการคามสิีทธแิตเพยีงผูเดยีวเชนเดยีวกบัลิขสทิธิ ์ ทัง้นีก้ฎหมายไดก ําหนดใหผูเปนเจาของลขิสทิธิ์
มีสิทธิแตเพียงผูเดียวในการหามผูอ่ืนมิใหกระทํ าการ ซ่ึงเจาของลิขสิทธิ์มีสิทธิทํ า ไดแก ทํ าซ้ํ า      
ดดัแปลง เผยแพรตอสาธารณชน ใหเชาตนฉบบัหรือสํ าเนางาน โปรแกรมคอมพวิเตอร โสตทศันวสัดุ
ภาพยนตร และสิ่งบันทึกเสียง ใหประโยชนอันเกิดจากลิขสิทธิ์แกผูอ่ืน อนุญาตใหผูอ่ืนใชสิทธิ    
แตลิขสิทธิ์มิใชสิทธิผูกขาด กฎหมายมิไดใหสิทธิเพียงเจาของลิขสิทธิ์ในการสรางสรรคผลงาน 
บคุคลอืน่กส็ามารถสรางสรรคผลงานอยางเดยีวกนัได หากมไิดลอกเลียนงานอืน่ ซ่ึงแตกตางจากสทิธิบตัร
ทีผู่สรางไมวาจะรูหรือไมก็ตาม หากมีผูจดทะเบียนสิทธิบัตรไวแลวก็จะไมไดรับความคุมครอง

ดงันัน้ เมือ่พจิารณาแลวความลบัทางการคาจงึมใิชสิทธิแตเพยีงผูเดยีว เนือ่งจาก
หากมผูีคนพบความลบัทางการคาโดยอสิระ (independent invention) เชน ประดษิฐขึน้ หรือจดัท ําขึน้
ดวยความรูความชํ านาญของผูคนพบนั้นเอง หรือการทํ าวิศวกรรมยอนกลับ (reverse engineer)     
ซ่ึงเปนการศึกษาวิเคราะหจากผลิตภัณฑสํ าเร็จรูปเพื่อทราบถึงที่มาของผลิตภัณฑนั้นโดยสุจริต 
                                                          

7 สมจิตร ทองศรี. (2540). ยอหลักกฎหมายแพงและพาณิชยทรัพย. หนา 202.
8 ประสพสุข บุญเดช. “กฎหมายคุมครองความลับทางการคาในประเทศไทย.”

บทบัณฑิตย, เลม 58, ตอน 4. หนา 46.
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ความลบัทางการคาทีว่านัน้ กจ็ะมใิชความลบัทางการคาอกีตอไป เจาของความลบัทางการคาไมมสิีทธิ
หามมใิหบคุคลทีรู่ถึงความลบัทางการคานัน้ อันเนือ่งมาจากการคนพบโดยอสิระหรอืวศิวกรรมยอนกลับ
ทีจ่ะใชความลับทางการคาที่ตนไดคนพบ

- สทิธิในการอนุญาตใหใชสิทธิ
มาตรา 5 วรรค 2 เจาของความลับทางการคามีสิทธิที่จะเปดเผย เอาไป หรือใช

ความลบัทางการคาหรืออนญุาตใหบคุคลอืน่เปดเผย เอาไป หรือใชซ่ึงความลบัทางการคา โดยจะก ําหนด
เงือ่นไขอยางใดเพื่อรักษาความลับทางการคาดังกลาว ใหเปนความลับตอไปได

ตัวอยาง: เจาของความลับทางการคามีสิทธิดังนี้
- เปดเผยความลับทางการคา
- เอาความลับทางการคาจากผูครอบครองไปใช
- ใชความลับทางการคา
- อนุญาตใหบุคคลอื่นเปดเผยความลับทางการคา เชน การที่บริษัทเจาของ

ความลบัทางการคาอนุญาตใหพนักงานเปดเผยความลับทางการคาใหที่ปรึกษาของบริษัท
- อนุญาตใหบุคคลอื่นเอาความลับทางการคาไป เชน อนุญาตใหที่ปรึกษา   

น ําความลับทางการคาไปใชเพื่องานของบริษัท
- อนุญาตใหบุคคลอื่นใชความลับทางการคา เชน อนุญาตใหผูที่ทํ าสัญญา     

แฟรนไชสใชสูตรอาหารที่เจาของคิดมาได
ทัง้นี ้เจาของสามารถก ําหนดเงือ่นไขในการเปดเผย เอาไป ใชความลบัทางการคา

หรืออนุญาตใหบุคคลอื่นเปดเผย เอาไป ใชความลับทางการคาได เพื่อใหเปนความลับตอไป

- สิทธิในการโอน
การโอนสามารถโอนไดโดยรูปแบบดังนี้
1. การโอนโดยสัญญา

พ.ร.บ. ความลบัทางการคา พ.ศ. 2545 มาตรา 5 วรรค 1 และ วรรค 3 บญัญตัวิา
ความลับทางการคานั้น ยอมโอนใหแกกันได

2. การโอนโดยทางมรดก
มาตรา 5 วรรค 3 บัญญัติไววา การโอนความลับทางการคาตามวรรค 1  

ซ่ึงมิใชทางมรดกตองทํ าเปนหนังสือ ลงลายมือช่ือผูโอนและผูรับโอน ถาไมไดกํ าหนดระยะเวลา 
ในสญัญาโอน ใหถือวาเปนการโอนมีกํ าหนดระยะเวลา 10 ป
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มาตรานี้กํ าหนดใหการโอนความลับทางการคาตองทํ าเปนหนังสือ มิใช
แคหลักฐานเปนหนังสือเหมือนเรื่องกูยืมตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชยที่แคมีหลักฐาน  
เปนหนังสือก็พอแลว แตก็ไมตองทํ าตามแบบที่กฎหมายกํ าหนดเชนเดียวกับเรื่องพินัยกรรม หรือ
การโอนกรรมสิทธิ์ในอสังหาริมทรัพยตามประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย

การลงลายมือชื่อตองลงลายมือชื่อทั้งผู โอนและผู รับโอน เขาใจวา       
เปนเพราะมกีารกํ าหนดเงื่อนไขในการรักษาความลับเพื่อใหเปนความลับอยูตอไป จึงจํ าเปนตองให
ผูรับโอนรบัทราบขอก ําหนดและเงือ่นไขดงักลาวเพือ่ความผกูพนัในการรกัษาความลบัใหเปนความลบั
อยูตอไป นอกจากนี้ความลับทางการคาสามารถโอนไดทางมรดกซึ่งกฎหมายมิไดบังคับใหตองทํ า
เปนหนังสือ

- สทิธิในการดํ าเนินคดีทางศาล
ใน พ.ร.บ. ความลับทางการคา ไดมีบทบัญญัติที่ใหสิทธิแกผูควบคุมความลับ

ทางการคาสามารถดํ าเนินการกับบุคคลที่ละเมิด หรือกํ าลังจะกระทํ าการอันเปนละเมิด โดยรองขอ
ใหศาลมคี ําสัง่ใหผูนัน้ระงบัหรือหยดุการละเมดิ ซ่ึงในกรณนีีเ้ปนการรองขอตอศาลกอนมกีารฟองคดี
เพื่อเปนการยับยั้งไมใหมีการละเมิดเกิดขึ้น หรือฟองคดีตอศาลเพื่อใหศาลมีคํ าสั่งหามละเมิดและ
ฟองเรียกคาสินไหมทดแทนจากผูละเมิดได (มาตรา 8)

นอกจากนั้น ผูควบคุมความลับทางการคายังอาจขอใหศาลสั่งทํ าลายหรือ    
ริบสิง่ของ เครื่องมือและอุปกรณที่ใชในการกระทํ าความผิดได (มาตรา 11)

ทัง้นี้ กอนที่จะมีการรองขอตอศาลหรือฟองคดี ผูควบคุมความลับทางการคา
อาจเจรจาตกลงกับคูกรณี เพื่อขอใหมีการไกลเกลี่ย หรือประนีประนอมขอพิพาทตอคณะกรรมการ
ความลับทางการคาก็ได (มาตรา 9) สํ าหรับอายุความคดีละเมิดสิทธิในความลับทางการคา ไดระบุ
ไวในมาตรา 10 กลาวคอื เมือ่พนก ําหนด 3 ป เวนแตวนัทีผู่ควบคมุความลบัทางการคาถูกละเมดิสิทธิ
รูถึงการละเมิด และรูตัวผูกระทํ าละเมิดแลว แตทั้งนี้ตองไมเกิน 10 ป นับแตวันที่มีการละเมิด

3.2.3 การละเมิดสิทธิในความลับทางการคา
มาตรา 6 การละเมิดสิทธิในความลับทางการคาตามพระราชบัญญัตินี้ ไดแก  

การกระท ําทีเ่ปนการเปดเผย เอาไป หรือใชซ่ึงความลบัทางการคาโดยไมไดรับความยนิยอมจากเจาของ
ความลบัทางการคานัน้ อันมลัีกษณะขดัตอแนวทางปฏบิตัใินเชงิพาณชิยทีสุ่จริตตอกนั ทัง้นี ้ ผูละเมดิ
จะตองรูหรือมีเหตุอันควรรูวาการกระทํ าดังกลาวเปนการขัดตอแนวทางปฏิบัติเชนวานั้น
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การกระท ําทีม่ลัีกษณะขดัตอแนวทางปฏบิตัเิชงิพาณชิยทีสุ่จรติตอกนัตามวรรคหนึง่
หมายความรวมถึงการผิดสัญญา การละเมิดหรือการกระทํ าในประการที่เปนการจูงใจใหละเมิด
ความลบัอนัเปนทีไ่วเนือ้เชือ่ใจตอกนั การตดิสนิบน การขมขู การฉอโกง การลกัทรพัย การรบัของโจร
หรือการจารกรรมโดยใชวิธีการทางอิเล็กทรอนิกสหรือวิธีการอื่นใดดวย

มาตรานี้ กลาวถึงการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาซ่ึง ไดแก การกระทํ า    
ทีเ่ปนการเปดเผย เอาไป หรือใชความลบัทางการคาของบคุคลอืน่โดยไมไดรับความยนิยอมจากเจาของ
ความลบัทางการคานัน้ ซ่ึงมลัีกษณะทีข่ดัตอแนวทางปฏบิตัใินเชงิพาณชิยทีสุ่จริตตอกนั และผูละเมดิ
ตองรูหรือมีเหตุควรรูวาการกระทํ านั้นขัดตอแนวทางปฏิบัติดังกลาว เชน ลูกจางผิดสัญญาที่วา     
จะไมเปดเผยสูตรเคมีซ่ึงเปนความลับทางการคาของนายจาง หรือกรณีที่บริษัทคูแขงขันทางการคา
ไดตดิสินบนใหลูกจางของอีกบริษัทหนึ่งเปดเผยความลับทางการคาของบริษัทนั้น

3.2.4 ขอยกเวนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา
มาตรา 7 พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 กํ าหนดใหการกระทํ า

ดงัตอไปนี้ ไมเปนการละเมิดสิทธิ9

(1) การเปดเผยหรอืใชซ่ึงความลบัทางการคาโดยบคุคลทีไ่ดความลบัทางการคานัน้
มาโดยทางนิติกรรม โดยไมรูหรือไมมีเหตุอันควรรูวาความลับทางการคานั้น คูสัญญาอีกฝายหนึ่ง
ไดมาโดยการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาของบุคคลอื่น

(2) การเปดเผยหรือใชซ่ึงความลับทางการคาโดยหนวยงานของรัฐซึ่งดูแลรักษา
ความลับทางการคานั้น ในกรณีดังตอไปนี้

(ก) ในกรณจี ําเปนเพือ่คุมครองสขุภาพอนามยัหรือความปลอดภยัของสาธารณชน
หรือ

(ข) ในกรณีจํ าเปนเพื่อประโยชนสาธารณะอยางอื่นซ่ึงมิไดมีวัตถุประสงค
เพื่อการคา และในกรณีดังกลาว หนวยงานของรัฐซ่ึงดูแลรักษาความลับทางการคานั้น หรือ     
หนวยงานของรัฐหรือบุคคลที่เกี่ยวของซึ่งไดความลับทางการคานั้นไป ไดดํ าเนินการตามขั้นตอน
เพือ่คุมครองความลับทางการคาดังกลาวจากการนํ าไปใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรม

(3) การคนพบโดยอิสระ ซ่ึงไดแก การคนพบความลับทางการคาของผูอ่ืน   
โดยผูคนพบไดใชวิธีการประดิษฐหรือจัดทํ าขึ้นดวยความรูความชํ านาญของผูคนพบนั้นเอง หรือ

                                                          
9 พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545.
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(4) การท ําวิศวกรรมยอนกลับ ซ่ึงไดแก การคนพบความลับทางการคาของผูอ่ืน 
โดยผูคนพบไดทํ าการประเมินและศึกษาวิเคราะหผลิตภัณฑที่เปนที่รูจักกันทั่วไป เพื่อคนควาหาวิธี
ที่ผลิตภัณฑนั้นไดรับการประดิษฐ จัดทํ า หรือพัฒนา แตทั้งนี้บุคคลซึ่งทํ าการประเมินและศึกษา
วเิคราะหดังกลาวจะตองไดผลิตภัณฑเชนวานั้นมาโดยวิธีที่สุจริต

การกระทํ าตาม (4) ไมอาจถูกยกขึ้นกลาวอางได ถาบุคคลซึ่งทํ าวิศวกรรม
ยอนกลับดงักลาวไดท ําสญัญากบัเจาของความลบัทางการคาหรอืผูขายผลติภณัฑทีท่ ําวศิวกรรมยอนกลับ
ไวเปนอยางอื่นโดยชัดแจง

Section 7. Any of the following acts against trade secrets shall not be 
considered an infringement:

(1) Disclosure or use of trade secrets by a person who has obtained the trade 
secrets through a transaction without knowing or having reasonable cause to know that the other 
party to the transaction obtained the trade secrets through the infringement thereof.

(2) Disclosure or use of trade secrets by state agency which is responsible for 
their maintenance in the following circumstances:

(a) When it is necessary for the protection of public health or safety; or,
(b) When it is necessary for the benefit of other public interests with no 

commercial purpose. In such case, the state agency which is responsible for the maintenance of 
trade secrets, or other state agency or person concerned who has access to the trade secrets has 
taken reasonable steps for the protection of the trade secrets from being used in unfair trading 
activities.

(3) Independent discovery i.e. discovery of a trade secret belonging to other 
by the researcher’s own method of invention or development through his own expertise; or,

(4) Reverse engineering i.e. discovery of a trade secret belonging to other by 
means of evaluation and analysis of a widely-known product with the intention to discover the 
method by which such product is invented, manufactured or developed, provided that the product 
was obtained in good faith by the person who conducted the evaluation and analysis.

The act under (4) cannot be raised as a justification if the person who 
conducted reverse engineering expressly agreed otherwise with the owner of trade secrets or 
seller of the product.
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3.2.5 การดแูลรักษาความลับทางการคาโดยหนวยงานของรัฐ
ตามมาตรา 15 ก ําหนดใหผูขออนญุาตผลติ น ําเขา สงออกหรอืขายยา หรือเคมภีณัฑ

ทางการเกษตรทีใ่ชสารเคมชีนดิใหมทีต่องยืน่ค ําขออนญุาตตอหนวยงานของรฐั (สํ านกังานคณะกรรมการ
อาหารและยา และกรมวชิาการเกษตร) ตองสงขอมลูประกอบค ําขอ หากขอมลูทัง้หมดหรอืบางสวน
เปนความลบัทางการคาทีม่ลัีกษณะเปนผลการทดสอบหรอืขอมลูอ่ืนทีต่องจดัท ําโดยใชความพยายาม
อยางมาก และผูขออนญุาตไดขอจดแจงในหนวยงานของรฐัดแูลรักษาความลบัดงักลาว หากหนวยงาน
ของรัฐทีม่หีนาทีด่แูลรกัษาความลบัทางการคานัน้ เปดเผย เอาไป หรือใชในเชงิพาณชิยทีไ่มเปนธรรม
หนวยงานของรัฐดังกลาวจะตองออกระเบียบเกี่ยวกับการดูแลรักษาความลับทางการคาดวย

3.2.6 การพิจารณาคดีท่ีเก่ียวกับความลับทางการคา
กฎหมายไดกํ าหนดหลักในการพิจารณาคดีของศาลไว ดังนี้
(1) การใหอํ านาจศาลในการวินิจฉัยคดีละเมิดสิทธิความลับทางการคา ในกรณี

ทีม่พีฤตกิารณพเิศษทีศ่าลเหน็วาไมสมควรออกค ําส่ังหามการละเมดิตามมาตรา 8 (2) ได เหตทุีท่ ําให
ไมอาจตอสัญญาอนญุาตไดเชนนี ้ ศาลอาจใชดลุยพนิจิวาผูละเมดิไดลงทนุไปมากแลว การทีจ่ะสัง่หาม
การละเมิดอาจเกิดความเสียหายมากเกินไป ศาลอาจสั่งใหผูละเมิดใชความลับทางการคาตอไปได
ภายในเวลาทีศ่าลก ําหนด และใหผูละเมดิเสยีคาตอบแทนทีเ่หมาะสมแกเจาของความลบัทางการคาได

(2) กรณทีีม่กีารฟองรองวามกีารละเมดิความลบัทางการคา ซ่ึงลักษณะเปนกรรมวธีิ
การผลิตสินคาเปนคดีแพง ถาผูควบคุมความลับทางการคาพิสูจนไดวาผลิตภัณฑของผูละเมิด
เหมอืนกบัผลิตภณัฑทีผ่ลิตโดยใชกรรมวธีิการผลติทีเ่ปนความลบัทางการคาของตน ใหสันนษิฐานวา
ผูละเมดิใชความลบัทางการคานัน้ในการผลติผลิตภณัฑดงักลาว เชนนีก้ฎหมายไดก ําหนดขอสันนษิฐาน
ในทางแพงซึ่งเปนคุณแกผูควบคุมความลับทางการคา ซ่ึงหลักการเชนนี้เปนหลักการที่มีลักษณะ
เดียวกับ พ.ร.บ. สิทธิบัตร

(3) ใหอํ านาจศาลในการก ําหนดคาสนิไหมทดแทน (มาตรา 13) ซ่ึงมคีวามแตกตาง
ไปจากการก ําหนดคาสินไหมทดแทนในประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย มาตรา 438 (4) กลาวคือ 
นอกจากศาลก ําหนดคาสนิไหมทดแทนทีเ่กดิขึน้อยางแทจริงแลว ศาลอาจสัง่ใหผูละเมดิคนืผลประโยชน
ที่ไดจากการละเมิดโดยคํ านวณรวมในคาสินไหมทดแทนได และในกรณีที่ศาลไมอาจกํ าหนด      
คาสินไหมทดแทนดังกลาวได ก็ใหกํ าหนดคาสินไหมทดแทนตามจํ านวนที่ศาลเห็นสมควร

นอกจากนี ้กฎหมายยงัก ําหนดใหมกีารก ําหนดคาสินไหมทดแทนเพือ่การลงโทษ
ไวดวย (punitive damages) ถาปรากฏวาการละเมิดโดยการเปดเผยนั้นเปนไปโดยจงใจ หรือเจตนา
กล่ันแกลงใหความลบันัน้สิน้สภาพการเปนความลบัทางการคา ซ่ึงกรณนีีก้ฎหมายเหน็วาการกระท ําดงักลาว 
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จะทํ าใหเจาของความลับทางการคาไดรับความเสียหายมาก จึงใหอํ านาจศาลในการกํ าหนด           
คาสินไหมทดแทนเพื่อการลงโทษเพิ่มขึ้นจากที่ศาลกํ าหนดในการละเมิดทั่วไป แตตองไมเกิน 2 เทา
ของคาสินไหมทดแทนที่กํ าหนดตามมาตรา 13 (1) หรือ (2)

(4) กํ าหนดวิธีพิจารณาคดีเกี่ยวกับการละเมิดความลับทางการคาไวโดยเฉพาะ 
รวมทั้งใหนํ ากระบวนการพิจารณาคดีตามกฎหมายวาดวยการจัดตั้งศาลทรัพยสินทางปญญาและ
การคาระหวางประเทศมาใชบังคับดวย (มาตรา 14) ทั้งนี้ เพื่อใหเหมาะสมและสอดคลองกับ
ลักษณะการคุมครองความลับทางการคา

3.2.7 อายุความแหงการคุมครองความลับทางการคา
มาตรา 10 แหงพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 หามมิใหฟองคดี

ละเมิดสิทธิในความลับทางการคา เมื่อพนกํ าหนดสามปนับแตวันที่ผูควบคุมความลับทางการคา    
ทีถู่กละเมดิสิทธรูิถึงการละเมดิและรูตวัผูกระท ําผิดละเมดิ แตทัง้นี ้ตองไมเกนิ 10 ป นบัแตวนัทีก่ารละเมดิ

3.2.8 บทกํ าหนดโทษ
(1) กฎหมายฉบบันีไ้มมบีทลงโทษทางอาญาแกผูละเมดิความลบัทางการคาในกรณี

ทั่วไป เชน เปดเผย เอาไป หรือใชความลับทางการคาของบุคคลอื่น เวนแตจะเปนการเปดเผย       
ใหเปนทีล่วงรูโดยทัว่ไปในลกัษณะทีจ่ะท ําใหความลบัสิน้สภาพการเปนความลบั โดยมเีจตนากลัน่แกลง
ใหผูควบคมุทางการคาไดรับความเสยีหายในการประกอบธรุกจิ ไมวาจะเปนการกระท ําโดยโฆษณา
ดวยเอกสาร กระจายเสยีง แพรภาพ หรือวธีิอ่ืน ตองระวางโทษจ ําคกุไมเกนิ 1 ป ปรบัไมเกนิ 2 แสนบาท
หรือทั้งจํ าทั้งปรับ

(2) ก ําหนดโทษแกบคุคลทีม่ตี ําแหนงหนาทีใ่นการดแูลรักษาความลบัทางการคา
ซ่ึงมลัีกษณะเปนผลการทดสอบของยา หรือเคมภีณัฑการเกษตรทีใ่ชสารเคมชีนดิใหมทีม่กีารขออนญุาต
ใหผลิต นํ าเขา สงออก หรือขายยาหรือเคมีภัณฑดังกลาวตอหนวยงานรัฐตามระเบียบที่ออก       
ตามความในมาตรา 15 วรรคแรก ไปเปดเผยหรือใชความลับนั้นเพื่อประโยชนของตนเองหรือผูอ่ืน
โดยมชิอบ ตองระวางโทษจํ าคุกตั้งแต 5-10 ป ปรับ 1-2 ลานบาท หรือทั้งจํ าทั้งปรับ

(3) ก ําหนดโทษแกบคุคลทีเ่ปดเผยขอเทจ็จรงิเกีย่วกบักจิการของผูควบคมุความลบั
ทางการคา ซ่ึงเปนขอเทจ็จรงิตามปกตวิสัิยพงึสงวนไวไมเปดเผยซึง่ตนไดมาหรือลวงรูเพราะการปฏบิตัิ
ตาม พ.ร.บ. นี ้ตองระวางโทษจ ําคกุตัง้แต 5-7 ป หรือปรับตัง้แต 5 แสน-1 ลานบาท หรือทัง้จ ําทัง้ปรบั
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นอกจากนัน้ในมาตรา 35 วรรค 2 ยงัก ําหนดใหผูทีล่วงรูขอเทจ็จรงิจากบคุคล
ตามวรรคแรก เนื่องในการปฏิบัติราชการหรือสอบสวนหรือพิจารณาคดีแลวเปดเผยขอเท็จจริงนั้น 
ตองระวางโทษเชนเดียวกัน กํ าหนดใหความผิดบางมาตรา ไดแก การเปดเผยความลับของคนอื่น 
ใหเปนที่ลวงรู ทั่วไปเพื่อใหความลับทางการคาส้ินสภาพโดยเจตนากลั่นแกลงใหคนอื่นไดรับ  
ความเสยีหายในการประกอบธุรกิจ (มาตรา 33) และการกระทํ าที่ผูกระทํ าความผิดเปนนิติบุคคล 
(มาตรา 36) เปนความผิดอันยอมความได (มาตรา 37)10

3.3  การใหความคุมครองความลบัทางการคาในประเทศไทยตามพระราชบญัญัตคิวามลบัทางการคา
พ.ศ. 2545

เนื่องมาจากพนัธกรณีของไทยภายใตความตกลงขององคการการคาโลก (world trade 
organization: WTO) ในเรือ่งสิทธิในทรัพยสินทางปญญาที่กํ าหนดใหประเทศสมาชิกตองคุมครอง
ความลับทางการคาประกอบกับกฎหมายวาดวยความรับผิดทางละเมิด และกฎหมายอาญาของไทย
ยงัไมครอบคลุมถึงความรับผิดในการละเมิดความลับทางการคา อีกทั้งกฎหมายทรัพยสินทางปญญา
ทีม่อียู 4 ฉบบั คอื กฎหมายลขิสิทธิ ์กฎหมายสทิธบิตัร กฎหมายเครือ่งหมายการคา และกฎหมายคุมครอง
แบบผังภูมิของวงจรรวม ในแตละฉบับมีหลักในการใหความคุมครองแตกตางกันโดยยังไมมี
กฎหมายฉบบัใดใหการคุมครองถงึขอมลูทีเ่ปนความลบัทางการคา ซ่ึงเปนหวัใจส ําคญัของผูประกอบธรุกจิ 
ที่ตองการคุมครองขอมูลใหมีสภาพเปนความลับตลอดไป ดังนั้น จากเหตุผลที่กลาวมาขางตน 
กระทรวงพาณชิยจงึไดเสนอใหมกีารออกกฎหมายคุมครองความลบัทางการคาขึน้มาเพือ่เปนการคุมครอง
ความลบัทางการคาไวโดยเฉพาะ ซ่ึงปจจบุนักฎหมายคุมครองความลบัทางการคาดงักลาวมผีลใชบงัคบัแลว
เมื่อวันที่ 22 กรกฎาคม 2545 คือ พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ทั้งนี้ เพื่อสงเสริม
นโยบายในการประกอบธุรกิจใหเปนไปอยางเสรี และปองกันมิใหเกิดการกระทํ าอันไมเปนธรรม
ในการประกอบธรุกจิ เพือ่ใหผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคาไดรับความคุมครองสทิธใินความลบั
ทางการคาของตนมใิหถูกผูอ่ืนละเมดิอยางเปนรปูธรรมมากขึน้ โดยทีก่ารคุมครองความลบัทางการคา
ออกเปนหัวขอหลักๆ ได ดังนี้

                                                          
10 “รูจักพระราชบัญญัติความลับทางการคา 2545 กอนบังคับใช 22 กรกฎาคม นี้.”

(2545, 7-10 กรกฎาคม). ฐานเศรษฐกิจ. หนา 14.
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3.3.1 ขอมูลท่ีไดรับความคุมครอง
ขอมูลทางการคาอาจไมไดรับความคุมครองตามกฎหมายความลับทางการคา

เสมอไป แตจะไดรับความคุมครองตอเมื่อเปนขอมูลทางการคาที่มีคุณสมบัติของการเปนความลับ 
กลาวคอื เปนขอมลูทางการคาทีม่ลัีกษณะเปนรูปธรรมไมวาจะอยูในรปูแบบใดอนัมคีณุคาทางเศรษฐกจิ
ซ่ึงยงัไมมีการเปดเผยหรือเผยแพรตอสาธารณชนมากอน และยังเปนขอมูลทางการคาที่ยังไมรูจักกัน
โดยทัว่ไปส ําหรบับคุคลทีโ่ดยปกตแิลวจะตองมสีวนเกีย่วของกบัขอมลูนัน้ รวมทัง้จะตองเปนขอมลู
ทางการคาที่มีประโยชนในทางอุตสาหกรรมหรือพาณิชยกรรม อันทํ าใหผูที่เปนเจาของขอมูลนั้น  
มีความไดเปรียบเหนือคูแขงทางการคาอ่ืน และที่สํ าคัญจะตองเปนขอมูลที่ไมไดเกิดจากการละเมิด
สิทธิในความลับทางการคาของผูอ่ืนดวย

3.3.2 บคุคลผูเปนเจาของความลับทางการคา
บคุคลทีเ่ปนเจาของสทิธิในความลบัทางการคาตามกฎหมายนัน้มสิีทธิใชประโยชน

จากความลบัทางการคา สามารถน ําไปผลติสนิคา ยา เครือ่งมอืเครือ่งใช อาหาร ส่ิงของอปุโภคบริโภค
นอกจากนี้เจาของสิทธิในความลับทางการคายังมีสิทธิอนุญาตใหคนอื่นใชได ซ่ึงอาจมีการกํ าหนด
คาตอบแทนเรียกวา “คาใชสิทธิ” อีกทั้งมีสิทธิโอนใหผูอ่ืนไดโดยทํ าเปนหนังสือลงลายมือช่ือผูโอน
และผูรับโอน ผูเปนเจาของความลับทางการคาจะไดรับความคุมครองโดยไมจํ าเปนตองนํ าความลับ
ทางการคาของตนไปจดทะเบียนแตอยางใด เพราะกฎหมายใหการคุมครองสิทธิแกเจาของความลับ
ทางการคาโดยไมตองจดทะเบียน ขอมูลทางการคาจะไดรับความคุมครองอยูตลอดไปตราบเทาที่ 
ยงัเปนความลับอยู จึงเห็นไดวา สิทธิของเจาของความลับทางการคาจะมีอยูตลอดไปหากความลับ
ทางการคานั้นยังไมมีการเปดเผย แตอยางไรก็ตาม เจาของความลับทางการคาอาจนํ าขอมูลเบื้องตน
เกีย่วกบัความลบัทางการคาของตนทีม่อียูมาแจงขอมลูไวทีก่รมทรพัยสินทางปญญา กระทรวงพาณชิยได
โดยที่กรมทรัพยสินทางปญญาไดมีประกาศกํ าหนดหลักเกณฑและวิธีการในการบริหารขอมูล 
ความลับทางการคาใหสามารถนํ าไปใชประโยชนไดอยางมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล โดยให
เจาของความลบัทางการคาแจงขอมลูความลบัทางการคาของตนไวเปนหลักฐานเพือ่ขึน้ทะเบยีนขอมลู
และจดัเกบ็เปนฐานขอมูลไวใชอยางเปนระบบอันเปนการอํ านวยความสะดวกและรวดเร็วในการให
บริการขอมูลแกผูขอรับบริการ
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3.3.3 การดํ าเนินการตอผูกระทํ าการละเมิดความลับทางการคา
เมือ่ปรากฏหลักฐานชัดเจนวาไดมีผูกระทํ าการละเมิด หรือกํ าลังจะทํ าการละเมิด

สิทธิในความลับทางการคา ผูที่เปนเจาของความลับทางการคาสามารถเลือกใชสิทธิของตนไดทันที 
ซ่ึงจะแตกตางจากการใชสิทธิตามกฎหมายทั่วไปที่จะตองใหมีการกระทํ าละเมิดเกิดขึ้นกอน       
ดวยการรองขอใหศาลทรัพยสินทางปญญาและการคาระหวางประเทศมีคํ าส่ังใหผูกระทํ าการละเมิด
สิทธิในความลับทางการคาของตนระงับหรือละเวนการกระทํ าละเมิดที่กํ าลังเกิดขึ้นเปนการชั่วคราว
และหรือฟองรองดํ าเนินคดีตอศาลเพื่อใหมีคํ าสั่งหามมิใหผูนั้นกระทํ าการละเมิดอีกตอไป รวมทั้ง  
มีสิทธิเรียกคาสินไหมทดแทนจากความเสียหายที่เกิดขึ้นจากการกระทํ าละเมิดได ทั้งนี้การฟองคดี
ตอศาลนัน้ผูถูกละเมิดจะตองใชสิทธิภายในระยะเวลา 3 ป นับแตวันที่รูถึงการถูกละเมิดและรูตัว    
ผูกระทํ าละเมิด หรือไมเกิน 10 ป นับแตวันกระทํ าละเมิด และสํ าหรับเจาของความลับทางการคา   
ทีไ่มประสงคจะเปนความกัน อาจใชวิธีเจรจาประนีประนอมกับผูกระทํ าละเมิดกอน หากตกลงกัน
ไมไดจึงใชวิธีการรองขอ หรือฟองรองดํ าเนินคดีตอศาลในภายหลังก็ได

3.3.4 การปองกันการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา
เพือ่เปนการหลีกเลี่ยงและปองกันการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา ผูที่เปน

เจาของความลับทางการคาจึงตองใชมาตรการที่เหมาะสมในการรักษาขอมูลทางการคาของตนไว
เปนความลับอยางสมํ่ าเสมอ โดยการแบงแยกระหวางขอมูลที่เห็นวาเปนความลับทางการคาและ  
ขอมูลที่ไมใชความลับทางการคาออกจากกันอยางชัดเจน โดยเฉพาะอยางยิ่งในสถานประกอบการ 
ทีม่ขีอมลูจํ านวนมาก เชน จัดทํ าเครื่องหมาย หรือสัญลักษณ จัดเก็บไวในตูนิรภัย หรือสถานที่อ่ืนใด
ที่เห็นวาปลอดภัย ใสรหัสลับหรือรหัสผานหรือกํ าหนดคุณสมบัติและจัดใหมีการตรวจสอบบุคคล 
ทีจ่ะตองมสีวนเกีย่วของกบัการใชความลบัทางการคานัน้โดยเครงครดั เปนตน และทีสํ่ าคญัตองสามารถ
นํ ามาปฏิบัติใหเกิดขึ้นจริงไดดวย หากผูที่เปนเจาของความลับทางการคาไมดํ าเนินการดังกลาว 
อยางใดอยางหนึ่งแลว บุคคลทั่วไปยอมไมสามารถลวงรูไดเลยวาขอมูลใดเปนความลับทางการคา 
ที่ผูเปนเจาของความลับนั้นตองการสงวนสิทธิไวใหเปนความลับทางการคา อีกทั้งยังไมไดรับ  
ความคุมครองตาม พ.ร.บ. ความลับทางการคาดวย เนื่องจากผูเปนเจาของไมมีมาตรการที่เหมาะสม
เพือ่รักษาไวเปนความลับ

DPU



91

3.4  ขอบเขตการคุมครองความลับทางการคา

ในการพจิารณาเกีย่วกบัขอบเขตของการคุมครองความลบัทางการคาในตอนนี ้จะพจิารณา
ประเภทของขอมลูทีจ่ะไดรับการคุมครองตามกฎหมายความลบัทางการคา และการกระท ําทีอ่ยูในขอบเขต
ทีก่ฎหมายถือวาเปนการละเมิดความลับทางการคา

ประเภทของขอมูลท่ีไดรับความคุมครอง
จากการทีไ่ดศึกษาถึงความหมายของความลับทางการคา จะเห็นไดวา กฎหมายไดนิยาม

ความลบัทางการคาไวอยาง กวางขวางจนอาจกลาวไดวา ขอมลูทกุชนดิหากมคีณุสมบตัขิองการเปนความลบั
มคีณุคาในเชงิพาณิชย และสรางความไดเปรียบในการแขงขันใหแกผูมีขอมูลนั้นไวแลว ก็อาจจัดวา
เปนความลับทางการคาไดทั้งส้ิน

องคการทรัพยสินทางปญญาโลก (world intellectual property organization: WIPO)  
ไดจ ําแนกขอมูลที่มีคุณสมบัติเปนความลับทางการคาไว 2 ประเภท (WIPO, 1995: 278)11

3.4.1 ความลับในการผลิต หรืออุตสาหกรรม Manufacturing or Industrial Secrets)
เปนขอมูลเชิงเทคนิคลวนๆ โดย Roger M. Milgrim (1979, 2-97-2-155)12       

นกักฎหมายชาวอเมริกันไดรวบรวมจัดจํ าแนกคํ าพิพากษาของศาลมลรัฐตางๆ ของสหรัฐอเมริกาไว
1) สตูรตางๆ (formulas) ไดแก

(1) สูตรอาหาร ยา และเครือ่งส ําอาง เชน สูตรผสมเครือ่งดืม่ เนย สูตรแชมพู
ปรับสภาพผม สูตรอาหารสํ าหรับลดนํ้ าหนัก เปนตน

(2) สูตรที่ใชในการผลิตสินคาอุตสาหกรรม เชน สูตรสํ าหรับผลิตหมึก
เขียนหนังสือ สูตรสียอมผา สูตรปองกันสนิมปกเหล็กและคอนกรีต สูตรนํ้ ายาทํ าความสะอาด
เฟอรนิเจอร สูตรนํ้ ายาขัดพื้น เปนตน

                                                          
11 World Intellectual Property Organization (WIPO). (1995). Intellectual property material.

Rev. 1997, no. 476.
 12 Roger M. Milgrim. (1979). On Trade Secrets.
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2) กระบวนการผลิต (processes) ไดแก
(1) กระบวนการผลติอาหาร ยา และเครือ่งส ําอาง เชน กระบวนการจดัเตรยีม

หรือผลิตผงชอคโกแลต (Chocolate power) กระบวนการผลติผงซกัฟอก กระบวนการผลติยายอมผม
เปนตน

(2) กระบวนการผลิตโลหะ เคมีภัณฑ และวัตถุดิบตางๆ เชน กระบวนการ
รักษาโลหะ กระบวนการผลิตโปรแตสเซียมซัลเฟต กระบวนการผลิต Polyethylene กระบวนการ
ลางอัดรูปภาพ และกระบวนการทํ า Silk screen เปนตน

(3) กระบวนการผลิตสินคาอุตสาหกรรมอยางอื่นๆ เชน กระบวนการผลิต
ผาหมึกเครื่องพิมพดีด ผลิตดินสอ เปนตน

3) กรรมวิธีและเทคนิค (know - how) เชน กรรมวิธีหรือเทคนิคในการสราง
อุปกรณหรือโรงงานทีใ่ชสํ าหรับผลิตสารเคมทีีไ่ดสิทธิบตัร กรรมวธีิหรือเทคนคิในการผลติสารละลาย
ทีใ่ชในทางอตุสาหกรรม การผลติกระจกบงัลมแผนโคง การผลิตกระสนุโลหะ ผลิตหมอนํ ้า เปนตน

4) เคร่ืองจักรสํ าหรับผลิตสินคา เชน เครื่องผลิตช้ินสวนวิทยุ เครื่องจักรและ
อุปกรณสํ าหรับผลิต Polyethylene เครือ่งผลติใบพดัเฮลิคอรปเตอร เครือ่งเตมิหมกึ เครือ่งผลติกระเปา
เปนตน

5) สินคา ในทีน่ีห้มายถึง ขอมูลอันเปนความลับที่ตกติดอยูในตัวสินคาที่ไดรับ
การผลิตขึ้นที่แมโดยปกติตองถือวาความลับนั้นถูกเปดเผยแลว เพราะการวางตลาดของสินคานั้น  
ยงัคงเปนความลับทางการคาอยู เชน ทอที่ติดตั้งอยูในเครื่องปรับอากาศ กลไกในปนเด็กเลน กลไก
ทํ าความสะอาดทอระบายอุจจาระ จากตัวอยางในขอนี้จะเห็นไดวาลักษณะสํ าคัญที่ทํ าใหยังคง    
เปนความลับทางการคาอยูได ก็เพราะเปนขอมูลที่ไมอาจพบเห็นไดโดยงาย เนื่องจากถูกสรางหรือ
ซอนไวภายในตัวสินคานั้นๆ

6) แผนผงั แบบ หุนจ ําลอง (plans designs and patterns) เชน หุนจ ําลองเครือ่งสบูนํ ้า
แผนผงัและแบบส ําหรบัการผลติใบพดัเฮลิคอรปเตอร แบบของตูบรรจสิุนคา แผนผังของเครือ่งตดักระดาษ
แบบรางของตะแกรง เปนตน

3.4.2 ความลับทางธุรกิจ (commercial secrets) ตามที่ Roger M. Milgrim จ ําแนกไว
ดังนี้

1) บญัชรีายชือ่ลูกคา ตองยอมรบัวาการประกอบธรุกจิใดกต็ามบคุคลทีสํ่ าคญัทีสุ่ด
สํ าหรับการประกอบธุรกิจนั้นๆ คือ ลูกคาผูมาซื้อสินคาหรือใชบริการ ดังนั้นการสราง พัฒนา และ
รักษาความสมัพนัธอันดรีะหวางบรษิทักบัลูกคาจงึเปนส่ิงสํ าคญั ทัง้นีไ้มเพยีงแตวาบญัชใีดบญัชหีนึง่
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จะมีแตเพียงรายชื่อที่อยู หมายเลขโทรศัพทสํ าหรับติดตอเทานั้น บางครั้งขอมูลสวนตัวของลูกคา
บางประการก็อาจบรรจุในนั้น เชน รสนิยม อุปนิสัย ทัศนคติ หรือแมแตขอมูลสวนบุคคล เชน     
วนัเกดิ สมาชกิในครอบครวั เหลานีก้ส็ามารถเปนขอมลูทีม่คีณุคาในฐานะเปนความลบัทางการคาได
อยางไรกต็ามมใิชวาขอมลูบญัชรีายช่ือลูกคาทกุชิน้ศาลของสหรฐัอเมรกิาจะใหความคุมครองในฐานะ
เปนความลับทางการคาเสมอไปไม เพราะขึ้นอยูกับขอเท็จจริงหรือคุณสมบัติเฉพาะขอมูลนั้นๆ  
เปนรายๆ ไป ที่สามารถทํ าใหช้ีขาดไดวา ควรจะไดรับความคุมครองหรือไม โดยบัญชีรายช่ือ   
อยางเดยีวกันในศาลหนึ่งใหความคุมครอง แตในอีกศาลหนึ่งอาจถูกปฏิเสธได (Roger M. Milgrim, 
1979: 2-120)

บัญชีรายช่ือลูกคานี้ Roger M. Milgrim ไดแบงเปน
(1) บญัชรีายชื่อลูกคารายยอย (retail customer lists) เชน บัญชีรายช่ือลูกคา

ผูส่ังซ้ือนมสด ลูกคาซักรีด ลูกคาอาหารกลางวนักลอง ลูกคาผูลงทนุในอสงัหารมิทรพัย ลูกคาผูท ําประกนั
อุบตัเิหตุ ลูกคาทํ าความสะอาดบาน ลูกคาโฆษณา ลูกคาหางสรรพสินคา ลูกคาไอศกรีม เปนตน

ทัง้นีม้ีขอควรพิจารณาเพิ่มเติมใน 2 ประเด็นวา
ก. แมเมื่อไมมีขอสัญญาจํ ากัดมิใหใชหรือเปดเผยเขามาเกี่ยวของกับ

บญัชรีายช่ือที่พิพาทกัน ศาลอเมริกันก็มักจะใหความคุมครองโดยหลักกฎหมายความลับทางการคา 
โดยมีเงื่อนไขวา บัญชีรายช่ือที่พิพาทกันนั้นมีคุณสมบัติเปนความลับทางการคา มีความสัมพันธ   
ในเชงิไววางใจตอกัน (confidential relationship) และมีการกระทํ าที่เปนการแขงขันที่ไมเปนธรรม 
(unfair competition) (Roger M. Milgrim, 1979: 2-122-2-123)

ข. หากมีขอมูลจํ ากัดหามมิใหนํ าขอมูลบัญชีรายช่ือที่พิพาทไปใช ดังนี้
ศาลอเมริกันก็จะใหความคุมครองแกความลับนั้นตามสัญญาที่ตกลงกัน (Roger M. Milgrim, 1979:
2-128)

(2) บญัชีรายช่ือลูกคาสํ าหรับขายสง (wholesale customer lists) เชน รายช่ือ
บริษัทหางรานที่ลงโฆษณาในสมุดรายนามโทรศัพทที่โจทยเปนผูจัดพิมพ รายช่ือลูกคาสํ าหรับ   
ขายสงสนิคาประเภทของช ํารวย รายช่ือลูกคาส ําหรบัขายสงชิน้สวนรถยนต รายช่ือลูกคาผูท ําประกนัภยั
อุตสาหกรรม (industrial Insurance policyholders)
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ทั้งนี้เชนเดียวกับบัญชีรายช่ือลูกคารายยอยที่มีขอพิจารณาเพิ่มเติม      
ใน 2 ประเด็นวา

ก. ในกรณีที่ไมมีขอตกลงจํ ากดัการใชหรือเปดเผยบัญชีรายช่ือพิพาท 
ศาลอเมริกันมักจะปฏิเสธที่จะใหความคุมครองแกบัญชีรายช่ือลูกคาสํ าหรับขายสง

เหตุผลในที่นี้นาจะอยูที่วา สํ าหรับธุรกิจประเภทคาสงนี้ ลักษณะ 
จะเปนการที่ผูผลิตสินคาหรือบริการ ใชชองทางการจํ าหนายสินคาหรือบริการของตนโดยผานทาง 
ผูทีป่ระกอบธรุกจิคาสง ตวัอยางเชน โรงงานผลติเบยีร อาศยัการกระจายสนิคาของตน ผานทางผูคาสง
หรือยี่ปว โดยผูคาสงแตละรายก็จะมีพื้นที่ประกอบการของตนจํ านวนหนึ่ง เชน จังหวัดหนึ่ง หรือ
อํ าเภอหนึ่ง เปนตน ซ่ึงตองนับวาเปนพื้นที่ที่กวางขวางในระดับหนึ่ง ซ่ึงปกติผูผลิตสินคาหรือ
บริการ ก็จะใชพนักงาน หรือลูกจางของตนเปนตัวแทนในการติดตอประสานงานสั่งซื้อสินคา
ระหวางโรงงานกบัผูคาสง ในกรณทีีห่ากเปนเรือ่งทีโ่จทก (นายจาง) ฟองจ ําเลย (ลูกจาง) กจ็ะเกดิปญหาวา
หากศาลพิพากษาใหตามที่โจทกฟอง จํ าเลยก็จะถูกปดกั้นโอกาสในการประกอบอาชีพของตน     
ในเขตพืน้ทีท่ีก่วางเกินไป กลาวคือ จํ าเลยถึงกับจะตองออกไปทํ ามาหากินในชุมชนหรือทองถ่ินอื่น
หรือจงัหวดัอืน่ ซ่ึงศาลอเมรกินัมกัเหน็วาเปนภาระมากเกนิไปแกจ ําเลย (Milgrim, 1979: 2-131-2-132)

ข . ในกรณีที่มีการตกลงจํ ากัดการใชหรือเปดเผยบัญชีรายช่ือลูกคา
สํ าหรับคาสง เชนนีศ้าลอเมรกินัสวนมากกจ็ะรบับงัคบัใหตามสญัญานัน้ ภายใตเงือ่นไขความพอสมควร
ทางดานพื้นที่ ระยะเวลา และประเภทกิจกรรมที่ถูกจํ ากัด (Milgrim, 1979: 2-139)

2) ขอมูลทางธุรกิจ (business information) นี ้ เปนสวนที่นอกเหนือจากสวน
ของบัญชีรายช่ือลูกคาที่ไดศึกษาขางตน ไดแก

(1) ขอมูลเกี่ยวกับการคา (merchandising) เชน ขอมูลที่เกี่ยวกับบุคลิก
ลักษณะหรือสภาพของลูกคาแตละราย แผนการวางตลาดสินคาตัวใหม เปนตน

(2) ตนทนุและราคา (cost and pricing) เชน นโยบายการกํ าหนดราคาสินคา 
เปนตน

(3) แหลงวัตถุดิบ (source of supply) เชน รายช่ือของผูผลิตวัตถุดิบสํ าหรับ
ใชในการผลิตสินคา ซ่ึงในบางกรณีเปนขอมูลสํ าคัญที่จํ าเปนตองสงวนไวเปนความลับ เปนตน

(4) ระบบและวธีิการในการด ําเนนิธรุกจิ (systems and methods) เชน ชองทาง
จดัจ ําหนายสนิคา ตารางเวลาในการด ําเนนิธรุกจิ เชน ก ําหนดการวางตลาดสนิคาตวัใหม วธีิในการจดัจ ําหนาย
สินคา เปนตน

(5) สมดุบัญชีและบันทึก (books and records)
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(6) โอกาสทางธุรกิจ (business opportunities) เชน ขอมูลเกี่ยวกับการขยาย
ธุรกจิ เชน โครงการเปดสาขาแหงใหมในพื้นที่ที่ไดเลือกไวแลว เปนตน

(7) ขอมูลอ่ืนๆ เชน ขอมลูการจายเงนิโบนสัแกพนกังานลกูจาง ขอมลูเกีย่วกบั
ระดับคุณคาผูแทนจํ าหนายของบริษัท ขอมูลเกี่ยวกับกํ าหนดเวลาสิ้นอายุของกรมธรรมประกันภัย 
เปนตน

จะเหน็ไดวา ชนิดหรือตัวอยางขอมูลตามที่ไดกลาวมานั้นเปนการพิจารณาในแง
คุณสมบัติหรือลักษณะของขอมูลแตละตัว แตหากพิจารณาในแงของคุณคาของขอมูลแตละชนิด   
ที่สามารถเอื้ออํ านวยประโยชนหรือผลตอบแทนในเชิงพาณิชยใหแกผูเปนเจาของหรือผูไดมันไป  
กอ็าจจํ าแนกไดเปน 2 ลักษณะ

1) ขอมูลทีใ่ชเพือ่ประโยชนในกจิการโดยเฉพาะ (in – house trade secrets) ไดแก
ขอมลูอันเปนความลบัทีเ่ปนขอมูลทางเทคนคิทีส่ามารถประกอบการใชเครือ่งมอืในการประกอบธรุกจิ
เพือ่ใหไดมาซึง่ความไดเปรยีบเหนอืคูแขงขนั เชน สูตรทีใ่ชในการผลติสินคาตางๆ หรือบญัชรีายช่ือ
ลูกคา

2) ขอมูลทีส่ามารถขายได (saleable trade secrets) ไดแก ขอมลูอันเปนความลบั
ทั้งที่ผูประกอบการมีไวใชเองหรือไวขายใหผูที่ตองการดวย เชน สูตรที่ใชในการผลิตสินคาตางๆ 
หรือขอมูลที่ไดจากการสํ ารวจความตองการของผูบริโภคเกี่ยวกับสินคาประเภทใดประเภทหนึ่ง 
เปนตน

มีขอนาสังเกตเกี่ยวกับพัฒนาการทางกฎหมายความลับทางการคาของประเทศ
สหรัฐอเมริกาในสวนที่เกี่ยวกับประเภทของขอมูลท่ีจะไดรับความคุมครองในฐานะที่เปนความลับ
ทางการคา คือ แตเดิมใน Restatement (first) of Torts ซ่ึงใชอยูกอนป ค.ศ. 1979 ไดใหความหมาย
ของความลบัทางการคาวา ไดแก บรรดาสตูร ส่ิงประดษิฐ หรือการรวบรวมขอมลูทีอ่งคกรธรุกจิหนึง่
ใชอยู ซ่ึงเปนการเปดโอกาสใหองคกรธุรกิจนั้นๆ มีความไดเปรียบในเชิงธุรกิจเหนือคูแขงขัน      
ซ่ึงมิไดรูถึงขอไดเปรียบอันนี้

ตอมาใน UTSA ไดใหความหมายของความลบัทางการคาวา ไดแก ขอมลู รวมทัง้
สูตร แบบ การรวบรวม โปรแกรม สิงประดิษฐ วิธีการ เทคนิค หรือกระบวนการที่

1) มคีณุคาทางเศรษฐกิจในตัวเอง โดยไมเปนที่รูกันโดยทั่วไป และไมสามารถ
เขาถึงไดดวยวิธีการปกติ โดยบุคคลอื่นซึ่งสามารถไดรับคุณคาทางเศรษฐกิจจากการเปดเผย หรือใช
ขอมูลนั้น และ

2) เปนผลจากการขวนขวายใหไดมาภายใตสภาพการณที่จะใหขอมูลนั้น      
คงเปนความลับอยู
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จะเหน็ไดวา บทบญัญตัใิน Restatement (first) of Torts เนนความหมายไปทีข่อมลู
ทีอ่งคกรธุรกิจไดใชอยู แต UTSA ไมมีถอยคํ าที่แสดงถึงวาขอมูลนั้นจะตองถูกใชอยู แตกลับมุงไป
ที่ชนิดของขอมูลที่จะไดรับการคุมครองซึ่งขยายขอบเขตครอบคลุมมากกวา โดยรวมเอาโปรแกรม 
วธีิการ เทคนคิ และกระบวนการเขาในขอบเขตการคุมครองของกฎหมายนีด้วย และครัน้มาถงึการราง
Restatement of Law Third, Unfair Competition Chapter 4 Section 39 ไดใหความหมายของความลบั
ทางการคาที่กวางขวางยิ่งขึ้นไปอีกโดยบัญญัติวา ไดแก ขอมูลใดๆ ที่ใชในการปฏิบัติการทางธุรกิจ
หรือวสิาหกจิอ่ืนใด ซ่ึงมคีณุคาและเปนความลบัเพยีงพอทีจ่ะท ําใหไดมาซึง่ศกัยภาพแหงความไดเปรยีบ
หรือความไดเปรียบทางเศรษฐกิจอยางแทจริงเหนือบุคคลอื่น (Feldman, 1994: 3)13

ตอมาปญหาทีว่า ขอมลูทัง้หลายทีจ่ดัวาเปนความลบัทางการคานีจ้ะถอืวามลัีกษณะ
เปนรูปธรรม (objective) หรือ นามธรรม (subjective) นั้น Lord Greene MR. ผูพิพากษาในคดี 
Saltman Engineering V. Campbell Co. (1948) 65 Rpc 203 กลาววาความลับทางการคา คือ ส่ิงที่ 
(something) ไมเปดเผยแกสาธารณะ ซ่ึง Allision Coleman (1992, 7) เหน็วาการมองในลักษณะ     
ทีเ่ปนรูปธรรม และไดยกคดี Thomas Marshall V. Guinle (1978) 3 WLR 116 ของ Sir Robert 
Mergarry VC. ทีไ่ดใหองคประกอบ 4 ประการในการพิจารณาวาขอมูลใดเปนความลับทางการคา
หรือไมวา

1) ขอมูลนั้นหากถูกเปดเผยออกไป ผูเปนเจาของเชื่อวาจะทํ าใหตนไดรับ  
ความเสียหาย หรือทํ าใหคูแขงทางการคาของตนไดเปรียบ

2) เจาของตองเชื่อวาขอมูลของตนนั้น เปนขอมูลลับหรือไมเปนที่เปดเผยนั้น
คอื ยังไมตกเปนสมบัติสาธารณะ

3) ความเชื่อตามขอ 1 และ ขอ 2 นั้นตองสมควรแกเหตุ (reasonable)
4) ขอมลูนัน้จะตองไดรับการพจิารณาถงึคณุประโยชนใชสอย หรือความสามารถ

น ําไปใชไดจริงในทางปฏิบัติในอตุสาหกรรมที่เกี่ยวของ
ซ่ึง Coleman (1992, 8) เห็นวา ในขอ 1 และ ขอ 2 นั้น มีลักษณะในการพิจารณา

ในเชงินามธรรม แตอยางไรกต็ามขอพจิารณาในขอ 3 ทีใ่หพจิารณาถงึความเชือ่ในขอ 1 และ ขอ 2 นัน้
มคีวามสมควรแกเหตหุรือไมดวยนัน้ ท ําใหขอพจิารณาวาขอมลูใดเปนขอมลูทางความลบัทางการคา
หรือไม ในเชิงรูปธรรมมีความจํ าเปนในการปองกันไมใหมีการคุมครองแกขอมูลนั้นๆ มากเกินกวา
ความเปนจริง
                                                          
 13 Feldman Miles J. (1994). Toward a clear standard of protect able information: Trade secrets and the
employment relationship. The Berkley Law Journal (vol 9). [Online]. Available URL:
http://www.law.berkley.edu/journals/btlj/articles/ vol 9. HTNL.
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หากพิจารณาบรรดานิยามความหมายของความลับทางการคาที่ไดศึกษามา        
ก็นาจะกลาวไดวา ความลับทางการคามีลักษณะที่เปนขอมูลท่ีโดยสภาพจํ าเปนที่จะตองจับตองได
ในระดับหนึ่ง คือ มีลักษณะที่ผูเปนเจาของขอมูลนั้นสามารถที่จะเก็บรักษาหวงกันไวตางหาก     
จากตวัได ทั้งนี้มีคํ าพิพากษาในคดี Avnet Inc. V. Wyle Laboratories, (1993) ทีต่ัดสินโดยศาลฎีกา
มลรัฐจอรเจียของประเทศสหรัฐอเมริกาวา การที่ศาลชั้นตนจํ ากัดการใชวิธีการคุมครองชั่วคราวไว
เฉพาะทีเ่กีย่วกับบัญชีรายช่ือลูกคาที่เปนลายลักษณอักษร (tangible customer lists) นั้น ถูกตองแลว
เพราะตามคํ านิยาม คํ าวา ความลับทางการคาของกฎหมายความลับทางการคามลรัฐจอรเจียนั้น    
ใหความหมายรวมถึง ขอมูลของลูกคาที่มีเปนลายลักษณอักษร (a list of actual potential customer 
information) ซ่ึงตอมาสภานิติบัญญัติมลรัฐจอรเจียก็ไดแกไขกฎหมายนี้ใหสอดคลองกับคํ าวินิจฉัย
ของศาลในคดีดังกลาว โดยเพิ่มถอยคํ าเขาไปในนิยามของคํ าวา “ความลับทางการคา” วาหมายถึง
ขอมลูไมวาจะเปนในรูปแบบใด (means information, without regard to form) ซ่ึงโจทกในคดีตอมา 
คือ คดี Amerigas Propane, L. P. V. T. – Ho Propane, Inc. (1997) โตแยงวา การแกกฎหมายเชนนี้
ท ําใหเกดิความแตกตางกนัระหวางการจบัตองได กบัการจบัตองไมไดของขอมลู สวนจ ําเลย (T - Ho)
ก็เถียงวา การแกกฎหมายดังกลาวไมมีผลทํ าใหผลคดี Avnet เปล่ียนแปลงไปซึ่งศาลในคดี 
Amerigas นี ้ กไ็ดวนิจิฉยัคํ าวา “ไมวาขอมูลจะอยูในรูปแบบใด” นี้ หมายความวาขอมูลนั้นจะอยู  
ในรปูแบบใดก็ได แตตองเปนรูปแบบที่จับตองได ซ่ึงบัญชีรายช่ือลูกคาสามารถบรรจุอยูได ไมวา
ในรูปสมุดบันทึก คอมพิวเตอรดสิเกต็ แผนหนัง หรือแมแตบนหลังผาเช็ดปาก

สํ าหรับในดานของขอมูล Computer Software นั้น แตเดิมติดขัดการปรับใช
กฎหมายลขิสทิธ์ิเพือ่คุมครองขอมูลในสวนทีเ่ปนโปรแกรมคอมพวิเตอร แตตอมาโดยผลของ UTSA
ของสหรัฐอเมริกาดังกลาว ทํ าใหโปรแกรมคอมพิวเตอรสามารถไดรับความคุมครองตามกฎหมาย
ความลบัทางการคาได ท ําใหขจดัปญหาทีก่ฎหมายลขิสทิธ์ิไมอาจขยายความคุมครองแกขอมลูบางสวน
ของโปรแกรมคอมพิวเตอรที่มิไดมีการแสดงออก (expression) ซ่ึงเปนขอจํ ากัดของการปรับใช
กฎหมายลิขสิทธิ์ดังเชนในสวนของ source code การใชหลักกฎหมายความลับทางการคาคุมครอง
แกความคดิสรางสรรคในสวนทีม่ไิดมกีารแสดงออก สามารถท ําไดแมวาความคดินัน้จะมไิดถูกบนัทกึ
ในสื่อที่จับตองได (tangible medium) (Feldman, 1994: 5)

จากที่ไดกลาวมา จะเห็นไดถึงประเภทของขอมูลอันหลากหลายที่เปนความลับ
ทางการคาที่แมในประเทศสหรัฐอเมริกา ศาลในแตละมลรัฐยังมีความเห็นแตกตางกันอยูวา ขอมูล
อันเปนความลับทางการคานั้นจะตองอยูในลักษณะที่เปนลายลักษณอักษร หรือวาเปนเพียงความคิด
สรางสรรคที่ยังมิไดมีการแสดงออก หรือแมแตเปนขอมูลที่บันทึกอยูในความทรงจํ า หรือในสมอง
ของลกูจางเทานัน้ก็เพยีงพอ ซ่ึงค ําวาขอมลูทางธรุกจิทีเ่ปนความลบัทางการคานัน้ ยงัตองศกึษาใหลึก

DPU



98

ถึงเหตกุารณหรือผลพวงทีจ่ะเกดิขึน้ในภายภาคหนา และเปนประโยชนในทางธรุกจิของผูประกอบการดวย
ซ่ึงประเทศไทยเองก็นาจะมีการใหเหตุผลของคํ าวาขอมูลทางธุรกิจนั้นรวมหรือครอบคลุมไปถึง 
“ขอมลูทางการตลาด” ดวย เพราะวา ความลบัทางการคานอกจากจะหมายถงึ เทคนคิ วธีิ สูตรตางๆ แลว
ยงัหมายถงึ ขอมูล ขอเทจ็จรงิ ผลการวจิยัตางๆ ทีเ่กบ็รักษาไวเปนความลบัดวย ซ่ึงองคกรธรุกจิตางๆ
ในปจจบุนัใหความส ําคญักบัการเกบ็รักษาความลบัทางการคาของตนเอง และวธีิการทีจ่ะลวงรูขอมลู
ทีเ่ปนความลบัทางการคาของคูแขงเปนอยางมาก ซ่ึงการใหความส ําคญักบัความลบัทางการคาเกดิขึน้
มาเปนเวลานานแลว ดงัเชนคนญีปุ่นพวกหนึ่งที่เรียกวา “กันไซ” (อเมริกัน+บันไซ) ซ่ึงเปนคนงาน
ญีปุ่นในอเมรกิา จะไปสมคัรท ํางานในบรษิทัอเมรกินั เพือ่สืบคนขอมลูดานจดุดหีรือจดุออนของสนิคา
แตเนื่องจากการจะออกจากโรงงานจะมีวิธีการตรวจอยางเขมงวดมาก จึงตองใชเนื้อของตัวเอง   
เปนแหลงนํ าขอมูลออกมาก ดวยวิธีการสักยันตตามรางกาย เชน ตามแผนหลังและมาคัดลอกออก 
พวกนี้ถือเปนหนวยกลาตายที่มาสรางธุรกิจใหกับญี่ปุนคือพวกที่มาจากซามูไร ทั้งนี้ ในปจจุบัน  
ตางประเทศจะเนนไปที่วิธีการหาความลับทางการคา โดยเรียกวา “การหาขอมูลทางการตลาด” 
แทน การหาความลบัทางการคา ซ่ึงมวีตัถุประสงคเพือ่ใหรูวาบรษิทัคูแขงก ําลังออกสนิคาอะไรมาใหม
เนื่องจากองคกรธุรกิจขนาดใหญมักมีคูแขงที่ออกสินคาประกบดวยเสมอ การออกจํ าหนายสินคา
ใหมขององคกรธุรกิจเหลานี้ ถูกเก็บรักษาเปนความลับทางการคาอยางเขมงวด ทั้งนี้เพื่อใหไดช่ือวา
เปนรายแรกในประเทศสํ าหรับสินคาชนิดนั้นๆ อันเปนเอกลักษณสํ าคัญของสินคา ซ่ึงสามารถ
โฆษณาไดอยางถูกตองตามกฎหมาย เชน แชมพูสํ าหรับสระผมตรง แชมพูสํ าหรับผมดํ า แชมพู 
ผสมครมีนวดผม ยาสพีนัที่มเีจลผสม ใบมดีโกนชนดิ 3 ใบมดี เปนตน หากขอมลูการออกสนิคาใหม
ลวงรูไปยงับรษิทัตางๆ บรษิทันัน้อาจชงิตดัหนาออกสนิคาชนดิดงักลาว ท ําใหคณุคาของการเปนรายแรก
ในประเทศสูญสิ้นไป นอกจากนี้ความลับทางการคาที่ถูกปกปดไวทํ าใหฝายที่เปนคูแขงไมสามารถ
เตรยีมตัวแขงขันในตลาดไดทัน
 วธีิการลวงรูความลับที่เปนขอมูลทางธุรกิจอาจไดมาหลายวิธี เชน การหาขอมูล
กบับรษิทัที่ทํ าโฆษณาใหกับสินคาคูแขง จากโรงพิมพที่พิมพฉลากหรือบรรจุภัณฑของบริษัทคูแขง 
การพวงสายโทรศัพทหรือโทรสาร การจางคนเก็บขยะที่ทิ้งมาจากบริษัทคูแขง รวมถึงการสงคนไป
ท ํางานในบรษิทัคูแขง เปนตน การคนหาความลบัทางการคาทีเ่ปนการผลติสินคาอาจท ําไดโดยการท ํา
วศิวกรรมยอนกลับ (Reverse Engineering) เชน การนํ าสินคาไปถอดแยกชิ้นสวน เพราะยังถือวา
เปนสวนหนึ่งของกฎหมายที่ไมถือวาละเมิดความลับทางการคาของผูอ่ืน
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ตวัอยางการลวงรูขอมูลที่เปนความลับในประเทศไทย จากที่เคยปรากฏเปนขาว
สรุปได ดังนี้

- โคก รีบจ ําหนายโคกแคนเพือ่ตดัหนาเปปซ่ีแคน ตามชองทางจ ําหนายตางๆ กอน
เพยีงไมกีช่ั่วโมงเทานัน้ ฉลาก อย. ขางกระปองโคกใชแบบชัว่คราว เนือ่งจากพมิพในกระปองไมทนั

- คอลเกต-ปาลมโอลีฟ จ ําหนายยาสีฟนสีแดงตัดหนายูนิลีเวอรเพียง 3 วัน ทํ าให
ยูนิลีเวอรยกเลิกการออกสินคายาสีฟนสีแดงโดยปริยาย เพราะหากยูนิลีเวอรออกจํ าหนายก็จะกลาย
เปนทํ าตามหลัง ยูนิลีเวอรขาดทุนเปนจํ านวนมากจากการยกเลิกการจํ าหนายและเลิกจางพนักงาน
บางคนดวย ตอมา ยนูลีิเวอรออกยาสฟีน ใกลชิดสเีขยีว โดยเกบ็เปนความลบัไวเปนอยางด ีบริษทัคูแขง
พยายามสืบขาวจากบริษัท ลินตาส ซ่ึงเปนบริษัทที่โฆษณาใหยูนิลีเวอร ก็ทราบเพียงวาจะออกสินคา 
“ยาเขียว” แตไมรูรายละเอียด ซ่ึงทํ าใหคูแขงออกสินคาตามไมทัน

สรุปไดวา พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ไดใหความคุมครอง 
เทคนคิ วิธี สูตร ในการผลิตสินคา ซ่ึงส่ิงดังกลาวอาจจะสามารถจดทะเบียนเปนสิทธิบัตรได แตดวย
คุณลักษณะพิเศษบางอยางของผลิตภัณฑทํ าใหไมสามารถทํ าวิศวกรรมยอนกลับได และมีการเก็บ
รักษาความลับทางการคาไวเปนอยางดี ทํ าใหเจาของความลับทางการคานั้นไมขอรับความคุมครอง
ตามกฎหมายสทิธิบตัร ดงัเชน บริษทั เดอะ โคคาโคลา คมัปะน ีจ ํากดั หรือ โคก ทีเ่ลือกใชการจดทะเบยีน
ความลบัทางการคาเพื่อไมใหเปปซี่ลวงรูถึงสูตรในการผลิตและไมสามารถทํ าวิศวกรรมยอนกลับได
และเนื่องจากกฎหมายสิทธิบัตรบังคับใหเปดเผย เทคนิค วิธี สูตรตางๆ ใหเปนขอมูลการวิจัย      
เพือ่แลกเปลีย่นกบัระยะเวลาคุมครองของสทิธิบตัร (20 ป) แตหากเกบ็รักษาไวเปนความลบัทางการคา
จะไมถูกจํ ากัดดวยระยะเวลาตามกฎหมาย
 สํ าหรับเทคนิค วิธี สูตรในการผลิตบางอยางไมอาจจดทะเบียนเปนสิทธิบัตรได 
เนือ่งจากขาดองคประกอบอยางใดอยางหนึ่งในการจดทะเบียน คือ 1) เปนสิ่งใหม 2) มีขั้นตอน   
การประดษิฐสูงขึน้ 3) ประยกุตในเชงิอุตสาหกรรมได กอ็าจไดรับความคุมครองโดยพระราชบญัญตัิ
ความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ได หากเจาของความลับทางการคานั้นไดใช มาตรการที่เหมาะสม 
เพื่อเก็บรักษาไวเปนความลับ อยางไรก็ตาม ความลับทางการคาไมสามารถจดทะเบียนได ดังนั้น   
จงึไมมหีลักฐานใดแสดงความเปนเจาของความลบัทางการคาทีจ่ะพงึแสดงตอบคุคลภายนอก การโอน
หรือการอนญุาตใหใชความลับทางการคาจึงขึ้นอยูกับความไวเนื้อเชื่อใจกันระหวางคูสัญญาเทานั้น
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บทที่ 4
การกระทํ าที่เปนขอยกเวนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา ตามมาตรา 7

พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545

ตามที่ความตกลง TRIPS หมวด 2 ขอ 7 มาตรา 39 ไดกํ าหนดขอบเขตและมาตรฐาน
การคุมครองขอมูลที่ยังไมถูกเปดเผยไว อยางไรก็ตาม ความตกลง TRIPS ไดบัญญัติถึงขอยกเวน
ของการกระทํ าที่ไมเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาไวเชนกัน ดังนี้

4.1  ขอยกเวนตามความตกลง TRIPS

ในกรณทีี่ภาคใีดก ําหนดเงือ่นไขวา เจาของความลบัทางการคาตองน ําผลของการทดสอบ
หรือขอมูลที่เปนความลับไปแจงใหทางราชการทราบ กอนที่จะดํ าเนินการจํ าหนายผลิตภัณฑยา 
หรือเคมีภัณฑทางเกษตรซึ่งใชสารเคมีตัวใหมแลว ภาคีนั้นก็สามารถกํ าหนดเงื่อนไขดังกลาวได   
แตจะตองรักษาความลบันัน้ไว เวนแตในกรณทีีจ่ ําเปนเพือ่คุมครองสาธารณชน หรือจะตองมมีาตรการ
ที่ความลับนั้นจะไมถูกนํ าไปใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรม ทั้งนี้ ความลับเชนวาจะตองไดมา   
โดยความพยายามเปนอยางมาก หมายความวา ในเรื่องของผลิตภัณฑยาหรือเคมีภัณฑทางเกษตร 
ภาคีอาจก ําหนดเงือ่นไขใหตองน ําผลการทดลอง ซ่ึงอาจเปนขอสนเทศหรอืขอมลูทีอ่าจเปนความลบั
มาแจงใหทางราชการทราบกอนทีจ่ะมกีารจ ําหนวยในทองตลาด อันทีจ่ริงขอสนเทศหรอืขอมลูดงักลาว
อาจเปนพวกสูตรยา (formula) หรือสวนผสม รวมทั้งการใชเครื่องมือตาง ๆ ซ่ึงบางสวนอาจไดรับ
ความคุมครองในแงสิทธิบัตรอยูแลว แตถาขอสนเทศนั้น เปนความลับทางการคา การที่จะไดรับ
ความคุมครองจะยืนยาวกวา คือ ไมมีกํ าหนดระยะเวลาตราบเทาที่ขอสนเทศนั้น ยังเปนความลับอยู 
ปญญาทีพ่บ คอื สารเคมตีวัใหม หมายถงึ สารเคมทีีค่นพบในประเทศอืน่มานานแลว แตเพิง่มกีารน ํา
เขามาใชในประเทศภาคีนั้น หรือวาจะตองเปนสารเคมีที่ยังไมพบที่ใดมากอน ถาหากพิจารณา    
จากตัวบทความตกลง TRIPS จะเหน็วา เร่ืองสิทธิบัตรแยกไปอยูในสวนที่ 5 (section 5) และเรื่อง
การคุมครองขอสนเทศที่ไมเปดเผยหรือความลับทางการคาแยกไปอยูตางหากในสวนที่ 7 (section7)  
ดงันัน้ ความลบัทางการคา จงึไมจ ําเปนตองมคีวามใหม หรือ Novelty ดงัเชนเรือ่งสทิธบิตัร แตกค็งมี
ความลบับางอยางทีอ่าจเพิง่ถูกคนพบ นัน่กค็อื การตคีวามขอบทในวรรค 3 ของขอ 39 นี ้นาจะตคีวาม
วาเปนเรื่องนํ าสารเคมีตัวใหมที่ภาคีนั้น ยังไมเคยทราบหรือรูจักมากอน ภาคีนั้นก็สามารถที่จะขอ 
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ผลการทดลองในการใชสารเคมมีาศกึษาดผูลขางเคยีงหรอือ่ืนใดกไ็ด เพือ่คุมครองผูบริโภคในประเทศ
ของตน

ปญหาทีต่ดิตามมา คอื การทีร่ะบวุาผลการทดสอบหรอืขอมลูอ่ืนๆ ทีไ่มเปดเผย ซ่ึงตองใช
ความพยายามมากในการจดัท ํา (the origination of which involves a considerable effort) จะมคีวามหมาย
วาอะไร หากพิจารณาตามถอยคํ าในตัวบทภาษาอังกฤษ ซ่ึงเปนตนฉบับของความตกลง TRIPS    
นาจะตีความไดวา การที่ภาคีจะกํ าหนดเงื่อนไขใหตองนํ าผลการทดลองหรือขอมูลท่ีเปนความลับ
ทางการคามาแจงเสยีกอนนัน้ จะกระท ําไดถาผลการทดลองหรอืขอมลูเชนวานัน้ เกดิจากการทีต่องใช
ความพยายามอยางมาก จึงจะสามารถทํ าการทดลองหรือคนควาหาขอมูลที่เปนความลับดังกลาว 
เพราะภาคีนั้นๆ อาจไมสามารถที่จะทํ าการทดลองตรวจสอบสารเคมีดังกลาวไดเอง จึงตองการ    
ใหน ําผลการทดลองหรอืขอมลูทีเ่ปนความลบันัน้มาแจงใหทางราชการทราบไวเสียเลย สวนการจะก ําหนด
มาตรฐานอยางใด เปนการใชความพยายามอยางมาก ขึน้อยูกบัดลุยพนิจิของภาคนีัน้ ทีจ่ะวางมาตรฐานไว
ซ่ึงตามนัยของความตกลง TRIPS ก็นาจะมีลักษณะที่โปรงใส (transparent) หรือมีหลักเกณฑ     
ทางวทิยาศาสตรพอสมควร อยางไรก็ดี ขอบทในวรรค 3 นี้ อนุญาตใหเปดเผยการทดลองหรือ
ความลบันัน้ได ถาเปนกรณจี ําเปนเพือ่คุมครองสาธารณชน  (the public)  ความหมายกค็อืวา ถาเปนเรือ่ง
ความปลอดภยัของประชาชนโดยสวนรวมแลวอาจตองเปดเผยความลบัหรือผลการทลองดงักลาวกไ็ด
ซ่ึงเปนการน ําหลักความเทีย่งธรรม (equity) โดยหลักการดงักลาวนี ้ในประเทศทีใ่ชระบบ Common Law
ยอมเขาใจหลกั Equity เปนอยางด ีโดยไมจ ําเปนตองเขยีนไวกไ็ด แตในประเทศทีใ่ชระบบ Civil Law
กค็งจะตองมกีารระบไุวใหชัดเจนเปนขอยกเวนอกีชัน้หนึง่ กรณอียางนีอ้าจเกดิขึน้  เชน สารเคมดีงักลาว
อาจท ําใหเกิดโรคมะเร็ง หรือผลการทดลองยังไมเปนที่ยุติปลอดภัยจริงๆ

อยางไรกด็ ี ในสวนของขอยกเวนของการใหความคุมครองความลบัทางการคาโดยทัว่ไปแลว
กไ็ดแก การคนพบโดยวธีิวศิวกรรมยอนกลับ (reverse engineering) ซ่ึงหมายถงึ การแยกสวนประกอบ
หรือสวนผสมของสนิคาดวยกรรมวธีิยอนรอย (work back) เพือ่คนหาขอมลูทีเ่ปนความลบัทางการคา
ซ่ึงหากทํ าวิศวกรรมยอนกลับเปนขอหามตามสัญญาจางทํ าของหรือจางแรงงานหรืออะไรก็ตาม 
การคนพบความลับก็จะไมชอบดวยกฎหมาย แตถาการทํ าวิศวกรรมยอนกลับเกิดจากการซื้อสินคา
จากทองตลาดมาทํ าการแยกสวนประกอบแลวคนพบความลับทางการคาขึ้นมา ดังนี้ยอมสามารถ
กระท ําไดโดยชอบดวยกฎหมาย  ฉะนั้น แมวาในขอ 39 ของความตกลง TRIPS จะมิไดมีการระบุ
ใหถือวาการทํ าวิศวกรรมยอนกลับเปนขอยกเวนของการใหความคุมครองความลับทางการคา      
แตเมื่อคํ านึงถึงขอเท็จจริงที่วากฎหมายของหลายๆ ประเทศ ที่มีการคุมครองความลับทางการคา     
กย็อมรบัหลักการท ําวศิวกรรมยอนกลับวาเปนขอยกเวน และเมือ่ค ํานงึถึงวาประเทศไทยเปนประเทศ
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ก ําลังพฒันา การมีขอยกเวนดังกลาวจึงนาจะเปนผลดีตอประเทศไทยในระยะยาว โดยไมเปนการขัด
ตอพันธกรณีตามความตกลง TRIPS แตอยางใด

4.2  ขอยกเวนตามพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 มาตรา 7

จากการศกึษาขอบเขตของพนัธกรณตีามขอ 39 ของความตกลง TRIPS พบวา ประเทศสมาชกิ
สามารถทีจ่ะพจิารณาบญัญตักิฎหมายภายในของตนตามความเหมาะสมในอันที่จะคุมครองความลับ
ทางการคาเพื่อใหเปนไปตามพันธกรณีได ดังนั้น มาตรา 7 จึงไดก ําหนดขอยกเวนการกระทํ าที่มิให
ถือวาเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาไว 5 กรณี1 ดังนี้

1) การเปดเผยหรือใชความลับทางการคาของผูอ่ืน โดยไมรูวาเปนการละเมิดสิทธิ  
ในความลับทางการคา จะตองประกอบดวยหลักเกณฑ 2 ประการ คือ

(1) บคุคลผูเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาของผูอ่ืนไดความลบันัน้มาโดยนติกิรรม
และ

(2) บุคคลนั้นไมรูหรือไมมีเหตุอันควรรูวา คูสัญญาผูโอนความลับทางการคา    
ใหไดความลับนั้นมาโดยการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาของผูอ่ืน

ขอยกเวนประการแรกนี้ เปนการคุมครองการไดความลบัทางการคามาโดยการกระท ํา
ทางการคาโดยชอบดวยกฎหมาย (in the course of a legitimate trade activity) และบคุคลผูไดความลบั
ทางการคานั้นมามิไดใชวิธีการที่ไมซ่ือสัตย (dishonest means) หรือมิไดประมาทเลินเลอใน        
การไมระมดัระวงัถึงความไมซ่ือสัตยในวธีิการดงักลาว อันเปนขอยกเวนตามกฎหมายหลายประเทศ
รวมทัง้กฎหมายปองกันการแขงขันโดยไมเปนธรรมของญี่ปุน  ตัวอยางเชน คนรายโจรกรรมสูตรยา
รักษาโรคมะเรง็อนัเปนความลบัทางการคาของบรษิทั ก. โดยการถายเอกสาร แลวน ํามาขายตอเปนทอดๆ
นายแดงรับซื้อไวโดยสุจริต ตอมานายแดงทํ าสัญญาโอนสูตรยารักษาโรคมะเร็งนี้ใหนายสมชาย     
มกี ําหนด 5 ป นายสมชายใชสูตรยานี้รักษาโรคมะเร็งออกมาจํ าหนาย เชนนี้ นายสมชายมิไดละเมิด
สิทธใินความลบัทางการคาของบรษิทั ก. แตถาคนรายเผยแพรสูตรยารกัษาโรคมะเรง็ทางอนิเตอรเนต็
นายสมชายกย็งัละเมดิสทิธใินความลบัทางการคาของบรษิทั ก. เพราะนายสมชายมไิดรับโอนสตูรยามา
โดยทางนิติกรรม หรือหากคนรายถึงแกความตาย บุตรของคนรายซ่ึงไมทราบเหตุที่บิดาของตน
โจรกรรมสูตรยามา ไดเปดเผยหรือใชสูตรยาผลิตยารักษาโรคมะเร็งออกมาแจกจายใหบุคคลทั่วไป
โดยไมคดิมลูคาเพือ่การกศุล บตุรของคนรายกย็งัละเมดิสทิธใินความลบัทางการคาของทางบรษิทั ก.

                                                          
1 ประสพสุข บุญเดช. เลมเดิม. หนา 20-25.
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เพราะพิจารณาจากวิญูชนวาบุตรของคนรายยอมมีเหตุอันควรรูวาบิดาของตนไมสามารถคิดคน
สูตรยารกัษาโรคมะเรง็ขึน้มาเองได  หรือในกรณบีริษทัคูแขงทางการคาชกัจงู หรือให หรือใหสินบน
ลูกจางของอีกบริษัทหนึ่งซ่ึงเปนคูแขงใหลาออกมาทํ างานกับบริษัทตน และทํ าสัญญาโอนความลับ
ทางการคามาใหตนดวย บริษัทคูแขงทางการคาก็ยังละเมิดสิทธิในความลับทางการคาเชนเดียวกัน

2) การเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐัซ่ึงดแูลรักษาความลบันัน้
ในกรณีเปนเพื่อคุมครองสุขภาพอนามัยหรือความปลอดภัยของสาธารณชน

ขอยกเวนประการที่สองนี้ตองเปนการกระทํ าของหนวยงานของรัฐ มิใชหนวยงาน
เอกชนโดยที่หนวยงานของรัฐนั้นตองมีหนาที่ดูแลรักษาความลับทางการคาดังกลาวดวย เชน 
กระทรวงสาธารณสุขซ่ึงมีหนาที่ดูแลผลิตภัณฑยา (pharmaceutical products) หรือกระทรวงเกษตร
และสหกรณซ่ึงมหีนาทีด่แูลเคมภีณัฑทางเกษตร  ( agricultural chemical products) เปนตน การเปดเผย
หรือใชความลบัทางการคาจะตองกระท ําในกรณจี ําเปนเพือ่คุมครองสขุภาพอนามยั หรือความปลอดภยั
ของสาธารณชนอันเปนการคุมครองสาธารณชน ( to protect the public) ดวย จึงจะเขาขอยกเวน   
ตัวอยางเชน มียาสูตรใหมในการรักษาโรคเอดสซ่ึงบริษัทจัดจํ าหนายยาตองแจงสูตรใหกระทรวง
สาธารณสขุทราบ กระทรวงสาธารณสขุสงสยัวายานีอ้าจมผีลขางเคยีงทีเ่ปนอนัตรายตอผูใชกอ็าจทดลอง
ผลิตยาตามสตูรนัน้ขึน้เพือ่ศกึษาผลขางเคยีงทีเ่ปนอนัตรายตอผูใชได หรือกระทรวงเกษตรและสหกรณ
สงสัยวายาฆาแมลงชนิดใหมอาจทํ าใหผูใชเปนโรคมะเร็งก็อาจเปดเผยสูตรนั้นใหสํ านักงานพัฒนา
วทิยาศาสตรและเทคโนโลยแีหงชาติ น ําไปวเิคราะหวาเปนจรงิหรือไมกไ็ด เปนตน มขีอนาสังเกตวา
ขอยกเวนประการทีส่องนีไ้มจ ําเปนตองเปนความลบัทางการคา ทีเ่กีย่วกบัสารเคมตีวัใหม (new chemical
entities) ทีใ่ชในการผลิต ผลิตภัณฑยาหรือเคมีภัณฑทางเกษตรตามที่ระบุไวในความตกลง TRIPS 
ขอ 39 (3)  กไ็ด แมเปนสารเคมีเกาที่ใชมานานแลว หรือผลิตภัณฑอ่ืน เชน ผงซักฟอก ก็อาจมี     
การเปดเผยสตูรลับโดยหนวยงานของรฐัตามขอยกเวนนีไ้ด อยางไรกต็าม ยาหรือเคมภีณัฑทางเกษตร
ทีใ่ชสารเคมตีวัใหมไดมกีฎหมายก ําหนดใหผูขออนญุาตผลติ น ําเขา สงออก หรือขายตองเสนอขอมลู
อันเปนความลับทางการคารวมกับคํ าขออนุญาตผลิต นํ าเขา สงออก หรือขายตอหนวยงานของรัฐ
ในกรณเีชนนีห้ากผูขออนญุาตไดจดแจงโดยเฉพาะเจาะจงใหหนวยงานของรฐัดแูลความลบัทางการคา
ดังกลาวดวยแลว มาตรา 15 กํ าหนดใหหนวยงานของรัฐเชนวานั้นมีหนาที่ตองดูแลความลับนั้น  
จากการเปดเผยเอาไปหรือใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรมตามระเบียบที่รัฐมนตรีวาการกระทรวง
สาธารณสุขกํ าหนด

3) การเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐั ซ่ึงดแูลรักษาความลบันัน้
ในกรณจี ําเปนเพื่อประโยชนวสาธารณะ (public interest) อยางอื่นซึ่งมิไดมีวัตถุประสงคเพื่อการคา 
และหนวยงานของรัฐทุกหนวยรวมทั้งบุคคลที่เกี่ยวของซึ่งไดความลับนั้นไป ไดดํ าเนินตามขั้นตอน
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เพื่อคุมครองความลับทางการคาดังกลาวจากการนํ าไปใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรม (step are 
taken to ensure that such trade secrets are protected against unfair commercial use) ขอยกเวน
ประการที่สามนี้  มีหลักการสํ าคัญเชนเดียวกับขอยกเวนประการที่สอง ซ่ึงสอดคลองกับความตกลง 
TRIPS ขอ 39 (3) และเปนขอยกเวนความรับผิดซ่ึงประเทศที่ใชระบบกฎหมายคอมมอนลอว
กํ าหนดไวโดยมีวัตถุประสงคเพื่อคุมครองประโยชนสาธารณะ ตัวอยางเชน เกิดโรควัวบาระบาด  
ท ําใหปศสัุตวในประเทศไทยลมตายเปนจ ํานวนมาก และก ําลังแพรกระจายไปทัว่ทกุภาคของประเทศ
วัคซีนปองกันโรควัวบาซึ่งผลิตจากตางประเทศมีไมเพียงพอ กระทรวงสาธารณสุขซ่ึงดูแลรักษา
สูตรวัคซีนปองกันโรควัวบาของบริษัทตางประเทศอาจใชสูตรดังกลาวผลิตวัคซีนแจกจายใหชาวนา
ทัว่ประเทศใชปองกนัโรคนีโ้ดยไมคดิมลูคากไ็ด แตทัง้นี้ กระทรวงสาธารณสขุตองด ําเนนิการคุมครอง
สูตรวคัซนีดังกลาวมิใหลวงรูไปถึงบริษัทอื่นที่ผลิตวัคซีนที่จะนํ าไปผลิตวัคซีนขายในทองตลาดดวย
อยางไรกด็ ี การเปดเผยหรอืใชความลบัทางคาโดยเอกชนแมจะเปนการกระท ําเพือ่ประโยชนสาธารณะ
กไ็มไดรับการยกเวน เชน บริษทัททีีอาฟริกาก ําลังจะเขาตลาดหลกัทรพัย อดตีผูจดัการบรษิทัทีรู่ขอมลู
เกีย่วกบัสถานะทางการเงินของบริษัทวามีหนี้สินมากไมอาจเปดเผยขอมูลความลับทางการคานี้ได

4) การคนพบโดยอิสระ (independent discovery) ซ่ึงความลับทางการคาของผูอ่ืน 
โดยผูคนพบไดใชวธีิการประดษิฐหรือจดัท ําขึน้ดวยความรูความช ํานาญของผูคนพบนัน้เอง ขอยกเวน
ประการที่ส่ีนั้น หมายถงึ การคนพบความลับทางการคาของผูอ่ืนซึ่งมีอยูกอนแลว ผูคนพบคนใหม
กย็งัมสิีทธใินความลับทางการคานี้ได แตทั้งนี้ตองเปนการคนพบโดยชอบทางกฎหมาย (legitimate) 
และใชความรูความช ํานาญของผูคนพบนัน้เอง เพราะความลบัทางการคามใิชสิทธบิตัรทีจ่ดทะเบยีน
ไวแลว เจาของความลบัทางการคาจงึไมไดรับความคุมครองในการผกูขาดทีจ่ะผลติสินคาของตนได
โดยลํ าพัง อยางไรก็ดี การที่ลูกจางทํ างานกับนายจางแลวจดจํ าความลับทางการคาของนายจางไว  
ในสมองไมใชเปนการคนพบโดยอิสระ เพราะเทากับเปนการที่ลูกจางจดขอมูลทางการคาไวเปน
ลายลักษณอักษร หรือถายสํ าเนาเอกสารขอมูลดังกลาวอันเปนการขโมยความลับทางการคา        
ของนายจางนั้นเองจึงไมไดรับการยกเวน แตหากลูกจางไดคนพบความลับทางการคาของนายจาง
โดยสุจริตโดยใชความรู ความสามารถ และประสบการณของตนเอง แมคนพบขณะที่ทํ างานอยู     
กถื็อวาเปนการคนพบโดยอิสระได

5) การท ําวศิวกรรมยอนกลับ (reverse engineering) การท ําวศิวกรรมยอนกลับ หมายถงึ
การแยกสวนประกอบหรือสวนผสมของสินคาโดยกรรมวิธียอนรอย (work back) เพื่อหาขอมูล     
ที่เปนความลับทางการคา ประเทศตางๆ ที่มีการคุมครองความลับทางการคายอมรับหลักการนี้วา 
เปนขอยกเวนไมเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา เพราะเมื่อความลับทางการคาถูกใช    
ในตลาดการคาแลว เจาของความลับจะตองรับเอาความเสี่ยงภัยจากการถูกเปดเผยความลับและ   
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การแขงขนัทางการคานัน้ ตามความตกลง TRIPS ขอ 39 แมจะมไิดระบใุนการท ําวศิวกรรมยอนกลับ
เปนขอยกเวนได แตเมื่อประเทศไทยเปนประเทศกํ าลังพัฒนาและประเทศอื่น รวมทั้งประเทศที่ใช
ระบบกฎหมายคอมมอนลอวถือเปนขอยกเวนอยูแลว กฎหมายจึงกํ าหนดใหเปนขอยกเวนตาม
มาตรา 7 (4) โดยจะตองประกอบดวยหลักเกณฑ 3 ประการ คือ

(1) ผูคนพบความลับทางการคาของผูอ่ืนไดทํ าการประเมินและศึกษาวิเคราะห
ผลิตภณัฑทีเ่ปนที่รูจักกันทั่วไปเพื่อคนหาวิธีที่ผลิตภัณฑนั้นไดรับการประดิษฐ จัดทํ า หรือ พัฒนา

(2) ไดผลิตภัณฑเชนวานั้นมาโดยวิธีสุจริต และ
(3) ไมมีสัญญาโดยชัดแจงกับเจาของความลับทางการคา หรือผูขายผลิตภัณฑวา

หามมิใหทํ าวิศวกรรมยอนกลับ
ตัวอยางเชน นายแดงซื้อยาแกผมรวงจากทองตลาดมาทํ าการแยกสวนประกอบ  

จนรูวาประกอบดวยตัวยาอะไรบาง แลวทํ าการผลิตยาแกผมรวงโดยใชสูตรเดียวกันนี้ออกจํ าหนาย
ในทองตลาด นายแดงมิไดละเมิดสิทธิในความลับทางการคาเพราะนายแดงมิไดมีสัมพันธอันเปน  
ที่ไวเนื้อเชื่อในใจตอกัน (confidential relationship) กับเจาของความลับทางการคาและไดซ้ือยา    
แกผมรวงนั้นมาโดยสุจริตในทองตลาด หรือ โจทกเปนผูผลิตกุญแจรูปสี่เหล่ียมซ่ึงกุญแจแตละดอก
มีเลขหมายประจํ ากุญแจและลูกกุญแจโจทกเก็บเลขหมายไวเปนความลับ กรณีที่เจาของกุญแจ     
ทํ าลูกกุญแจหาย เจาของกุญแจอาจจะขอใหโจทกมอบกุญแจสํ ารองที่โจทกเก็บไวใหแกตน หรือ
อาจจะใหชางกุญแจมาแคะแมกุญแจแลวทํ าลูกกุญแจสํ ารองขึ้นมาใหมก็ได ชางกุญแจเมื่อทํ า        
ลูกกุญแจสํ ารองขึ้นมาใหมแลว ก็มักจะบันทึกรหัสกุญแจและเลขหมายประจํ าลูกกุญแจไว เพื่อวา
หากเจาของกญุแจท ําลูกกญุแจหายไปอกีจะไมตองมาแคะแมกญุแจซํ ้าอกี ตอมาจ ําเลยพมิพสมดุคูมอื
บัญชีรหัสกุญแจและเลขหมายประจํ ากุญแจที่ใชกับกุญแจของโจทก ซ่ึงจํ าเลยไดมาจากชางกุญแจ 
โจทกจงึฟองจํ าเลยวาละเมิดสิทธิในความลับทางการคาในรหัสกุญแจ เชนนี้ การกระทํ าของจํ าเลย
เปนการกระท ําวศิวกรรมยอนกลบั แมวาชางกญุแจแตละคนจะมคีวามสมัพนัธอันเปนทีไ่วเนือ้เชือ่ใจ
ตอกนักบัลูกคาที่จะไมเปดเผยรหัสกุญแจก็ตาม แตเจาของกุญแจและชางกุญแจมิไดมีหนาที่เชนวานี้
ตอโจทก จํ าเลยจึงมิไดละเมิดสิทธิในความลับทางการคาของโจทก
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4.3  แนวทางการคุมครองผูเปนเจาของความลับทางการคา กรณีการกระทํ าท่ีไมถือวาเปนการละเมิด
สทิธิในความลับทางการคา

4.3.1 ประเทศอังกฤษ
ในคดลีะเมดิตอความลบันัน้ หลักความยตุธิรรม (equity) มบีทบาทเดนชดั 2 ประการ

คือ
1. มีบทบาทในการเสริมหลักกฎหมายอื่นที่ศาลใชในกรณีที่มีสัญญา เชน    

ศาลคอมมอนลอวไมมอํี านาจพพิากษาใหจ ําเลยละเวนการกระท ําในคดลีะเมดิสญัญา ศาลคอมมอนลอว
มีอํ านาจจํ ากัดอยูแคเพียงแคใหคาเสียหายเทานั้น ศาลมักใชหลักความยุติธรรม (equity) ในฐานะ 
เปนหลักกฎหมายเสรมิกบักรณทีีม่กีารละเมดิตอความลบั และในกรณทีีม่พีฤตกิารณสมควร ศาลจะสัง่
ใหจ ําเลยยตุกิารกระท ําเพือ่บงัคบัใหเปนไปตามขอตกลงวาดวยหนีแ้หงความลบัตามขอตกลงทัง้โดยชดัแจง
และโดยปริยายในสัญญา

2. ในกรณีที่บุคคลที่สามไดขอมูลลับจากจํ าเลยผูเปดเผยโดยละเมิดตอหนี้  
แหงความลับที่จํ าเลยมีอยูกับโจทก ศาลจะใชหลักยุติธรรมสั่งหามบุคคลที่สามมิใหใชขอมูลลับนั้น
โดยมิชอบได

การใชหลักความยตุธิรรมของศาลองักฤษตอบคุคลทีส่าม ทีไ่ดกระท ําการเปดเผย
ความลบัหรือเขาถึงความลบัของโจทกนัน้ ศาลจะพจิารณาดงันี ้ในกรณทีี ่ณ เวลาทีเ่ขาไดรับรูขอมลูนัน้
เขารูโดยบรสุิทธ์ิ ซ่ึงหมายความวา เขาไมทราบวาบคุคลที ่ 2 ไดเปดเผยความลบัใหแกเขาโดยไมชอบ
ดวยกฎหมาย (breach of confidence) หรือเปนกรณีที่เขาคนควาทดลองศึกษาดานกลับ (reverse 
engineering) หรือคนพบโดยอิสระดวยตนเอง (independent discover) หรือซ้ือสินคาที่มีความลับ
ทางการคามาจากทองตลาดแลวนํ ามาศึกษาเอง

กรณีเชนนี้ ศาลจะใชหลักความยุติธรรมมาพิจารณาแกการกระทํ าของจํ าเลย 
และเปนการชวยใหความเปนธรรมแกโจทกดวยโดยวิธีการที่แตกตางกันไป คือ ศาลจะถือวาแมวา
บุคคลที่สามนี้จะเปนผูสุจริต แตศาลก็จะใชวิธีตีความและสรางเปนมาตรการทางกฎหมายใหแก
หลักความยตุธิรรมนี้ โดยจะยึดถือเปนหลักวา โจทกตองมีหนังสือเตือน (notice) ไปใหแกจํ าเลย   
ไดทราบวาเขาไดกระทํ าการละเมิดตอความลับทางการคาของผูอ่ืน ใหยุติการกระทํ านั้นเสีย และ
ศาลจะถือเอาวา ณ เวลาที่จํ าเลยผูกระทํ าละเมิดโดยสุจริตนี้ไดทราบหนังสือเตือนดังกลาวแลวนั้น 
เปนเวลาทีจ่ ําเลยจะตองมีความรับผิดแลว หากยังคงกระทํ าอยูตอไปแสดงวาเหตุการณที่เกิดขึ้นกอน
การไดรับหนังสือเตือนไมถือวาเปนความผิด ดังนั้น การเตือนจึงถือเปนสาระสํ าคัญที่ศาลใช         
ในการวจิยัคดีดวย เพราะในกรณีนี้ถือวาจํ าเลยเปนบุคคลที่ 3 เปนผูสุจริต (innocent third party)    
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ดังนั้น บุคคลที่เปดเผยความลับออกไปจึงมีความรับผิดตั้งแตวันที่ทราบหนังสือเตือนแลว           
การกระทํ าตอขอมูลตางๆ โดยไมไดรับอนุญาตก็จะสงผลใหเขาตองรับผิด รวมทั้งในผลกํ าไรตางๆ 
ทีไ่ดรับมาและรวมทัง้ถูกเรยีกรองใหชดใชคาเสยีหาย และการใชตอไปจะตองถูกจ ํากดัไปโดยมาตรการ
ทางค ําสัง่ศาล (injunction) ตัวอยางที่เห็นไดชัดเจนของคํ าพิพากษาในคดีนี้ไดแกคดี Printer and 
Finishers Ltd. V. Holloway (1965) RP (239) จ ําเลย (Holloway) ไดถูกวาจางโดยโจทกใหเขาท ํางานดวย
ตอมาจ ําเลยไมพอใจบรษิทัโจทกในเรือ่งของการใหบรกิารและคาตอบแทน จงึไดไปตดิตอกบับรษิทั
จํ าเลยที่ 2 โดยแจงความประสงคที่จะเปลี่ยนงานใหมใหทราบ ในเดือนสุดทายกอนออกจากงาน
จ ําเลยที ่1(Holloway) ไดน ําความลบัของโจทกไปเปดเผยใหบริษทัจ ําเลยที ่2 ไดทราบ ศาลพจิารณาแลว
เหน็วา จ ําเลยที ่1 ไดกระท ําการในท ํานองทีเ่ปนการละทิง้หนาทีใ่นระหวางความสมัพนัธทางแรงงาน
ยงัมอียูกับโจทก จึงมีความผิดฐานเปดเผยความลับของโจทก แตศาลปฏิเสธที่จะลงโทษจํ าเลยที่ 2 
เพราะศาลพบวาโจทกไมไดกระทํ าการที่จํ าเปนหรือใหจํ าเลยที่ 2 ทราบวาเขากํ าลังกระทํ าการละเมิด
ตอความลับทางการคาของโจทก แตกระนั้นก็ตาม ศาลก็ใชหลักความยุติธรรมนี้ส่ังใหจํ าเลยที่ 2 
หามใชความลับทางการคาของโจทกอีกตอไป2

แตอยางไรก็ตาม การใหเหตุผลของศาลในเรื่องนี้ก็ยังไมถือวาเปนการแนนอน
ในทางทฤษฎีแลว เพราะความจริงแลวอาจมีเหตุผลที่ไดรับการยอมรับในเรื่องของการอาศัย      
หลักความยุติธรรม (equity) มาพิจารณาที่มากกวาก็ได เชน ถือวาจํ าเลยจงใจละเวนหนาที่      
(willful abstention) จากสภาวการณทีเ่ขาควรจะกระทํ าแตเขากลับไมกระทํ า จึงไดเกิดการละเมิด 
ตอความไววางใจขึ้นนั่นเอง

4.3.2 ประเทศสหรัฐอเมริกา
จากการศึกษาพบวา ในเรื่องของการกระทํ าความผิดของบุคคลที่ 3 ในกฎหมาย

ของสหรฐัอเมริกานั้น ศาลไดวางแนวนโยบายโดยอาศัยหลักจาก Restatement และ Uniform Act  
มาพจิารณาและใหความคุมครองแกผูเปนเจาของความลบัทางการคาโดยถอืวา “บคุคลผูซ่ึงไดรับความลบั
ทางการคามาจากผูอ่ืน ไมวาจะโดยวธีิการทีไ่มชอบหรือเปนการผดิตอความสมัพนัธทีไ่ววางใจกนักต็าม
หากการรับรูนั้น เปนไปโดยเจตนาสุจริต เขาไมมีหนาที่ตองรับผิดชอบกอนที่จะไดรับหนังสือเตือน 
(notice) จากผูเปนเจาของความลับเสียกอน หนังสือเตือนในกรณีนี้ จะตองกลาวใหชัดแจงถึง      
การกระท ําผิดของบุคคลที่ 3 ผูกระทํ าผิดดวย ซ่ึงหลังจากไดรับหนังสือเตือนแลว มาตรการเยียวยา
หรือความรบัผดิจะถอืวาหมดไป ถาจ ําเลยมเีจตนาบรสุิทธิจ์ายคาตอบแทนส ําหรับการใชหรือเปดเผย

                                                          
2 พีรพล ศรีสิงห. (2536). การใหความคุมครองความลับทางการคาในประเทศไทย. หนา 119-120.
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ความลับที่ไดรับมาหรือดํ าเนินการโดยวิธีการอื่นใด เพื่อชดเชยความเสียหายตอการใชสิทธิหรือ 
เปดเผยความลับนั้น3

นอกจากนี ้Uniform Act ยังไดมีการกํ าหนดมาตรการเยียวยาเอาไว โดยการออก
คํ าสั่งศาล (injunction) ในเงื่อนไขที่จํ าเลยประสงคจะใชความลับตอไปในอนาคตโดยการกํ าหนด
ใหจายคาใชสิทธิตามสมควร (reasonable royalty) ตอเจาของความลับ

สรุปแลวจะเห็นไดวา หลักกฎหมายของสหรัฐอเมริกาในการใหความคุมครอง
แกบคุคลที ่ 3 ผูกระท ําการละเมดิความลบัทางการคานัน้ มลัีกษณะใกลเคยีงกนักบัในองักฤษโดยศาล
จะถอืวา บคุคลผูทีรั่บรูและใชความลบัทางการคาจากผูอ่ืนหรือเปดเผยความลบัโดยสจุริตนัน้ ไมถือวา
เปนผูที่มีเจตนารายในการกระทํ าความผิด จึงสมควรที่จะพิจารณาการกระทํ าความผิดและกํ าหนด
มาตรการที่แตกตางไปจากผูที่เปดเผยความลับโดยเจตนาทุจริต หรือผิดตอความไววางใจที่ตนเอง
ทราบดีอยูแลว แตในอังกฤษมาตรการเยียวยาในทั้งละเมิดและหลักความยุติธรรมจะแตกตางไป 
จากสหรัฐอเมริกาตรงที่วา บุคคลที่ 3 ไมมีสิทธิที่จะเลือกชดใชคาเสียหายตอผูเปนเจาของความลับ 
(นอกเสียจากวาผูเปนเจาของจะยินยอม) สวนในสหรัฐอเมริกากฎหมายจะอนุญาตใหผูกระทํ าการ
ละเมดิเลือกวิธีการกระทํ าเพื่อชดเชยความรับผิดของตนเองได

4.3.3 ประเทศไทย
ขอยกเวนการไมถือวาเปนการละเมิดความลับทางการคา หากความลับนั้นผูใช

ไดมาโดยทางนิติกรรมและไดมาโดยสุจริตที่กํ าหนดไวในมาตรา 7 แหงพระราชบัญญัติความลับ
ทางการคานั้น เปนขอยกเวนเพื่อคุมครองผูใชความลับทางการคาซ่ึงตนไดความลับนั้นมาโดยเขา
องคประกอบ คือ 1. ไดมาโดยทางนิติกรรม และ 2. ไดมาโดยสุจริต ซ่ึงผูใชความลับทางการคานั้น
ไมตองรบัผดิชอบตอเจาของความลบัทางการคา เนือ่งจากการกระท ําดงักลาวไมถือวาเปนการละเมดิ
สิทธิของเจาของความลับทางการคาที่ผูกระทํ าจะตองรับผิด อยางไรก็ตาม ควรที่จะพิจารณาวา    
การกระท ําดงักลาวเปนการยตุธิรรมกบัเจาของความลบัทางการคาหรือไม เนือ่งจากความลบัทางการคา
ของตนไดตกไปอยูในมือของบุคคลภายนอก ทัง้นี้ พิจารณาจาก

1. การทีก่ฎหมายบญัญตัหิลักไววา “....โดยไมรูหรือไมมเีหตอัุนควรรูวา...” นัน้
ในกรณดีงักลาวการพิสูจนการกระทํ าของบุคคลที่ 3 ถึงเหตุที่ไมรูหรือไมมีเหตุอันควรรู ควรที่จะมี
การก ําหนดหลกัเกณฑในการตดัสนิเพือ่พสูิจนถึงการกระท ําของบคุคลที ่ 3 ดงักลาว วาเปนการกระท ํา
โดยสุจริต  

                                                          
3 Restatement of  Torts Article 758. pp. 3-42.
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2. ในกรณีที่ผูที่เปนเจาของความลับทางการคา แมวาตนมีสิทธิที่จะขอให
บุคคลที่ไดรับความลับทางการคาไปนั้นระงับการใชความลับทางการคา โดยการสงหนังสือเตือน 
(Notice) ไปแลว และบคุคลนั้นก็ไดยุติการใชไปแลวก็ตาม แตเนื่องจากความลับนั้นก็ไดถูกเปดเผย
ใหแกบุคคลอื่นไปแลวซ่ึงทํ าใหความลับทางการคาส้ินสภาพการเปนความลับทางการคาอีกตอไป 
โดยทีต่นมไิดเต็มใจและไมไดรับผลตอบแทนใดๆ คืนมาสูตนแตอยางใด ซ่ึงมีขอนาพิจารณาไดวา
อาจจะไมยตุธิรรมตอเจาของความลบัทางการคา เชน เจาของความลบัไดคดิคนสตูรใดๆ ขึน้มาสตูรหนึง่
อันถือเปนความลบัทางการคา ซ่ึงกวาจะคดิคนไดตนตองใชเวลาและเงนิทองในการศกึษาและทดลอง
แตคนอืน่ไดรูความลับของตน ดังนั้นควรจะมีการเยียวยาใดๆ คืนใหแกเจาของความลับทางการคา
บางหรือไม เนื่องจากความลับทางการคาเปนสินทรัพยอันมีคามหาศาลของผูเปนเจาของ กฎหมาย
จึงควรใหความคุมครองที่ดีแกเจาของขอมูล ซ่ึงหากพิจารณาจากตัวบทกฎหมาย มาตรา 7 แลว   
หากตีความตามตัวอักษร (ซ่ึงกฎหมายไทย ตองตีความตามตัวอักษรเนื่องจากเปนระบบประมวล
กฎหมาย (civil law) ผูเปดเผยหรือผูใชความลับนั้นจะไมตองเยียวยาใดๆ แกเจาของขอมูลทั้งส้ิน

ในกรณดีงักลาว ระบบประมวลกฎหมายบงัคบัไปไมถึงเนือ่งจากตองตคีวาม
ตามตัวอักษร ดังนั้น ขอที่ควรพิจารณาตอมาคือเราควรนํ าหลักการของกฎหมาย Common Law 
เร่ืองของหลกัความยตุธิรรม (equity) มาใชหรือไม เชน ในประเทศองักฤษไดเคยมกีารพยายามยกราง
ตวับทกฎหมายเกีย่วกบัการใหความคุมครองขอมลูอันเปนความลบั ซ่ึงองักฤษถอืวาเปนเรือ่งทีสํ่ าคญัมาก
แตในทีสุ่ดกย็งัไมมกีารออกกฎหมายเกีย่วกบัเรือ่งดงักลาวเปนลายลักษณอักษร เนือ่งจากสาเหตสํุ าคญั
ประการหนึง่ คอื ตวับทกฎหมายขาดความยดืหยุนในการน ํามาปฏบิตัใิช ซ่ึงในเรือ่งดงักลาวสิง่ทีต่อง
ค ํานึงเปนสํ าคัญ คือ หลักความยุติธรรม อันเปดโอกาสใหศาลสามารถตีความไดกวางขึ้น ดังนั้น   
สมควรทีจ่ะพจิารณาวาเจาของความลบัทางการคาควรจะไดรับคาตอบแทนหรอืไม แมวาการเปดเผย
หรือการใชความลับทางการคานั้นจะเปนขอยกเวนตามมาตรา 7 ก็ตาม ซ่ึงหลักกฎหมายที่นาจะนํ า
มาใชพิจารณาได ก็คือ “หลักความยุติธรรม” วาเจาของความลับทางการคานาจะไดรับคาตอบแทน
จากการที่ตนเปนผูคิดคนขอมูลอันเปนความลับทางการคาตามความเหมาะสม อันอาจจะทํ าให   
เปนการสงเสริมและเปนแรงจูงใจบุคคลในการประสงคที่จะคิดคนหาขอมูลเพื่อมาพัฒนาธุรกิจและ
อาจมีผลถึงการพัฒนาประเทศตอไป

แตอยางไรก็ตาม เนื่องจากประเทศไทยใชระบบกฎหมาย Civil Law จึงอาจ
จะมขีอกงัขาวาการนํ า “หลักความยุติธรรม” มาใชนั้น อาจไมถูกตอง ดังนั้น จึงมีขอควรพิจารณาวา 
พระราชบัญญัติความลับทางการคาตามมาตรา 7 สมควรที่จะกํ าหนดรายละเอียดเพิ่มเติมในสวน     
ทีเ่จาของความลบัทางการคาควรมสิีทธไิดรับคาตอบแทนจากการน ําขอมลูความลบัทางการคาของเจาของ
ไปใช ซ่ึงการนํ าไปใชดังกลาวนั้นอาจทํ าใหเกิดผลกระทบตอการแขงขันทางการคากับเจาของขอมูล
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อันท ําใหเจาของขอมูลเสียเปรียบและมีความเสียหายเกิดขึ้น ขอยกเวนตามมาตรา 7 อาจเปรียบได 
ในลักษณะคลายๆ กับขอยกเวนอันเกี่ยวกับการไดกรรมสิทธิ์ในทรัพยสินตามประมวลกฎหมาย 
แพงและพาณิชย มาตรา 1303 ซ่ึงบัญญัติไววา

ถาบุคคลหลายคนเรียกเอาสังหาริมทรัพยเดียวกันโดยอาศัยหลักกรรมสิทธ์ิ
ตางกันไซร ทานวาทรัพยสินตกอยูในครอบครองของบุคคลใด บุคคลนั้นมีสิทธิยิ่งกวาบุคคลอื่นๆ 
แตตองไดทรัพยนั้นมาโดยมีคาตอบแทนและไดการครอบครองโดยสุจริต

ทานมิใหใชมาตรานี้บังคับถึงสังหาริมทรัพยซ่ึงระบุไวในมาตรากอนและ 
ในเรือ่งทรัพยสินหายกับทรัพยสินที่ไดมาโดยการกระทํ าผิด4

ผูทีไ่ดทรพัยมาโดยทางนติกิรรมซึง่มอีงคประกอบ คอื “สุจรติและเสยีคาตอบแทน”
จะไดรับความคุมครองตามกฎหมาย แตมขีอพงึพจิารณาไดวา ถึงแมขอมลูความลบัทางการคาซึง่ถือวา
เปนทรพัยสินอยางหนึง่ของเจาของ  แตกเ็ปนทรพัยสินในลกัษณะพเิศษหากความลบัทางการคาของตน
ถูกเปดเผยแลว จะทํ าใหเจาของเสียเปรียบในเชิงการคาตอคูแขงอันทํ าใหเจาของไดรับความเสียหาย  
ถึงแมวาความลับนั้นยังถือวาเปนทรัพยสินของเจาของอยูก็ตาม แตส่ิงที่เกิดขึ้นแลว คือ ขอมูล   
ความลับทางการคาไดตกไปอยูในมือผูอ่ืนแลว จงึเปนขอที่ควรพิจารณาไดวา หากเจาของความลับ
ทางการคาสามารถพสูิจนไดวา การเปดเผยหรอืการใชความลบัทางการคาไดรับการยกเวนมใิหถือวา
เปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาตามมาตรา 7 ก็ตาม แตถาหากทํ าใหเจาของเสียเปรียบ   
ในเชงิธุรกจิกฎหมายความลบัทางการคา กส็มควรทีจ่ะไดรับการเยยีวยาเปนคาตอบแทนในการทีค่วามลบั
ทางการคาของตนถูกใชหรือเปดเผย

4.4  การกระท ําท่ีเปนขอยกเวนการละเมดิสทิธิในความลบัทางการคา มาตรา 7 เปรียบเทยีบกับกฎหมาย
ทรัพยสินทางปญญาประเภทอื่น

เพือ่ใหเกดิความชดัเจนในการอธบิายบทบญัญตัดิงักลาว จงึไดท ําการเปรยีบเทยีบขอยกเวน
การละเมิดสิทธิในความลับทางการคากับกฎหมายทรัพยสินทางปญญาประเภทอื่น ดังนี้

                                                          
4 ประมวลกฎหมายแพงและพาณิชย
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4.4.1 ความลับทางการคา กับ พระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ. 2522 แกไขเพิ่มเติมโดย 
พระราชบญัญตัสิทิธิบตัร (ฉบบัท่ี 2) พ.ศ. 2535 และพระราชบญัญัตสิทิธิบตัร (ฉบบัท่ี 3) พ.ศ. 2542

ความหมายของคํ าวา “สิทธิบัตร” ก็มีความหมายอยูหลายทางดวยกัน
ความหมายแรก เปนความหมายตามกฎหมายสิทธิบัตรทั่วไป รวมทั้ง พ.ร.บ.

สิทธิบัตรของไทยดวย คือ สิทธิบัตรหมายถึงเอกสารสิทธิใน พ.ร.บ. สิทธิบัตร มาตรา 3 บอกวา 
สิทธบิัตร หมายถึง หนังสือสํ าคัญ เปนหนังสือสํ าคัญประเภทหนึ่ง หนังสือสํ าคัญเปนภาษากฎหมาย 
กค็อื เปนเอกสารสทิธกิม็ลัีกษณะเหมอืนกบัหนงัสือสํ าคญัประเภทอืน่ๆ เชน โฉนดทีด่นิ ส่ิงทีเ่รยีกวา
สิทธิบัตรเปนหนังสือสํ าคัญที่รัฐออกใหเพื่อที่จะคุมครอง เปนการใหความคุมครองตามกฎหมาย
สํ าหรบัสิง่ทีก่ฎหมายก ําหนด ซ่ึงโดยทัว่ไปกไ็ดแกการผลติซ่ึงเราจะไดท ําความเขาใจตอไปวาการประดษิฐ
คืออะไร เพราะฉะนั้นความหมายของคํ าวาสิทธิบัตร คือ เอกสารสิทธิประเภทหนึ่งที่ออกให       
เพื่อคุมครองการประดิษฐหรือส่ิงที่มีลักษณะเกี่ยวของหรือสัมพันธกับการประดิษฐเกี่ยวของ      
ใกลเคียงกับการประดิษฐ

รูปแบบหรือประเภทของสิทธิบัตรตาม พ.ร.บ. สิทธิบัตรจะมีอยู 3 ประเภท คือ
 1. สิทธิบตัรการประดษิฐ  ค ําวา สิทธิบตัร ภาษาองักฤษเรยีกวา Patent สิทธบิตัร

การประดษิฐเปนสทิธบิตัรทีท่ัว่ๆ ไป พอพดูถึงสทิธบิตัร กห็มายถึง สิทธบิตัรการประดษิฐ คอื สิทธบิตัร
ที่คุมครองการประดิษฐ

2. สิทธิบัตรการออกแบบผลิตภัณฑ เปนสิทธิบัตรที่คุ มครองการออกแบบ
ลักษณะภายนอกของสินคาของผลิตภัณฑ ตางกับการประดิษฐที่การประดิษฐเปนองคประกอบที่ใช
ประโยชนได

3. อนสิุทธิบัตร คือ สิทธิบัตรเล็ก เปนสิทธิบัตรการประดิษฐที่ออกใหเพื่อที่จะ
คุมครองการประดิษฐที่มีลักษณะบางอยางที่กฎหมายกํ าหนด เปนการประดิษฐที่อาจจะเรียกวา   
การประดิษฐเล็กๆ นอยๆ

ประเทศอื่นอาจจะมีสิทธิบัตรในรูปแบบอื่น เชน สิทธิบัตรพืช คือ การคดิคนพืช
ทีม่ลัีกษณะใหม เชน คิดมะนาวที่มีลักษณะใหมขึ้น มะนาวที่เปรี้ยวมากกวาเดิม หรือมะนาวที่อยูได
ทนนาน ในบางประเทศกส็ามารถทีจ่ะขอจดทะเบยีนสทิธิบตัรพชืได ในบางประเทศสิง่ทีเ่ปนรูปแบบ
คลายๆ กบัสิทธิบตัร เรียกวา หนงัสอืสํ าคญัแสดงสทิธิในการประดษิฐซ่ึงเปนรูปแบบของการคุมครอง
ในประเทศสังคมนิยมแทนที่จะออกสิทธิบัตรธรรมดา แตไดออกเปนหนังสือสํ าคัญแสดงสิทธิ     
ในการประดษิฐรับรองสทิธขิองผูประดษิฐ ทัง้นี้ เพราะวาประเภทคอมมวินสิตหรือในประเทศสงัคมนยิม
สิทธขิองบคุคลในทรพัยสินไมมอียางแทจริงเพราะถอืวาทรพัยสินเปนของรฐั ดงันัน้ ใครทีเ่ปนนกัประดษิฐ
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คดิคนทีค่ดิส่ิงใหมๆ  จะมหีนงัสือสํ าคญัแสดงสทิธขิองนกัประดษิฐเพือ่มสิีทธทิีจ่ะไดรับคาตอบแทน
แตตวัสิทธทิีแ่ทจรงิในการประดษิฐนัน้ตกเปนของรฐั คอื รัฐมสิีทธิทีจ่ะใชทีจ่ะจดัการเกีย่วกบัสิทธินัน้

ความหมายทีส่องของค ําวา สิทธบิตัร ซ่ึงเปนความหมายตามทีเ่ขาใจของนกักฎหมาย
กค็อื สิทธบิตัร หมายถงึ สิทธปิระเภทหนึง่เปนตวัสิทธ ิความหมายแรกนัน้เปนรูปแบบของการคุมครอง
หรือวาเปนตวัเอกสารทีแ่สดงถงึการใหความคุมครอง ความหมายทีส่องนีเ้ปนตวัสิทธิความหมายทีส่อง
เหมือนกับความหมายของคํ าวาลิขสิทธิ์ คํ าวา ลิขสิทธิ์ หมายถึง ตัวสิทธิ ส่ิงที่เรียกวาสิทธิบัตร      
ในฐานะทีห่มายถึงตวัสิทธ ิกห็มายถงึ สิทธิทีเ่กีย่วกบัการประดษิฐหรือการออกแบบ หรือส่ิงทีเ่กีย่วของ
ลักษณะที่สํ าคัญของสิทธิบัตรที่สํ าคัญที่สุด ก็คือ สิทธิแตผู เดียวหรือสิทธิเด็ดขาดที่เรียกวา 
Exclusive Right ซ่ึงเปนสทิธิที่เกี่ยวกับการแสดงหาประโยชนจากการประดิษฐหรือส่ิงที่กฎหมาย
คุมครองสทิธิแตผูเดียว อันนี้มีลักษณะที่สํ าคัญ ก็คือ เปนสิทธิที่มีระยะเวลาจํ ากัด อันนี้เปนลักษณะ
ของทรพัยสินทางปญญา สิทธิบตัรการประดษิฐมรีะยะเวลาการคุมครอง หรือภาษากฎหมาย สิทธิบตัร
เรียกวา อายสิุทธิบตัร 20 ป นบัตัง้แตวนัยืน่ค ําขอ สิทธิการออกแบบมอีาย ุ10 ป อนสิุทธบิตัรมอีาย ุ6 ป
บวกสอง ซ่ึงหมายความวา เฉพาะอนุสิทธิบัตรนี้ตออายุไดสองครั้ง คร้ังละ 2 ป ตอคร้ังเดียวก็ได     
กจ็ะมอีาย ุ8 ป ถาตออีกครัง้หนึง่กเ็ปนครบ 10 ป แมวาสทิธิบตัรการประดษิฐกบัสิทธบิตัรการออกแบบ
ผลิตภณัฑตออายไุมได หมายความวา เมือ่ครบอาย ุ20 ป หรือ 10 ป กห็มดอาย ุการหมดอายกุห็มายถงึ
การหมดสภาพการเปนทรัพยสินทางปญญา หมดสภาพการไดรับความคุมครองตามกฎหมาย   
ภาษากฎหมายเขาเรียกวา ตกไปเปนสาธารณสมบัติ หรือเปน Public Domain เมื่อหมดสภาพไป   
ตกเปนสาธารณสมบัติ ก็หมายความวา คนทุกคนในประเทศไทยมีสิทธิที่จะใชการประดิษฐหรือ
การออกแบบที่หมดสภาพ หรือหมดอายุสิทธิบัตรนั้นได โดยไมตองไปขออนุญาต โดยไมตอง   
เสยีคาตอบแทนเพราะหมดสภาพ แตไมไดหมายความวาเปนของหลวง เพราะฉะนั้นลักษณะพิเศษ
ของสทิธบิัตร คือ มีอายุตามที่กฎหมายกํ าหนดไว พอหมดอายุก็หมดสภาพ

ลักษณะของสิทธิตามสิทธิบัตรนอกจากเปนสิทธิที่มีระยะเวลาตามกฎหมาย
ก ําหนดแลว  ลักษณะพิเศษที่สํ าคัญที่สุดของสิทธิบัตร ก็คือ เปนสิทธิที่มีลักษณะเปนการแลกเปลี่ยน 
กฎหมายสิทธิบัตรจะมีเงื่อนไขวาบุคคลที่จะไดรับความคุมครองตามกฎหมายสิทธิบัตรจะตอง     
ทํ าการเปดเผยรายละเอียดเกี่ยวกับสิ่งที่ตองการไดรับความคุมครอง หรือในภาษาธรรมดา ก็คือ   
การเปดเผยความลับ ผูขอรับสิทธิบัตรซึ่งตอไปจะใชคํ าวาผูขอจดทะเบียน ผูขอจดทะเบียนสิทธิบัตร
จะตองเปดเผยรายละเอียดเกี่ยวกับการประดิษฐนั้น เพราะฉะนั้นสิทธิบัตรจะตองมีการแลกเปลี่ยน
เปนสิทธิที่เกิดขึ้นจากการแลกเปลี่ยน คือ ผูที่ประสงคจะไดรับความคุมครองตองทํ าการเปดเผย
ความลบัทีเ่กีย่วกับการประดิษฐคิดคนนั้น และตองเปดเผยในลักษณะที่จะไดรับประโยชนมากที่สุด
ไมใชเปดๆ ปดๆ คือ ตองเปดเผยใหไดประโยชน ซ่ึงกฎหมายสิทธิบัตรก็จะกํ าหนดวา การเปดเผย

DPU



113

รายละเอยีดนัน้ตองมีลักษณะอยางไรบางจึงจะทํ าใหไดรับจดทะเบียนสิทธิบัตร เชน การเปดเผยนั้น
จะตองสมบรูณ หมายความวา จะตองเปดเผยใหครบถวนทกุประการจนกระทัง่คนอืน่สามารถทีจ่ะเขาใจ
และเอาไปใชได ซ่ึงก็คือลักษณะทั่วๆ ไปของการเปดเผย

มาตรา 5 แหง พ.ร.บ. สิทธิบัตร กํ าหนดวา การประดิษฐที่ขอรับสิทธิบัตรได 
(patentable inventions) ตองประกอบดวยลักษณะ 3 ประการ5 คือ

1. เปนการประดษิฐขึน้ใหม คอื เปนการประดษิฐทีแ่ตกตางไปจากเดมิ ยงัไมเคยมใีช
หรือแพรหลายมากอนในประเทศไทย หรือไมเคยเปดเผยสาระส ําคญัในเอกสารหรอืส่ิงพมิพมากอน
ทัง้ในและนอกประเทศ หรือยังไมเคยไดรับสิทธิบัตรมากอน เปนตน

2. เปนการประดิษฐที่มีขั้นการประดิษฐสูงขึ้น คือ มีลักษณะที่เปนการแกไข
ปญหาทางเทคนิค หรือไมเปนการประดิษฐที่อาจทํ าไดโดยงายตอผูที่มีความรูในระดับธรรมดา และ

3. เปนการประดษิฐทีส่ามารถประยกุตในทางอตุสาหกรรม คอื เปนการประดษิฐ
ทีส่ามารถนํ าไปใชประโยชนไดในทางอตุสาหกรรม เกษตรกรรม พาณิชยกรรม หรือหัตถกรรม

ทั้งนี้ ในกรณีที่ผู เปนเจาของความลับทางการคานํ าเอาความลับทางการคา       
ไปขอความคุมครองตามระบบสิทธิบัตรนั้น เปนทางเลือกใหแกผูเปนเจาของที่สํ าคัญเปนอยางมาก 
หากผูเปนเจาของเห็นวา ความลับของตนเองอาจถูกเปดเผยหรือไมสามารถคุมครองตอไปได    
อยางเพยีงพอไดแลว ผูเปนเจาของกส็ามารถเลอืกน ําเอาไปจดทะเบยีนสทิธิบตัรได โดยตองพจิารณาวา
ความลบัทางการคานัน้เขาลักษณะเงือ่นไขทีจ่ะไดรับความคุมครองตามกฎหมายสทิธิบตัร แตเมือ่ไดรับ
สิทธบิตัรแลวกถื็อวาความลบัทางการคาเปดเผยแลวยอมสูญสิน้ไป เปนขอมลูทีผู่คนสามารถรูทัว่ไป
แตมปีระโยชนที่ไมมีใครสามารถจะนํ าไปใชไดอีก หรือแมจะคนพบโดยวิธี Reverse Engineering  
กไ็มมีสิทธินํ าเอาขอมูลนี้ไปใชไดเลย ดังนั้น ผูที่เปนเจาของความลับทางการคาอาจเลือกที่จะขอรับ
ความคุมครองโดยระบบของการจดทะเบียนสิทธิบัตร ทั้งนี้ เนื่องมาจากความลับทางการคาดังกลาว
อาจมคีวามออนไหวตอการเรยีนรูดวยวธีิการท ําวศิวกรรมยอนกลับ (reverse engineering) เปนอยางมาก
หรืองายตอการเรียนรูจากคูแขงขันทางการคาที่สามารถซื้อผลิตภัณฑเหลานี้ที่จํ าหนายในตลาดแลว
มาทดลองก็อาจจะพบกรรมวิธีดังกลาวได อันทํ าใหความลับทางการคาตองสูญส้ินไปไดในที่สุด6

ซ่ึงจะเห็นไดวาเมื่อผลผลิตหนึ่งไดรับสิทธิบัตร เจาของจะเปนผูเดียวเทานั้นทีมีสิทธิในการใชหรือ
ขายความคดิของตน และถามีผูอ่ืนคิดอยางเดียวกันไดในภายหลัง ถึงจะมิไดลอกเลียน แตจะมีสิทธิ
ในความคิดนี้ไมได
                                                          

5 พระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ. 2522 แกไขเพิ่มเติมโดย พระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2535
และพระราชบัญญัติสิทธิบัตร (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2542.

6 พีรพล ศรีสิงห. เลมเดิม. หนา 153.
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ในทางกลับกัน พ.ร.บ. ความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ที่ใหความคุมครอง 
เทคนคิ วิธี สูตรในการผลิตสินคา แมวาความลับดังกลาวอาจเขาเงื่อนไขที่จะไดรับความคุมครอง
ตามกฎหมายสิทธิบัตรได แตดวยคุณลักษณะพิเศษบางอยางของผลิตภัณฑทํ าใหไมสามารถ         
ท ําวศิวกรรมยอนกลบัได และมกีารเกบ็รกัษาความลบัทางการคาไวเปนอยางด ีท ําใหเจาของความลบั
ทางการคานั้นไมขอรับความคุมครองตามกฎหมายสิทธิบัตร เนื่องจากกฎหมายสิทธิบัตรบังคับให
เจาของสทิธิบตัรตองเปดเผยขอมูล เทคนคิ วธีิ สูตรตางๆ ใหประชาชนทัว่ไปทราบเพือ่เปนขอมลูวจิยั
เพือ่แลกเปลี่ยนกับระยะเวลาคุมครองสิทธิบัตร (20 ป) อีกทั้งใชเวลาในการจดทะเบียนคอนขางนาน 
(ประมาณ 2-5 ป) แตหากเก็บรักษาไวเปนความลับทางการคาขอมูลนั้นก็จะคงเปนความลับตอไป
ไมมีกํ าหนดเวลาสิ้นสุดโดยไมถูกจํ ากัดดวยระยะเวลาตามกฎหมาย สํ าหรับเทคนิค วิธี และสูตร    
ในการผลติบางอยางทีไ่มอาจจดทะเบยีนสิทธิบตัรได เนือ่งจากขาดองคประกอบตามเงือ่นไขทีไ่ดกลาวมา
ขางตน กอ็าจไดรับความคุมครองโดย พ.ร.บ. ความลบัทางการคา พ.ศ. 2545 ได หากเจาของความลบั
ทางการคานั้นไดใชมาตรการที่เหมาะสมเพื่อเก็บรักษาไวเปนความลับ

ดงันัน้ จากที่ไดกลาวมาขางตน ความแตกตางระหวางสิทธิบัตร และความลับ
ทางการคา คือ เมื่อมีการจดทะเบียนสิทธิบัตรแลว บุคคลอื่นนอกจากเจาของสิทธิบัตรไมมีสิทธิ    
ในการผลติ หรือใชส่ิงทีข่อจดทะเบยีนแมวาจะคนพบโดยอสิระ (independent discovery) หรือคนพบ
โดยวธีิการทํ าวิศวกรรมยอนกลับ (reverse engineering) มิฉะนั้นจะถือวาเปนการละเมิดขอถือสิทธิ
ในสทิธบิตัรของบคุคลอืน่ตาม พ.ร.บ. สิทธบิตัร แตถาเปนความลบัทางการคาแลว การคนพบโดยอสิระ
และโดยวิธีการทํ าวิศวกรรมยอนกลับโดยวิธีที่สุจริต ตาม พ.ร.บ. ความลับทางการคา พ.ศ. 2545 
มาตรา 7 มิใหถือวาเปนการกระทํ าที่ละเมิดสิทธิในความลับทางการคา ดังนั้น ผูที่คนพบความลับ
ทางการคาตรงกนั ผูคนพบใหมยงัคงมสิีทธิในความลบัทางการคาเพราะถอืเปนการคนพบ หรือพฒันา
ขอมูลโดยตนเองไมไดแอบหรืออาศัยหรือพึ่งพาความลับของใคร

จะเห็นไดวา ความลับทางการคาและสิทธิบัตรมีความคลายคลึงกันมาก เพราะ
เกีย่วของกบัส่ิงประดษิฐเชนเดยีวกนั แตผูเปนเจาของสิง่ประดษิฐจะตองเลือกระหวางการจดสทิธบิตัร
หรือการเก็บไวเปนความลับทางการคา ในบางกรณีก็เปนการงายที่จะเลือก เชน คิดประดิษฐ    
เครือ่งท ําอากาศใหแหง โดยใชสารเคมีไดก็จดสิทธิบัตรเครื่องทํ าอากาศใหแหง แตเก็บความลับสูตร
สารเคมีที่ดูดความชื่นไวเปนความลับทางการคา แตบางกรณีก็เปนการยากที่จะเลือก และบางครั้ง
อาจเกิดปญหาวาสิ่งประดิษฐนั้นจะจดสิทธิบัตรไดหรือไมดวย เพื่อคุมครองเจาของสิ่งประดิษฐ      
ที่มาขอจดทะเบียนสิทธิบัตรมิใหตองเสียหาย สํ านักสิทธิบัตร กรมทรัพยสินทางปญญา จํ าเปน   
ตองคุมครองใหคํ าขอจดสิทธิบัตรยังคงเปนความลับในระหวางพิจารณาคํ าขอจํ าเปนตองคุมครอง
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ใหคํ าจดสิทธิบัตรยังคงเปนความลับในระหวางพิจารณาคํ าขอ เพื่อใหความลับทางการคาไดรับ
ความคุมครองตอไป แมหลังจากยื่นคํ าขอจดสิทธิบัตรแลว7

4.2.2 การบงัคบัใชสทิธิบตัรเพือ่ปองกนัหรอืบรรเทาการขาดแคลนอาหาร ยา หรือสิง่อุปโภค
อยางรุนแรงหรือเพื่อประโยชนสาธารณะอื่น

จากความตกลง TRIPS อันเปนขอตกลงดานทรพัยสินทางปญญาระหวางประเทศ
ภายใตความตกลงของ WTO ไดยินยอมใหมีเรื่อง มาตรการบังคับใชสิทธิ (Compulsory License) 
และมาตรการนํ าเขาซอน (Parallel Import) ซ่ึง Compulsory License เปนสิทธิที่รัฐสามารถบังคับใช
สิทธิบัตรจากผูถือสิทธิบัตรไดเพื่อปองกันหรือบรรเทาการขาดแคลนอาหาร ยา หรือ ส่ิงอุปโภค
บริโภคอยางรุนแรงหรือเพื่อประโยชนสาธารณะอื่น สวน Parallel Import เปนสิทธิที่ผูบริโภค
สามารถนํ าเขาผลิตภัณฑที่มีสิทธิบัตรได หากปรากฏวาผูถือสิทธิบัตรไดจํ าหนายผลิตภัณฑนั้น     
ในประเทศอื่นถูกกวา Compulsory License ถือเปนเครื่องมือสํ าคัญของรัฐในการที่จะดูแลไมใหมี
การใชสิทธิบัตรในทางมิชอบหรือเอาเปรียบโดยผูถือสิทธิบัตร ซ่ึงแตละประเทศยอมใหความสํ าคัญ
กบัปญหาตางๆ ของตนแตกตางกันไป เชน ในประเทศสหรัฐอเมริกา มักใหความสํ าคัญกับการใช 
Compulsory License ในสินคาประเภท Biotechnology ประเทศฝรั่งเศสใช Compulsory License 
เปนเครื่องมือในการควบคุมราคายา
 บริษัทยาตางชาติโดยเฉพาะประเทศสหรัฐอเมริกาไดพยายามทุกวิถีทางผาน
United States Trade Representative (USTR) ใหใชมาตรการทางการคากับประเทศกํ าลังพัฒนา  
เพือ่ขัดขวางการใช Compulsory License กับผลิตภัณฑยา ทั้งนี้ วารสารการแพทย “แลนเซ็ต”     
ขององักฤษ ฉบบัเดอืนพฤศจกิายน 2542 ไดลงบทความแสดงวาประเทศสหรฐัอเมรกิาไดใชมาตรการ
ทางการคาทุกรูปแบบเพื่อบีบบังคับใหประเทศไทยปรับปรุงพระราชบัญญัติสิทธิบัตร พ.ศ. 2535  
ใหยอมรบัสทิธบิตัรผลิตภณัฑซ่ึงประเทศไทยกไ็ดยนิยอมในขอเรยีกรองดงักลาว แตไดตัง้คณะกรรมการ
สิทธบิตัรยา สํ าหรับเปนกลไกในการควบคมุราคายา เนือ่งจากไดมหีลายองคกรไดแสดงความคดิเหน็
ตอตานการคุมครองสิทธบิตัรผลิตภณัฑ โดยเฉพาะดานยาดวยเหตผุลหนึง่ทีว่าจะท ําใหยามรีาคาแพงขึน้
ท ําใหประชาชนไมสามารถเขาถึงยาไดอยางทั่วถึง แตเปนที่นาเสียดายวาคณะกรรมการสิทธิบัตรยา
ไดถูกยกเลิกไปในการปรับปรุงพระราชบัญญัติสิทธิบัตร ฉบับป พ.ศ. 2542 ดวยเหตุผลที่เกรงวา 
อาจไปขัดตอความตกลง TRIPS

                                                          
7 ประสพสุข บุญเดช. เลมเดิม. หนา 52.
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 เหตุผลสํ าคัญประการหนึ่งของการคุมครองทรัพยสินทางปญญาที่รัฐนํ ามาอาง
ตอนแกไขพระราชบัญญัติสิทธิบัตร เมื่อป 2535 คือ เพื่อใหเกิดการถายทอดเทคโนโลยี8 โดยเจาของ
สิทธบิัตร แตจากรายงานการศึกษา เร่ือง “ผลกระทบของความตกลง TRIPS ตออุตสาหกรรมยา” 
ปรากฏวาตัง้แตป พ.ศ. 2535 จนถงึปจจบุนัไมมหีลักฐานใดมาสนบัสนนุวา มกีารถายทอดเทคโนโลยี
หรือการลงทุนจากตางชาติในอตุสาหกรรมยาเพิ่มขึ้น ขณะเดียวกันพบวา ผลิตภัณฑยาในประเทศ  
ที่มีสิทธิบัตรจะมีราคาสูงกวาประเทศที่ไมมีสิทธิบัตรอยางชัดเจน เชน บริษัท Glaxo-Wellcome  
ขาย AZT 100 mg ในราคา 1.5 ดอลลารสหรัฐ ในประเทศฝรั่งเศส ขณะที่ขายราคา 35-50 cents     
ในประเทศไทยเพื่อแขงขันกับ generic drug ที่ผลิตภายในประเทศ ซ่ึงราคาประมาณ 22-35 cents 
บริษัท Pfizer ขาย DiflucanTM (fluconazole) ในประเทศไทย แคปซูลละ 6.55 ดอลลารสหรัฐ       
แตเมื่อมี generic drug ผลิตออกมา ราคาของ generic drug จะอยูที่ประมาณ 2.37 ดอลลารสหรัฐ   
ในป 2541 และลดลงเหลอื 0.6 ดอลลารสหรฐัในป พ.ศ. 25429 แสดงใหเหน็วา ผลิตภณัฑยาในประเทศ
ทีม่สิีทธิบัตรจะมีราคาสูงกวาประเทศที่ไมมีสิทธิบัตรไดอยางชัดเจน

จากสถานการณราคายาและเหตผุลเพือ่สาธารณะประโยชน นายแพทยมงคล ณ สงขลา
รัฐมนตรีวาการกระทรวงสาธารณสุขไดแถลงขาว “การบังคับใชสิทธิตามพระราชบัญญัติสิทธิบัตร 
พ.ศ. 2522 แกไขเพิ่มเติมลาสุด พ.ศ. 2542” เมือ่ 29 พฤศจิกายน 2549 เพื่อใหผูปวยเอดสทุกคนเขาถึง
ยาตานไวรสัเอชไอวทีีม่ปีระสิทธผิลสูงในการรกัษา สามารถยดือายผูุตดิเชือ้และด ํารงชวีติไดเชนเดยีวกบั
คนปกติ ซ่ึงตามที่คณะกรรมการหลักประกันสุขภาพแหงชาติไดเสนอใหกระทรวงสาธารณสุข     
ใชประโยชนตามบทบัญญัติ มาตรา 51 แหงพระราชบัญญัติสิทธิบัตร ก็เพื่อประโยชนสวนรวม    
อันไมพงึแสวงหากํ าไร (Public non-commercial use) และเพื่อจํ าหนายใหแกหนวยบริการในระบบ
หลักประกันสุขภาพแหงชาติ ระบบประกันสังคม และระบบสวัสดิการรักษาพยาบาลขาราชการ   
ผลกระทบจากการบังคับใชสิทธิครั้งนี้จะสงผลใหยาราคาถูกลง และสงผลใหคาใชจายยาลดลง
ประมาณครึง่หนึง่ รวมทัง้จ ํานวนผูปวยเอดสเขาถึงยาไดเพิม่ขึน้เรือ่ยๆ เมือ่ยาราคาถกูลงแลว จะท ําให
มียาชื่อสามัญดังกลาวที่จํ าหนายโดยองคการเภสัชกรรมมีราคาถูกลงประมาณรอยละ 50 และ
สามารถปรบัสตูรการใชยานีใ้หกวางขวางมากขึน้ หากก ําหนดเปาหมายผูปวยเอดสทีจ่ะไดรับยาเอฟาไวเรนซ
เพิม่ขึน้จากปละ 25,000 คนเปนปละ 100,000 คน จะชวยใหรัฐประหยัดงบประมาณไดมากกวา   
เมื่อเทียบกับการซื้อยาที่ติดสิทธิบัตร

                                                          
8 เอกสารการประชุมวิชาการ เรื่อง สิทธิบัตรยา การคุมครองพันธุพืช สัตว จุลชีพ และภูมิปญญา

การแพทยแผนไทย. (2542, 1 พฤศจิกายน).
9 อัจฉรา เอกแสงศรี. ดานหนึ่งของเหรียญ. จาก  http://www.gpo.or.th/
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อยางไรกต็าม กระบวนการบงัคบัใชสิทธบิตัรนีม้หีลักเกณฑในการใชโดยเฉพาะ
อันเปนภาระของประเทศภาคทีีจ่ะตองปฏบิตัติาม นอกจากนีข้อควรสงัเกตอกีประการหนึง่ของกระบวนการ
บงัคบัใชสิทธิบตัรดงักลาวนัน้ คอื การใชกระบวนการบงัคบัอนัน ํามาซึง่การใชสิทธิบตัรมไิดท ําไดฟรี
หากแตผูยื่นความประสงคใชกระบวนการดังกลาวจะตองจายคาใชสิทธิที่เพียงพอ (Adequate 
Remuneration) ในจ ํานวนทีม่กัจะตํ ่ากวาราคาจรงิ ใหแกเจาของสทิธิบตัรดวย รัฐบาลจงึควรทีจ่ะค ํานงึ
ถึงราคาทีเ่ปนไปได และคาใชจายทีอ่าจจะเกดิขึน้ในการเลอืกใชวธีิการดงักลาวดวย คาใชสิทธิทีเ่หมาะสม
(Adequate Remuneration) นี ้ มไิดมกีารวางกฎเกณฑวาควรจะเปนเทาไร ผูกํ าหนด ก็คือ ประเทศ    
ทีเ่กีย่วของ โดยตองค ํานงึถึงคณุคาทางเศรษฐกจิ (Economic Value) ของการใชเปนสํ าคญั กระบวนการ
บังคับใชสิทธิบัตรนั้นอาจจะทํ าไดไมงาย ประเทศที่ตองการใชกระบวนการบังคับใชสิทธิบัตร      
(ผูขอใช) จะตองไดใชความพยายามในการขออนุญาตจากเจาของสิทธิบัตรภายใตเงื่อนไขทางธุรกิจ
ทีเ่หมาะสมแลว แตความพยายามดังกลาวอาจไมประสบผลสํ าเร็จในระยะเวลาที่สมควร จึงจะขอใช
กระบวนการบังคับใชสิทธิบัตรได อีกทั้งจะตองแจงใหเจาของสิทธิบัตรทราบถึงการใชดังกลาวดวย 
มิฉะนั้นอาจจะถือวาเปนการละเมิดขอตกลงระหวางประเทศ อันมีบทลงโทษทางการเมือง หรือ  
ทางการคาระหวางประเทศได
 ขัน้ตอนในการขอใชสิทธิอาจจะยุงยาก และอาจไดรับการคดัคานจากหลายประเทศ
เนือ่งจากประเทศผูผลิตอาจเล็งเห็นไดวา ผลิตภัณฑราคาถูกภายใต กระบวนการบังคับใชสิทธิบัตร 
หรือ Compulsory License อาจจะถูกลักลอบสงออก กลับไปยังประเทศผูผลิต หรือประเทศอื่น       
ทีม่ไิดมีปญหาแตกลับไดรับประโยชนจากผลิตภัณฑราคาถูกนั้น อนึ่ง ปญหา Parallel Importation 
อาจทํ าใหผูผลิตตองเพิ่มตนทุนการผลิต เนื่องจากจะตองผลิตผลิตภัณฑใหแตกตางกันเพื่อสามารถ 
ทีจ่ะแยกแยะออกวาผลิตภัณฑไหนเปนผลิตภัณฑภายใตกระบวนการบังคับใชสิทธิบัตร ในประเทศ
ผูผลิตหลายประเทศ บริษัทยามีอิทธิพลอยางมากในเวทีการเมืองทั้งในและระหวางประเทศ ตนทุน
ทีเ่พิม่ขึน้และคาตอบแทนทีน่อยลงของบรษิทัผูผลิตยาอาจเปนปจจยัทีผ่ลักดนัใหผูผลิตตอตานการให
Compulsory License ได
 โดยรวมแลว การที่จะตัดสินใจใชกระบวนการบังคับใชสิทธิบัตร รัฐบาล      
ควรที่จะตองคํ านึงถึงคาใชจายที่อาจมีขึ้น ผลกระทบทางดานการเมืองและภาพลักษณของประเทศ
ใหรอบคอบ อีกทั้งจะตองคํ านึงถึงมาตรการปองกันปญหาที่อาจจะเกิดขึ้นในอนาคต อันเปนผล    
มาจากการตดัสินใจใชกระบวนการดงักลาวอกีดวย มาตรการ Compulsory License นบัวามบีทบาทส ําคญั
ในการเปดชองใหสวนรวมไดรับประโยชนจากผลิตภัณฑสิทธิบัตรมากขึ้นหรือในราคาที่ถูก        
ซ่ึงมาตรการดังกลาวเปนวิธีการที่กระทรวงสาธารณสุขของประเทศไทย เคยแสดงความประสงค   
ทีจ่ะใชในการผลิต หรือนํ าเขายาที่มีสิทธิบัตรภายใตขอตกลงองคการการคาโลกมาแลว เพื่อลดราคา
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ยาบางประเภท แตกระนัน้รัฐบาลกค็วรทีจ่ะพจิารณาถงึสถานการณทางการสาธารณสขุของประเทศไทย
กอนใหชัดเจนวามคีวามจํ าเปนมากนอยเพียงใดหรอืวาอยูในภาวะฉุกเฉิน (Emergency) ที่สามารถ
เขาขอยกเวนในการใชสิทธิไดหรือไม จ ําเปนทีรั่ฐจะตองเขามาอุมชูหรือบรรเทาภาระของประชาชน
ในการแบกรับราคายาที่สูงเกิน แคไหน เพราะการใชขอยกเวนสิทธิบัตรของ TRIPS เพื่อลดราคา  
ยาบางชนิดภายในประเทศ อาจมีผลกระทบถึงสถานะทางการเมืองระหวางประเทศของไทย หรือ
อาจถูกมองวาประเทศไทยไมใหความรวมมือในการปฏิบัติตามขอตกลงระหวางประเทศได แตเมื่อ
พจิารณาอีกมาตรการหนึ่งของกระบวนการบังคับใชสิทธิบัตรของ TRIPS แลว เห็นวา TRIPS ไมได
บงัคบัวาจะสามารถใช Compulsory License ในกรณีฉุกเฉนิ (Emergency) เทานั้น แตยังใหสิทธิ
ประเทศสมาชกิทีจ่ะใชกระบวนการบงัคบัใชสิทธิบตัร หรือ Compulsory License ในกรณเีพือ่ประโยชน
สวนรวมอันไมพึงแสวงหากํ าไร (Public non-commercial use) ไดเชนกัน ซ่ึงนาจะใกลเคียงกับ
สถานการณปจจบุนัของประเทศไทยมากทีสุ่ด ในกระบวนการบงัคบัใชสิทธิบตัร เพราะวาประเทศไทย
ยงัไมมีกรณีฉุกเฉินจากการขาดแคลนอาหาร ยา หรือ ส่ิงอุปโภคบริโภคอยางรุนแรงแตอยางใด

4.4.3 ความลับทางการคา กับ พระราชบัญญัติลิขสิทธ์ิ พ.ศ. 2537
ในหัวขอนี้ไดทํ าการเปรยีบเทียบขอยกเวนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา 

ตามมาตรา 7 (3) และ (4) กับพระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 วามีความเหมือนหรือแตกตางกัน
อยางไร เพื่อใหผูที่เปนเจาของความลับทางการคาไดเขาใจถึงการกระทํ าที่ไมถือวาเปนการละเมิด
ความลับทางการคา เพื่อประกอบการพิจารณาในการเลือกใหความคุมครองทรัพยสินทางปญญา
ของตนใหไดประโยชนมากที่สุด

พระราชบัญญัติลิขสิทธิ์ พ.ศ. 2537 มาตรา 4 ไดใหความหมายคํ าวา ลิขสิทธิ์ 
หมายถึง สิทธิแตผูเดียวที่จะทํ าการใดๆ ตามพระราชบัญญัตินี้เกี่ยวกับงานที่ผูสรางสรรคไดทํ าขึ้น 
โดยการแสดงออกตามประเภทงานลขิสิทธิต์างๆ โดยทีลิ่ขสิทธิเ์ปนผลงานทีเ่กดิขึน้จากการใชสตปิญญา
ความรู ความสามารถ และความวิริยะอุตสาหะในการสรางสรรคงานใหเกิดขึ้น ซ่ึงถือวาเปน    
ทรัพยสินทางปญญาประเภทหนึง่ทีม่คีณุคาทางเศรษฐกจิ ดงันัน้ เจาของผลงานทางลขิสิทธิจ์งึควรไดรับ
ความคุมครองตามกฎหมาย
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งานสรางสรรคท่ีมีลิขสิทธ์ิ ประกอบดวยงานประเภทตางๆ ดังนี้10

1. งานวรรณกรรม เชน หนงัสอื จลุสาร ส่ิงเขยีน ส่ิงพมิพ โปรแกรมคอมพวิเตอร
2. งานนาฏกรรม เชน งานเกี่ยวกับการรํ า การเตน การทํ าทา หรือ การแสดง   

ทีป่ระกอบขึ้นเปนเรื่องราว การแสดงโดยวิธีใบ
3. งานศิลปกรรม เชน งานทางดานจิตรกรรม ประติมากรรม ภาพพิมพ 

สถาปตยกรรมถายภาพ ภาพประกอบแผนที ่โครงสราง ศลิปประยกุต และรวมทัง้ภาพถายและแผนผงั
ของงานดังกลาวดวย

4. งานดนตรีกรรม เชน ทํ านองและเนื้อรอง หรือทํ านองอยางเดียว และรวมถึง
โนตเพลงที่ไดแยกและเรียบเรียงเสียงประสานแลว

5. งานโสตทัศนวสัดุ เชน วิดีโอเทป แผนเลเซอรดิสก เปนตน
6. งานภาพยนตร
7. งานสิ่งบันทึกเสียง เชน เทปเพลง แผนคอมแพ็คดิสก เปนตน
8. งานแพรเสียงภาพ เชน การนํ าออกเผยแพรทางสถานีวิทยุกระจายเสียงหรือ

โทรทัศน
9. งานอืน่ใดอนัเปนงานในแผนกวรรณคด ีแผนกวทิยาศาสตร หรือแผนกศลิปะ

การไดมาซึ่งลิขสิทธ์ิ
สิทธิในลิขสิทธิ์จะเกิดขึ้นโดยทันทีนับตั้งแตผูสรางสรรคไดสรางสรรคผลงาน

โดยไมตองจดทะเบยีน ดงันัน้ เจาของลขิสทิธ์ิจงึควรทีจ่ะปกปองคุมครองสทิธิของตนเอง โดยการเกบ็
รวบรวมพยานหลักฐานตางๆ ที่ไดทํ าการสรางสรรคผลงานนั้นขึ้น เพื่อประโยชนในการพิสูจนสิทธิ
หรือความเปนเจาในงานสรางสรรคของตน เนื่องจากหากผูอ่ืนมีผลผลิตทางปญญาอยางเดียวกัน
และพสูิจนไดวาไมไดลอกเลียนมาจากผูใด ก็ยอมไดลิขสิทธิ์ดวย

จากที่กลาวมาขางตนแสดงใหเห็นวา ส่ิงที่ลิขสิทธิ์และความลับทางการคา     
แตกตางกัน คือ ผลผลิตที่ไดรับความคุมครองจากกฎหมาย เนื่องจากลิขสิทธิ์เปนสิ่งที่เปดเผย        
ตอสาธารณชน (พ.ร.บ. ลิขสิทธิ์ มาตรา 6) แตความลับทางการคาส่ิงที่กฎหมายใหความคุมครอง คือ
ขอมูลที่เปนความลับ (ตามความหมายของความลับทางการคา มาตรา 3) ดังนั้น หากมีผูคนพบ  
ความลบัทางการคาโดยอสิระหรอืการท ําวศิวกรรมยอนกลับโดยสจุริต กฎหมายถอืวาไมเปนการละเมดิ
สิทธิในความลับทางการคา สวนในกรณีของผูเปนเจาของลิขสิทธิ์ หากผูอ่ืนมีผลผลิตทางปญญา

                                                          
10 กรมทรัพยสินทางปญญา ก (2545). ความรูเบื้องตนดานทรัพยสินทางปญญา. หนา 34.
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อยางเดยีวกนัและพสูิจนไดวาไมไดลอกเลียนมาจากผูใด กย็อมไดลิขสิทธิด์วย โดยไมถือวาเปนการกระท ํา
ที่ละเมิดลิขสิทธิ์เชนกัน ดังนั้น การที่ผูเปนเจาของลิขสิทธิ์และผูเปนเจาของความลับทางการคา    
ไมแนใจวาควรจะใหการคุมครองสิ่งเหลานั้นทางไหนดี ในเรื่องนี้ผูเปนเจาของความลับทางการคา
ควรพิจารณาจากสิ่งที่กฎหมายมุงใหความคุมครอง ทั้งนี้ เพื่อประโยชนสูงสุดแกผูเปนเจาของ  
ความลับทางการคา
 
4.5  การเปดเผยหรือใชซ่ึงความลับทางการคาโดยหนวยงานของรัฐ

พ.ร.บ. ความลับทางการคา มาตรา 15 กํ าหนดหลักเกณฑไววา ในกรณีที่มีกฎหมาย
ก ําหนดใหผูขออนุญาต ผลิต นํ าเขา สงออก หรือขายยา หรือเคมีภัณฑทางการเกษตรที่ใชสารเคมี
ชนิดใหมตองยื่นคํ าขออนุญาตตอหนวยงานของรัฐ หากปรากฏวาขอมูลที่ยื่นประกอบคํ าขอนั้น  
เปนความลบัทางการคา ไมวาจะเปนความลบัเฉพาะบางสวนหรือเปนความลบัทัง้หมด และผูขออนญุาต
ไดแสดงความจํ านงไววา ตองการใหหนวยงานของรัฐที่รับเรื่องดูแลรักษาความลับทางการคานั้นไว
ไมใหมีการนํ าเอาไปเปดเผยหรือเอาไปใชในเชิงพาณิชยที่ไมเปนธรรม หนวยงานของรัฐที่ดูแล
รักษาความลับนั้นตองออกระเบียบเกี่ยวกับการดูแลรักษาความลับทางการคานั้นดวย ซ่ึงปจจุบัน  
ไดมมีตคิณะรฐัมนตรมีอบหมายใหหนวยงานของรฐัทีม่อํี านาจหนาทีเ่กีย่วกบัการอนญุาตผลติ น ําเขา
สงออกหรือขายยาหรอืเคมภีณัฑทางการเกษตรทีใ่ชสาวเคมชีนดิใหม ซ่ึงไดแก สํ านกังานคณะกรรมการ
อาหารและยา กระทรวงสาธารณสขุ เรงพจิารณาออกระเบยีบเกีย่วกบัการดแูลรักษาความลบัทางการคา
ของผูขออนุญาต ผลิต นํ าเขา สงออกหรือขายยา ทั้งนี้ หนวยงานที่มีหนาที่ในการดูแลเคมีภัณฑ  
ทางการเกษตรที่ใชสารเคมีชนิดใหม คือ กรมวิชาการเกษตร กระทรวงเกษตรและสหกรณ ไดออก
ระเบยีบกระทรวงเกษตรและสหกรณวาดวยการดแูลรักษาความลบัทางการคาของเคมภีณัฑทางการเกษตร
พ.ศ. 2547 กํ าหนดใหหนวยงานของรัฐเกีย่วกับการดูแลรักษาความลับทางการคาของผูขออนุญาต 
ผลิต น ําเขา สงออกหรอืขายยา หรือเคมภีณัฑทางการเกษตรทีใ่ชสารเคมชีนดิใหมดแูลรักษาความลบั
ทางการคาของเคมีภัณฑทางการเกษตรตามมาตรา 15 ของ พ.ร.บ. ความลับทางการคา พ.ศ. 2545

อยางไรก็ตาม การกระทํ าบางอยางกฎหมายไดบัญญัติไวอนุญาตใหทํ าไดโดยไมถือวา
เปนการละเมิดสิทธิของเจาของความลับทางการคา เนื่องจาก พ.ร.บ. ความลับทางการคา มาตรา 7 
ไดกํ าหนดหลักเกณฑการกระทํ าที่มิใหถือวาเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาไว ในกรณี
ที่เปนการเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐัทีม่หีนาทีใ่นการดแูลรักษาความลบั
ทางการคา ในกรณีดังตอไปนี้
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1. มีความจํ าเปนเพื่อกอใหเกิดการคุมครองตอสุขภาพอนามัย หรือความปลอดภัย 
ของประชาชน เชน สํ านกังานคณะกรรมการอาหารและยาซึง่มหีนาทีด่แูลและควบคมุยาตางๆ ทีจ่ ําหนาย
ในประเทศไทยโดยกํ าหนดใหตองนํ ายาใหมมาขึ้นทะเบียนตํ ารับยาและแจงสูตรยาไวที่สํ านักงาน
คณะกรรมการอาหารและยา ดังนั้น จึงมีหนาที่ดูแลรักษาความลับของสูตรยาที่นํ ามาขึ้นทะเบียนไว 
แตตอมาปรากฏเปนที่สงสัยวายาบางตัวที่ไดแจงสูตรไว ถาผูปวยนํ าไปใชแลวอาจมีผลขางเคียง    
ท ําใหเกดิโรคตดิตอรายแรงได กรณเีชนนี ้ สํ านกังานคณะกรรมการอาหารและยาอาจน ําสตูรยาดงักลาว
สงไปใหหนวยงานอื่นๆ ตรวจสอบได11 หรือ

2. มีความจํ าเปนเพื่อประโยชนสาธารณะอยางอื่นซ่ึงไมไดมีวัตถุประสงคเพื่อการคา 
และในกรณีดังกลาวหนวยงานของรัฐซึ่งดูแลรักษาความลับทางการคานั้น หรือหนวยงานของรัฐ
หรือบคุคลทีเ่กีย่วของซึง่ไดความลบันัน้ไปไดด ําเนนิการตามขัน้ตอนเพือ่คุมครองความลบัทางการคา
จากการน ําไปใชในเชงิพาณชิยทีไ่มเปนธรรม กฎหมายยกเวนไมถือวาเปนการละเมดิสทิธใินความลบั
ทางการคา ทัง้นี ้ การคุมครองดงักลาว เชน ยาทีใ่ชสารเคมชีนดิใหมทีไ่ดผานขัน้ตอนการขึน้ทะเบยีน
ต ํารับยาและไดรับอนมุตัทิะเบยีนจากส ํานกังานคณะกรรมการอาหารและยาแลว จะถอืวาเปนเอกสารราชการ
ทีเ่จาหนาทีท่ีเ่กีย่วของเทานัน้ทีจ่ะเขาถึงได และถาจะน ําไปใชจะตองไดรับอนญุาตจากผูบงัคบับญัชา
เอกสารนีจ้ะถกูจัดเก็บรักษาไวในหองทะเบียนตํ ารับยา สํ าหรับเคมีภัณฑทางการเกษตรที่ใชสารเคมี
ชนดิใหม ไดแก วตัถุอันตรายทางการเกษตรหรอืสารปองกนัก ําจดัศตัรูพชืชนดิตางๆ ทีใ่ชในการเพิม่ 
ผลผลิตทางการเกษตร ซ่ึงโดยทัว่ไปมใิชจะมปีระโยชนในการปองกนัก ําจดัศตัรูพชืแตเพยีงอยางเดยีว
แตอาจจะมีพิษหรือผลขางเคียงตอผูใช บุคคลที่เกี่ยวของหรือมีผลกระทบตอส่ิงแวดลอมได ดังนั้น 
กรมวิชาการเกษตรจึงไดมีการออกกฎหมายควบคุมวัตถุอันตรายทางการเกษตรหรือสารปองกัน
ก ําจดัศตัรูพืช โดยกํ าหนดใหมีการขึ้นทะเบียนเพื่อเลือกวัตถุอันตรายที่มปีระสิทธิภาพ และปลอดภัย
เพื่อใชในประเทศ โดยกํ าหนดใหมีการออกใบอนุญาตเพื่อควบคุมกิจการ การผลิต การนํ าเขา      
การสงออก และการมไีวใชในครอบครองซึง่วตัถุอันตราย ซ่ึงกรมวชิาการเกษตรในฐานะทีเ่ปนหนวยงาน
ทีรั่บขึน้ทะเบียนไดเก็บขอมูลตางๆ ไวในหองที่ปลอดภัย

อยางไรกต็าม การเปดเผยความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐัดงักลาว ควรมหีลักการ
หรือมาตรการในการเปดเผยดวยวธีิการทีเ่หมาะสมและชดัเจน เนือ่งจากกฎหมายฉบบันีม้เีจตนารมณ
ทีมุ่งคุมครองผูเปนเจาของความลับทางการคาเพื่อใหไดรับประโยชนและเปนธรรมมากที่สุด ดังนั้น 
จึงเห็นวาควรมีหลักการหรือมาตรการที่เหมาะสมเพื่อสนับสนุนเจตนารมณดังกลาว ดังตอไปนี้

                                                          
11 กรมทรัพยสินทางปญญา ข (ม.ป.ป.). คูมือความลับทางการคาสํ าหรับผูประกอบการธุรกิจท่ัวไป

หนา 37-38.
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1. หนวยงานของรัฐควรมีมาตรการที่จะดํ าเนินการตอการเปดเผยความลับทางการคา
ดวยวิธีการที่เหมาะสมเพื่อรักษาและปกปองไวซ่ึงความลับทางการคา เชน มีการจํ ากัดหนวยงาน
หรือบคุคลที่ควรจะรูขอมูลความลับทางการคานั้น หรือมีการกํ าหนดเงื่อนไขในการเปดเผยความลับ
ใหชัดเจน เนือ่งจากความลบัทางการคานัน้จะยงัคงสถานะเปนความลบัทางการคาอยู หากไมไดท ําให
คุณสมบัติในการเปนความลับทางการคานั้นเสียไปแมวาจะมีการเปดเผยโดยรัฐไปแลวก็ตาม ทั้งนี้ 
เพือ่ทีผู่เปนเจาของความลับทางการคาจะยังคงใชประโยชนจากความลับของตนเองตอไป
   2. หนวยงานของรัฐที่ดํ าเนินการเปดเผยความลับทางการคานั้น ควรพจิารณากํ าหนด
คาตอบแทนการใชสิทธิที่เพียงพอใหแกผูเปนเจาของความลบัทางการคาทีค่วามลบัของตนถกูเปดเผย
ทัง้นี ้ เนือ่งจากผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคาซ่ึงไดใชความลบัทางการคาของตนเปนหวัใจส ําคญั 
ในการด ําเนนิธุรกจิ อาจตองสญูเสยีรายไดจากการด ําเนนิธุรกจิของตนเปนจ ํานวนมาก ดงันัน้ คาตอบแทน
ดงักลาวควรพจิารณาดวยความเหมาะสม เพือ่ใหเกดิความเปนธรรมแกผูเปนเจาของความลบัทางการคา
ที่สูญเสียความลับทางการคาของตนไป

จะเหน็ไดวา การเปดเผยหรือใชซ่ึงความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐัตามมาตรา 15
ในพระราชบัญญัติฉบับนี้ สรางความกังวลแกผูขออนุญาตผลิต นํ าเขา สงออก หรือขาย ซ่ึงยาหรือ
เคมีภัณฑทางการเกษตรที่มีการใชสารเคมีใหมโดยตรง เนื่องจากตองเปดเผยขอมูลการคนพบนั้น
หรือผลการทดสอบอันเปนความลับนั้นแกหนวยงานของรัฐทีเ่กี่ยวของ และโดยเฉพาะอยางยิ่งกรณี
มาตรา 7 ซ่ึงกรณีนี้มคีวามจํ าเปนที่จะตองมีกฎหมายลูกออกมารองรับ เชน มาตรการหรือระเบียบ
หรือในการรกัษาความลบัเพือ่ไมใหขดักบักฎหมายหลกั ทัง้นี ้ เพือ่ใหความคุมครองและความยตุธิรรม
แกผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคาหรือผูประกอบการทีเ่กีย่วของตามเจตนารมณของกฎหมายฉบบันี้
ทีต่องการปองกันมิใหเกิดความไมเปนธรรมในการประกอบธุรกิจ
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บทที่ 5
บทสรุปและขอเสนอแนะ

5.1  บทสรุป

เนือ่งจากความลบัทางการคาเปนทรัพยสินที่ไมมีรูปรางชนิดหนึ่งที่มีคณุคาทางเศรษฐกจิ
ในตวัเอง ซ่ึงกอใหเกดิประโยชนทางเศรษฐกจิแกผูเปนเจาของความลบัทางการคา ส่ิงทีต่องการศกึษา
เพือ่ส่ือใหเหน็ในวทิยานพินธฉบบันี ้ คอื การคุมครองความลบัทางการคาของกฎหมายฉบบันีอ้ยางงาย
และชัดเจนเพื่อเปนประโยชนตอผูเปนเจาของความลับทางการคา รวมไปถึงเจาของธุรกิจตางๆ 
โดยที่การกระทํ าที่เปนการละเมิดสิทธิความลับทางการคาของผูอ่ืนประกอบไปดวย 1) การกระทํ า 
ที่เปนการเปดเผยหรือใชความลับทางการคาของผูอ่ืน 2) การกระทํ าโดยไมไดรับความยินยอม    
จากเจาของความลบัทางการคา 3) การกระท ําทีม่ลัีกษณะทีข่ดัตอแนวปฏบิตัใินทางการคาในเชงิพาณชิย 
ทีสุ่จริตตอกนั และ 4) ผูกระท ําตองรูหรือมเีหตอัุนควรรูวาการกระท ําเชนนัน้ขดัตอแนวปฏบิตัใินเชงิพาณชิย
ทีสุ่จริตตอกนั ซ่ึงการกระท ําใดๆ กต็าม ทีค่รบองคประกอบทัง้ 4 ขอดงักลาวขางตน ถือวาเปนการละเมดิ
สิทธิของเจาของความลับทางการคา ซ่ึงผลของการละเมิดสิทธินี้จะเปนเหตุใหเจาของความลับ   
ทางการคามีสิทธิฟองคดีเรียกคาสินไหมทดแทน และขอใหมีคํ าส่ังระงับการกระทํ าดังกลาวได

สํ าหรบักรณ ี เร่ือง ขอยกเวนการกระท ําทีไ่มถือเปนการละเมดิสทิธิ คอื การกระท ําบางอยาง
ที่กฎหมายอนุญาตใหทํ าไดโดยไมถือวาเปนการละเมิดสิทธิของเจาของความลับทางการคา ไดแก 
1) การเปดเผยหรือใชความลับทางการคาโดยผูที่ไดความลับทางการคานั้นมาทางนิติกรรมไมรูหรือ
ไมมีเหตุอันควรรูวาคูสัญญาไดความลับทางการคานั้นมาโดยการละเมิดสิทธิในความลับทางการคา
ของผูอ่ืน 2) การเปดเผยหรอืใชความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐัทีม่หีนาทีด่แูลรักษาความลบั
ทางการคา เนื่องจากมีความจํ าเปนเพื่อกอใหเกิดการคุมครองตอสุขภาพอนามัยหรือความปลอดภัย
ของประชาชน 3) การคนพบความลับทางการคาของผูอ่ืนดวยความรู ความชํ านาญของผูคนพบเอง
กลาวอีกทางหนึ่ง ก็คือ เปนการคนพบความลับทางการคาที่ซ้ํ ากับความลับทางการคาของคนอื่น     
ทีม่อียูกอนหนาแลวโดยไมไดไปลอกเลยีน หรือเรียกอกีอยางหนึง่วาเปนการคนพบโดยอสิระดวยตนเอง  
และ 4) การท ําวศิวกรรมยอนกลบั ซ่ึงเปนการคนพบความลบัทางการคาของบคุคลอืน่ โดยบคุคลนัน้
ไดน ําผลิตภณัฑซ่ึงเปนทีรู่จกักนัทัว่ไป มาศกึษาวเิคราะหจนทราบวธีิการทีจ่ะผลติผลิตภณัฑนัน้ขึน้มา
ซ่ึงการกระท ําขอหนึง่ขอใดของ 4 ขอ ดงักลาว ถือวาไมเปนการละเมดิสิทธใินความลบัทางการคาของผูอ่ืน
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จากการศกึษานยิามความหมาย และแนวคดิในเรือ่งความลบัทางการคาภายใตความตกลง
TRIPS ประกอบกบัการศกึษาเชงิเปรยีบเทยีบกบัทฤษฎทีางกฎหมายความลบัทางการคาของตางประเทศแลว
พบวา การบญัญตักิฎหมายวาดวยขอยกเวนการกระท ําทีไ่มถือเปนการละเมดิสทิธคิวามลบัทางการคา
ของผูอ่ืนตามพระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 มาตรา 7 นัน้ ประเทศไทยไดนํ า      
หลักกฎหมายของตางประเทศมาเปนตนแบบในการเขยีนขอยกเวนเกอืบทัง้สิน้ เพราะจากบทบญัญตัิ
ดงักลาวจะเห็นไดวา มีเนื้อความสอดคลองทํ านองเดียวกันกับ The Uniform of Trade Secret Act 
ของสหรฐัอเมรกิา อีกทัง้ยงัมเีนือ้ความในท ํานองเดยีวกนักบัหลักการละเมดิความไววางใจขององักฤษ
จงึอาจกลาวไดวา พระราชบัญญัติความลับทางการคา พ.ศ. 2545 ฉบับนี้ ไดใชแนวคิดทั้งสองแนว
ผสมผสานกันเปนพื้นฐานในการใหความคุมครองความลับทางการคาในประเทศไทย ซ่ึงสงผลให
ขอเทจ็จรงิบางอยางมขีอบเขตทีก่วางและขาดความชดัเจนในการบญัญตัเิปนขอยกเวนทีอ่าจกอใหเกดิ
ความไมเปนธรรมแกผูเปนเจาของความลบัทางการคา โดยที ่มาตรา 7 (1) ซ่ึงเกีย่วกบัการท ํานติกิรรม
โดยไมรูหรือไมมเีหตอัุนควรรูนัน้ ถือวากฎหมายไทยซึง่ยดึถือหลักความยตุธิรรม ไมสามารถคุมครอง
เจาของความลบัทางการคาซึง่ไดรับความเสยีหายจากกรณดีงักลาวได เนือ่งจากการตคีวามตวับทกฎหมายนัน้
สามารถท ําไดหลายแนวทาง อีกทัง้การเปดเผยความลบัทางการคาโดยหนวยงานของรฐัเพือ่คุมครอง
สุขภาพอนามยั หรือความปลอดภยัของสาธารณชนหรอืกรณเีพือ่ประโยชนสาธารณะ ยงัคงขาดมาตรการ
รองรับการใชความลับทางการคาเพื่อเหตุผลดังกลาว จึงเห็นสมควรนํ าขอยกเวนดังกลาวมาศึกษา
และทบทวนอกีครัง้เพือ่เสนอแนะแนวทางในการก ําหนดขอบเขตใหครอบคลมุและก ําหนดรายละเอยีด
ใหชัดเจนไมใหเกดิการตคีวามตวับทกฎหมายอยางกวางหรอือยางแคบ ทัง้นี้เพือ่ใหเกดิความเปนธรรม
แกผูที่เปนเจาของความลับทางการคาใหไดรับความคุมครองตามเจตนารมณของกฎหมายมากที่สุด

ดังนั้น เพื่อประโยชนสูงสุดในการใชความลับทางการคาเพราะความลับทางการคา    
ถือวามีความสํ าคัญอยางยิ่งตอสภาพสังคมในปจจุบัน เนื่องจากสงผลใหผูที่ประกอบธุรกิจนั้นๆ      
มีขอไดเปรียบเหนือคูแขงทางการคาอ่ืนในสภาพเศรษฐกิจที่มีสภาวะการแขงขันกันทางธุรกิจ      
ในแตละประเภทคอนขางสูง อีกทัง้ เพื่อปองกันการละเมิดความลับทางการคาของผูอ่ืนและปองกัน
มิใหผูอ่ืนละเมิดความลับทางการคาของตน ผูที่เปนเจาของความลับทางการคาและผูประกอบการ
รวมทัง้ผูทีเ่กีย่วของในการใชความลบัทางการคาจงึควรหาวธีิปองกนัสทิธใินความลบัทางการคาของตน
ดวยการหามาตรการทีเ่หมาะสมเพือ่ดแูลรักษาความลบัทางการคาของตนไว ทัง้นี ้ เพือ่เปนการปองกนั
การละเมดิสทิธใินความลบัทางการคาและเพือ่ใหผูทีเ่ปนเจาของความลบัทางการคาไดรับการคุมครอง
สิทธใินความลบัทางการคาของตนใหมากทีสุ่ดตามเจตนารมณของกฎหมาย จงึสมควรทีจ่ะหามาตรการ
ทีเ่หมาะสมเพื่อกํ าหนดแนวทางและขอบเขตของขอยกเวนดังกลาว ซ่ึงผูเขียนมีเสนอแนะไวดังนี้
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5.2  ขอเสนอแนะ

แมวาพระราชบญัญตัคิวามลบัทางการคา พ.ศ. 2545 ฉบบันี้ เปนกฎหมายทีใ่หความคุมครอง
แกทรัพยสินทางปญญาประเภทความลบัทางการคาโดยเฉพาะ ซ่ึงกอใหเกดิความมัน่ใจในการประกอบธรุกจิ
แกผูที่เปนเจาของความลับทางการคา เนื่องจากความลับทางการคาของตนไดรับความคุมครอง   
ตามกฎหมาย และสามารถดํ าเนินคดีกับผูละเมิดนํ าความลับทางการคาไปเปดเผย อยางไรก็ตาม 
เนื่องจากการกระทํ าที่ไมถือวาเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาดังกลาวมีขอบเขตที่กวาง 
ซ่ึงอาจกอใหเกิดความไมเปนธรรมแกผูที่เปนเจาของความลับทางการคา จึงไดเสนอแนะแนวทาง 
ดังนี้ 

5.2.1 ควรน ําแนวความคดิของกฎหมายตางประเทศมาพจิารณาเพือ่ปรับใชกบักฎหมายไทย
เชน ในเรื่องของหนังสือเตือนใหทราบ (notice) ที่ใชเปนตัวกํ าหนดระยะเวลาของการกระทํ า         
ทีเ่ปนการละเมิดโดยสุจริตของบุคคลที่ 3 คือ เมื่อบุคคลที่ 3 ไดรับ Notice จากผูเปนเจาของความลับ
ทางการคาแลว ใหถือวาระยะเวลาตั้งแตไดรับ Notice เปนเวลาที่เกิดความรับผิดขึ้นแลว ทั้งนี้      
เพื่อคุมครองผูที่เปนเจาของความลับทางการคาใหไดรับความยุติธรรมจากการที่ความลับทางการคา
ของตนถูกกระทํ าละเมิด

ทั้งนี้ ควรน ําแนวความคิดในเรื่องของ “หลักความยุติธรรม” (equity) มาพิจารณา
เพือ่เสรมิกฎหมายมใิหกฎหมายมคีวามเครงครดัและกระดางเกนิไปอนัจะชวยกอใหเกดิความเปนธรรม
มากขึ้นในการปรับใชเพื่อการเยียวยาความเสียหายที่เกิดขึ้นแกผูเปนเจาของความลับทางการคา    
ในกรณทีีค่วามลบัทางการคาของตนถกูน ําไปใชหรือถูกเปดเผยโดยบคุคลผูเปดเผยหรอืใชความลบันัน้
ไดความลบัทางการคามาโดยนติกิรรมและเปนการไดมาโดยสจุริต เพือ่ใหผูเปนเจาของความลบัทางการคา
ไดรับคาตอบแทนจากการที่ตนเปนผูคิดคนขอมูลอันเปนความลับทางการคาอันอาจจะทํ าให      
เปนการสงเสริมและเปนแรงจูงใจบุคคลในการประสงคที่จะคิดคนหาขอมูล เพื่อมาพัฒนาธุรกิจ 
และอาจมีผลถึงการพัฒนาประเทศตอไป

5.2.2 ผูทีเ่ปนเจาของทรพัยสินทางปญญา ควรพจิารณาเลอืกกฎหมายทรพัยสินทางปญญา
ทีเ่หมาะสมในการคุมครองทรพัยสินทางปญญาของตน ทัง้นี ้ เพือ่ใหไดรับประโยชนจากการคุมครอง
โดยผลของกฎหมายจากกฎหมายฉบบันัน้ๆ ใหไดมากทีสุ่ด ทัง้นี ้ควรพจิารณาคณุสมบตัขิองทรพัยสิน
ทางปญญาของตน และองคประกอบอื่นๆ ที่สํ าคัญในการพิจารณา เชน มาตรการที่ผูเปนเจาของ
ทรัพยสินทางปญญาใชในการดูแลรักษาทรัพยสินทางปญญาของตน เปนตน
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5.2.3 ควรมีการกํ าหนดขอบเขตและมาตรการของการเปดเผยความลับทางการคา    
โดยหนวยงานของรัฐ ซ่ึงอาจเปนการออกระเบียบปฏิบัติในการกํ าหนดวิธีการเปดเผยขอมูล     
ความลับทางการคา โดยระบุเงื่อนไขและรายละเอียดใหชัดเจน เชน มีการจํ ากัดหนวยงานหรือ
บคุคลทีจ่ะไดรับทราบถงึความลบัทางการคา อีกทัง้ควรมกีารก ําหนดคาตอบแทนในจ ํานวนทีเ่หมาะสม
ใหแกผูเปนเจาของความลับทางการคาที่ถูกเปดเผยความลับทางการคาของตน

อยางไรก็ตาม เนื่องจากพระราชบัญญัติฉบับนี้ยงัไมมีมาตรการในการคุมครองความลับ
ทางการคาที่เกิดจากการกระทํ าที่ไมถือวาเปนการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาอยางชัดเจน   
ซ่ึงอาจเปนปญหานํ าสูกรณีพิพาททางการคา ดงันัน้ ผูที่เปนเจาของความลับทางการคาจึงควรสราง
มาตรการในการรักษาความปลอดภัยใหกับขอมูลความลับทางการคาของตนที่ เหมาะสม              
เพื่อเปนการปองกันการละเมิดสิทธิในความลับทางการคาและขอพิพาททางการคาที่อาจเกิดขึ้นได
ตลอดเวลา
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